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LED TV*

* LG LED TV applies LCD screen with LED backlights.

Please read this manual carefully before operating your set and retain it
for future reference.
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Warning! Safety
Instructions

CAUTION

( A
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DONOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE.
REFERTO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol is intended to alert the user to the presence of
uninsulated “dangerous voltage” within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk

of electric shock to persons.

This symbol is intended to alert the user to the presence of
important operating and maintenance (servicing)
instructions in the literature accompanying this apparatus.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE AND ELECTRIC SHOCK, DO
\_ NOTEXPOSETHIS PRODUCTTO RAIN OR MOISTURE. )

« TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS

WITH OPEN FLAMES AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.

+ Do not place the TV and/or remote control in the following

environments:

- Keep the product away from direct sunlight.

- An area with high humidity such as a bathroom.

- Near any heat source such as stoves and other devices that produce
heat.

- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be
exposed to steam or oil.

- An area exposed to rain or wind.

- Do not expose to dripping or splashing and do not place objects
filled with liquids, such as vases, cups, etc. on or over the apparatus
(e.g., on shelves above the unit).

- Near flammable objects such as gasoline or candles, or expose the
TV to direct air conditioning.

- Do not install in excessively dusty places.

Otherwise, this may result in fire, electric shock, combustion/

explosion, malfunction or product deformation.

Ventilation

- Install your TV where there is proper ventilation. Do not install in a
confined space such as a bookcase.

- Do not install the product on a carpet or cushion.

- Do not block or cover the product with cloth or other materials
while unit is plugged in.

Take care not to touch the ventilation openings. When watching the

TV for a long period, the ventilation openings may become hot.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse, such as

being twisted, kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay

particular attention to plugs, wall outlets, and the point where the

cord exits the device.

« Do not move the TV whilst the Power cord is plugged in.
« Do not use a damaged or loosely fitting power cord.
« Be sure to grasp the plug when unplugging the power cord. Do not

pull on the power cord to unplug the TV.

« Do not connect too many devices to the same AC power outlet as this

could result in fire or electric shock.

« Disconnecting the Device from the Main Power

- The power plug is the disconnecting device. In case of an
emergency, the power plug must remain readily accessible.

« Do not let your children climb or cling onto the TV. Otherwise, the TV

may fall over, which may cause serious injury.

Outdoor Antenna Grounding (Can differ by country):

- Ifan outdoor antenna is installed, follow the precautions below.
An outdoor antenna system should not be located in the vicinity
of overhead power lines or other electric light or power circuits, or
where it can come in contact with such power lines or circuits as
death or serious injury can occur.

HSITON3
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- Grounding (Except for devices which are not grounded.)

- TV with a three-prong grounded AC plug must be connected to a
three-prong grounded AC outlet. Ensure that you connect the earth
ground wire to prevent possible electric shock.

« Never touch this apparatus or antenna during a lightning storm. You

may be electrocuted.

« Make sure the power cord is connected securely to the TV and wall

socket if not secured damage to the Plug and socket may occur and in
extreme cases a fire may break out.

« Do not insert metallic or inflammable objects into the product. If a

foreign object is dropped into the product, unplug the power cord

and contact the customer service.

Do not touch the end of the power cord while it is plugged in. You

may be electrocuted.

If any of the following occur, unplug the product immediately

and contact your local customer service.

- The product has been damaged.

- If water or another substance enters the product (like an AC
adapter, power cord, or TV).

- If you smell smoke or other odors coming from the TV.

- When lightning storms or when unused for long periods of time.

Even if the TV is turned off by the remote control or power button, AC

power source is still connected to the unit if it is not unplugged.

+ Do not use high voltage electrical equipment near the TV (e.g., a bug

zapper). This may result in product malfunction.

« Do not attempt to modify this product in any way without written

authorisation from LG Electronics. Accidental fire or electric shock
can occur. Contact your local customer service for service or repair.
Unauthorised modification could void the user’s authority to operate
this product.

« Use only an authorised attachments / accessories approved by

LG Electronics. Otherwise, this may result in fire, electric shock,
malfunction, or product damage.

« Never disassemble the AC adapter or power cord. This may result in

fire or electric shock.

« Handle the adapter carefully to avoid dropping or striking it. An

impact could damage the adapter.

- To reduce the risk of fire or electrical shock, do not touch the TV with

wet hands. If the power cord prongs are wet or covered with dust, dry
the power plug completely or wipe dust off.

.

.

Batteries

- Store the accessories (battery, etc.) in a safe location out of the
reach of children.

- Do not short circuit, disassemble, or allow the batteries to
overheat. Do not dispose of batteries in a fire. Batteries should not
be exposed to excessive heat.

Moving

- When moving, make sure the product is turned off, unplugged, and
all cables have been removed. It may take 2 or more people to carry
larger TVs. Do not press or put stress on the front panel of the TV.
Otherwise, this may result in product damage, fire hazard or injury.

Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the

reach of children.

Do not allow an impact shock, any objects to fall into the product,

and do not drop anything onto the screen.

Do not press strongly upon the panel with a hand or a sharp

object such as a nail, pencil, or pen, or make a scratch on it. It may

cause damage to screen.

Cleaning

- When cleaning, unplug the power cord and wipe gently with a
soft/dry cloth. Do not spray water or other liquids directly on the
TV. Do not clean your TV with chemicals including glass cleaner, any
type of air freshener, insecticide, lubricants, wax (car, industrial),
abrasive, thinner, benzene, alcohol etc., which can damage the
product and/or its panel. Otherwise, this may result in electric
shock or product damage.



Preparing

« Ifthe TV is turned on for the first time after it was shipped from the
factory, initialization of the TV may take a few minutes.

« Image shown may differ from your TV.

« YourTV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown
in this manual.

« The available menus and options may differ from the input source or
product model that you are using.

« New features may be added to this TV in the future.

« The device must be easily accessed to a location outlet near the
access. Some devices are not made by turning on / off button, turning
off the device and unplugging the power cord.

« The items supplied with your product may vary depending on the
model.

« Product specifications or contents of this manual may be changed

without prior notice due to upgrade of product functions.

For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have

bezels less than 10 mm thick and 18 mm width. Use an extension

cable that supports USB 2.0if the USB cable or USB memory stick
does not fit into your TV's USB port.

\ B 8 * A< 10mm
&
ALSRE A Y *B=18mm

- Use a certified cable with the HDMI logo attached.

« If you do not use a certified HDMI cable, the screen may not display or
a connection error may occur.

+ Recommended HDMI Cable Types
- Ultra High Speed HDMI®/™ Cable (3 m or less)

Separate Purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality
improvement without any notification. Contact your dealer to buy these
items. These devices only work with certain models.

The model name or design may be changed depending on the upgrade
of product functions, manufacturer’s circumstances or policies.

Magic Remote Control

(Depending on model)

AN-MR18HA

Check whether your TV model supports Bluetooth in the Wireless
Module Specification to verify whether it can be used with the Magic
Remote.

HSITON3
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Wall Mounting Bracket

Make sure to use screws and wall mount bracket that meet the VESA
standard. Standard dimensions for the wall mount kits are described in

the following table.

!
43/50UM76* 55UM76*
Model 43/50UMe66* | 55UMe66*
VESA (A x B) (mm) 200 x 200 300300
Standard screw Mé M6
Number of screws 4 4
LSW240B 0LW480B
Wall mount bracket MSW240 MSW240
65UM76* "
Model 65UM66* 75UM66
VESA (A x B) (mm) 300x 300 400 x 400
Standard screw M6 M6
Number of screws 4 4
Wall mount bracket 0LW480B LSW440B
Stand
(Depending on model)
Stand Model
AM-ST23BF 43/50/55UM76*
AM-ST23BK 65UM76*
AM-ST21BA 43UM66*
AM-ST21BB 50UM66*
AM-ST21BC 55UM66*
AM-ST21BD 65UM66*
AM-ST21BE 75UM66*

Lifting and moving the TV

Please note the following advice to prevent the TV from being scratched
ordamaged and for safe transportation regardless of its type and size.

« Itis recommended to move the TV in the box or packing material that
the TV originally came in.

« Before moving or lifting the TV, disconnect the power cord and all
cables.

« When holding the TV, the screen should face away from you to avoid
damage.

« Hold the top and bottom of the TV frame firmly. Make sure not to
hold the transparent part, speaker, or speaker grill area.

—
@

+ When transporting a large TV, there should be at least 2 people.

« When transporting the TV by hand, hold the TV as shown in the
following illustration.




« When transporting the TV, do not expose the TV to jolts or excessive
vibration.

+ When transporting the TV, keep the TV upright, never turn the TV on
its side or tilt towards the left or right.

+ Do not apply excessive pressure to cause flexing / bending of frame
chassis as it may damage the screen.

« When handling the TV, be careful not to damage the protruding
buttons.

« Avoid touching the screen at all times, as this may result in
damage to the screen.

« Do not move the TV by holding the cable holders, as the
cable holders may break, and injuries and damage to the
TV may occur.

« When attaching the stand to the TV set, place the screen
facing down on a cushioned table or flat surface to protect
the screen from scratches. (Depending on model)

Mounting on a Table

(Depending on model)

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a table.
« Leave a 10 cm (minimum) space from the wall for proper
ventilation.

(Depending on model)

2 (Connect the power cord to a wall outlet.

Do not apply foreign substances (oils, lubricants, etc.) to the
screw parts when assembling the product. (Doing so may
damage the product.)

If you install the TV on a stand, you need to take actions

to prevent the product from overturning. Otherwise, the
product may fall over, which may cause injury.

« Do not use any unapproved items to ensure the safety and

product life span.

« Any damage or injuries caused by using unapproved items

are not covered by the manufacturer’s warranty.

When assembling the stand, ensure that all of the provided
screws are attached. If the screws are not fully tightened, the
product may tilt or tip over, resulting in damage. Tightening
the screws with excessive force may cause them to come off
due to abrasion of the screw joint.
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Attaching the TV to a Desk

(Depending on model)
The TV should be attached to a desk so it cannot be pulled in a forward/

backward direction, potentially causing injury or damaging the product.

Atype

N
N 4
A

&

4-Screws
(Not supplied with TV)

Stand 70 \

&

Desk

« Screw: M5 x L (*L: Table depth + 8~10 mm)
ex) Table depth: 15 mm, Screw: M5 x L25

B type

2-Screws for Stand Fixing,
2-Washers for Stand Fixing,
2-Nuts for Stand Fixing
(Supplied with TV)

Stand 7 \
I - N R
m

Desk

Using the Kensington security
system
(Depending on model)

The Kensington security system connector is located at the rear of
the TV. For more information of installation and using, refer to the
manual provided with the Kensington security system or visit Attp.//
www.kensington.com. Connect the Kensington security system cable
between the TV and a table.

(Depending on model)

Securing the TV to a Wall

(Depending on model)

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets and bolts on the back
of the TV.
- If there are bolts inserted at the eye-bolts position, remove the

bolts first.

2 Mount the wall brackets with the bolts to the wall. Match the
location of the wall bracket and the eye-bolts on the rear of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the flat surface.

« Use a platform or cahinet that is strong and large enough to support
the TV securely.

« Brackets, bolts and ropes are not provided. You can obtain additional
accessories from your local dealer.


http://www.kensington.com
http://www.kensington.com

Mounting to the Wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear of the TV carefully
and install the wall mount bracket on a solid wall perpendicular to

the floor. When you attach the TV to other building materials, please
contact qualified personnel. LG recommends that wall mounting be
performed by a qualified professional installer. We recommend the use
of LG's wall mount bracket. LG's wall mount bracket is easy to move with
cables connected. When you do not use LG's wall mount bracket, please
use a wall mount bracket where the device is adequately secured to the
wall with enough space to allow connectivity to external devices. It is
advised to connect all the cables before installing fixed wall mounts.

Remove the stand before installing the TV on a wall mount
by performing the stand attachment in reverse. (Depending
on model)

For more information of screws and wall mount bracket,
refer to the Separate purchase.

If you intend to mount the product to a wall, attach VESA
standard mounting interface (optional parts) to the back
of the product. When you install the set to use the wall
mounting bracket (optional parts), fix it carefully so as not
to drop.

When mounting a TV on the wall, make sure not to install
the TV by hanging the power and signal cables on the back
of the TV.

Do not install this product on a wall if it could be exposed
to oil or oil mist. This may damage the product and cause
it to fall.

B

.

(Depending on model)

« Do not use a sharp object when you detached the cable
cover. This could damage the cable or the cabinet. It may also
cause personal harm. (Depending on model)

« When installing the wall mounting bracket, it is recommended to

cover the stand hole using tape, in order to prevent the influx of dust
and insects. (Depending on model)

=
Stand hole —— @
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Connections

Connect various external devices to the TV and switch input modes to
select an external device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with each device.

Antenna/Cable
Connect the TV to a wall antenna socket with an RF cable (75 Q).

« Use asignal splitter to use more than 2 TVs.

« Ifthe image quality is poor, install a signal amplifier properly to
improve the image quality.

« Ifthe image quality is poor with an antenna connected, try to realign
the antenna in the correct direction.

« Anantenna cable and converter are not supplied.

- Foralocation that is not supported with ULTRA HD broadcasting,
this TV cannot receive ULTRA HD broadcasts directly. (Depending on
model)

Satellite dish

Connect the TV to a satellite dish to a satellite socket with a satellite RF
cable (75 Q). (Depending on model)

Cl module

View the encrypted (pay) services in digital TV mode. (Depending on
model)

« Check if the Cl module is inserted into the COMMON INTERFACE card
slot in the right direction. If the module is not inserted properly, this
can cause damage to the TV and the COMMON INTERFACE card slot.

« Ifthe TV does not display any video and audio when Cl+ CAM is
connected, please contact to the Terrestrial/Cable/Satellite Service
Operator.

Other connections

Connect your TV to external devices. For the best picture and audio
quality, connect the external device and the TV with the HDMI cable.
Some separate cable is not provided.

HDMI

« Supported HDMI Audio format:
(Depending on model)
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44.1 kHz / 48 kHz),
PCM (32 kHz / 44.1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)
A « If the device connected to Input Port also supports HDMI
Deep Colour, your picture may be clearer. However, if the
device doesn't support it, it may not work properly. In
that case, change the TV's [HDMI Deep Colour] setting
to off.
(Depending on model)

- SETTINGS — (& — [General] — [External Devices]
— [HDMI Settings] — [HDMI Deep Colour]
(Depending on model)

usB

Some USB Hubs may not work. If a USB device connected through a USB
Hub is not detected, connect it directly to the USB port on the TV.

« Itis recommended that you use a USB hub or USB HDD with a power
supply. (If the power supplied is not sufficient, the USB storage device
may not be detected properly.)

« Itis recommended that you use an external USB HDD with a rated
voltage of 5V of less and a rated current of 500 mA or less.



External Devices

Available external devices are: Blu-ray player, HD receivers, DVD players,
V(Rs, audio systems, USB storage devices, PC, gaming devices, and
other external devices.

« The external device connection may differ from the model.

- Connect external devices to the TV regardless of the order of the TV
port.

« Refer to the external equipment’s manual for operating instructions.

« If you connect a gaming device to the TV, use the cable supplied with
the gaming device.

« In PCmode, there may be noise associated with the resolution,
vertical pattern, contrast or brightness. If noise is present, change the
PCoutput to another resolution, change the refresh rate to another
rate or adjust the brightness and contrast on the [Picture] menu until
the picture is clear.

In PCmode, some resolution settings may not work properly
depending on the graphics card.

If ULTRA HD content is played on your PC, video or audio may become
disrupted intermittently depending on your PC’s performance.
(Depending on model)

When connecting via a wired LAN, it is recommended to use a CAT 7
cable. (Only when LAN port is provided.)

External Speakers
(Depending on model)

LINE OUT

VOLUME
CONTROL

& exrernaL @ %
i SPEAKER OUT

H or

:  STEREO
ey [
{? AUDIO

o

.

l'

o

.

@ '
o

+— P

(| [E e Kq
i

(= = =
- A
o =<

& : Depending on model

« Use only with the 3 Pole 3.5 mm Stereo Jack.
« Do not connect your headphones or earphones to the port

for connecting an external speaker.
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Method of volume control port

(Depending on model)

« (able Spec.

S| e

GND/UP/DOWN

Each up/down pins
are connected to CPU
with pull up resistor
respectively.

CPU detects
transition from 3.3V
to GND level for
volume control.

12

Network
(Depending on model)

Wired network connection

This TV can be connected to a Pro:Centric server via the LAN port. After
making the physical connection, the TV needs to be set up for network
communication.

Connect the LAN port of the Modem or Router from Pro:Centric server to
the LAN port on the TV.

AUX LAN

=
. |

(2] o
@@ EEEEEER I:
Broadband Modem ] E
s EEE

Broadband Modem

b Broadband Modem
Pro:Centric Server

Pro:Centric Server

0 Connect the LAN port of the Modem or Router to the LAN port on
the TV.

Q Connect the LAN port of the PC to the AUX LAN port on the TV.
(Depending on model)

+ Do not connect a modular phone cable to the LAN port.

« Since there are various connection methods, please follow
the specifications of your telecommunication carrier or
internet service provider.



Using Button

You can simply operate the TV functions, using the button.

Basic functions

Power On (Press)
Power Off” (Press and Hold)
Menu Control (Press?)

Menu Selection (Press and Hold®)

1) All running apps will close.

2) You can access and adjust the menu by pressing the button when
TVison.

3) You can use the function when you access menu control.

Adjusting the menu

(Depending on model)

When the TV is turned on, press the ¢ button one time. You can adjust
the Menu items using the button.

(0) Turns the power off.

& Changes the input source.

AV Scrolls through the saved programmes.

+_

Adjusts the volume level.

Adjusting the Angle of the
TV to suit view

(Depending on model)

Swivel 20 degrees to the left or right and adjust the angle of the TV to
suit your view.

« When adjusting the angle of the product, watch out for your
fingers.
- Personal injury may occur if hands or fingers are pinched.
If the product is tilted too much, it may fall, causing
damage or injury.
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Using Remote Control

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote
control. Please read this manual carefully and use the TV correctly.

To replace batteries, open the battery cover, replace batteries

(1.5V AAA) matching the @ and (©) ends to the label inside the
compartment, and close the battery cover.

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor
ontheTV.

®

ENERGY LVEZOOM INPUT  [)/ed

SAVING

®

*

s

HEG0 BRE
2 -
<2 1

—me»v—

(o]
=
S
m

(Some buttons and services may not be provided depending on models
or regions.)

*To use the button, press and hold for more than 3 seconds.

**To use the button, press and hold for more than 5 seconds.
(Without facing the TV)

() (POWER) Turns the TV on or off.

TIMER Turns the TV off in a set amount of time.

@ENERGY SAVING Adjusts the brightness of the screen to reduce
energy consumption.

OLIVE ZOOM > This function is not supported.

-EJINPUT Changes the input source.

TV/RAD m)/0) Selects Radio, TV and DTV programme.

Number buttons Enters numbers.

Alphabet buttons Enters letters.

LIST Accesses the saved programme list.

LI (SPACE) Opens an empty space on the screen keyboard.
Q.VIEW Returns to the previously viewed programme.

= VOL — Adjusts the volume level.

SMART Accesses the Home menu.

SMART" Shows the previous history.

APP Shows the previous history.

MUTE g Mutes all sounds.

MUTEZ" Accesses the [Accessibility] menu. (If [Audio Guidance] is
off at this time, turn it on)

MUTESZ™ Adjusts the Multi IR function.

A\ CH Scrolls through the saved programmes.

PPAGEF Moves to the previous or next screen.

GUIDE Shows programme guide.

PORTAL Displays and removes hotel interactive menu.

INFO® Views the information of the current programme and screen.
Navigation buttons (up/down/left/right) Scrolls through menus
or options.

OK® Selects menus or options and confirms your input.
SETTINGS Accesses the main menus.

5 (BACK) Returns to the previous level.

EXIT Clears on-screen displays and return to TV viewing.

@D @) D @) These access spedial functions in some menus.
Teletext buttons (=] TEXT, T.OPT) These buttons are used for
teletext.

SUBTITLE Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Control buttons (H, D>, 11, <<, ») Controls media contents.
3D/ This function is not supported.

DATA/% Selects the MHP TV menu source.

AD/% Audio descriptions function will be enabled.

ALARM/> Sets the alarm function.



« Do not mix new batteries with old batteries. This may cause Tro u bles hooti ng

the batteries to overheat and leak.
« Failure to match the correct polarities of the battery may

cause the battery to burst o leak, resulting in ire, personal The software version can be updated forimprovement in performance. ~ ————

injury, or ambient pollution. Customer needs to ensure the compatibility of customer’s equipment m
. . Z
« This apparatus uses batteries. In your community there with LGE software. If needed, please consult with LGE and upload 'G_)
might be requlations that require you to dispose of these revised software version according to the guidance provided by LGE. g)
batteries properly due to environmental considerations. Cannot control the TV with the remote control.
Please contact your local authorities for disposal or recycling ) —_—
information « Check the remote control sensor on the product and try again.
- The product's internal and external batteries should not be + Check if there is any obstacle between the product and the remote
exposed to excessive heat such as direct sunlight, fire, or control.
the like. « Check if the batteries are still working and properly installed (& to
@,010Q).

No image display and no sound is produced.

« Checkiif the product is turned on.

« Checkiif the power cord is connected to a wall outlet.

« Checkiif there is a problem in the wall outlet by connecting other
products.

The TV turns off suddenly.

« Check the power control settings. The power supply may be
interrupted.

« Check if the auto-off function is activated on the settings related
time.

« Ifthere s no signal while the TV is on, the TV will turn off
automatically after 15 minutes of inactivity.

When connecting to the PC (HDMI), no signal is detected.
« Turn the TV off/on using the remote control.

« Reconnect the HDMI cable.
« Restart the PCwith the TV on.
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Abnormal display

« Ifthe product feels cold to the touch, there may be a small “flicker”
when itis turned on. This is normal, there is nothing wrong with
product.

« This panel is an advanced product that contains millions of pixels.
You may see tiny black dots and/or brightly coloured dots (red, blue
or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a
malfunction and does not affect the performance and reliability of
the product. This phenomenon also occurs in third-party products
and is not subject to exchange or refund.

« You may find different brightness and colour of the panel depending
on your viewing position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is
not related with the product performance, and it is not malfunction.

- Displaying a still image for a prolonged period of time may cause
image sticking. Avoid displaying a fixed image on the TV screen for a
long period of time.

Generated sound

« “Cracking”noise: A cracking noise that occurs when watching or
turning off the TV is generated by plastic thermal contraction due to
temperature and humidity. This noise is common for products where
thermal deformation is required.

« Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise is
generated from a high-speed switching circuit, which supplies a large
amount of current to operate a product. It varies depending on the
product. This generated sound does not affect the performance and
reliability of the product.

« When cleaning the product, be careful not to allow any
liquid or foreign objects to enter the gap between the
upper, left or right side of the panel and the guide panel.
(Depending on model)

« Make sure to wring any excess water or cleaner from the
cloth.

« Do not spray water or cleaner directly onto the TV screen.
« Make sure to spray just enough of water or cleaner onto a
dry cloth to wipe the screen.

Settings

(The configurable items differ depending on model.)

- [Standard] : Displays the picture with natural contrast, brightness and
sharpness levels.
« [Basid] : Displays the picture in the manufacturer's basic setting
which is optimised for normal viewing.
« [Auto Power Save] mode reduces power consumption by using
dimming control.
- Energy saving feature like [Energy Saving] — [Energy Saving Step]
is switched [Auto], and power use is much less than [Vivid] mode.
- The Ambient Light Sensor automatically adjusts the [Panel
Brightness], based on ambient lighting conditions.
- Indark viewing conditions, the TV gradually dims according to the
brightness of the light source. A darker screen means less power
consumption.



Specifications

(Depending on country)

Broadcasting Specifications

Digital TV Analogue TV
DVB-5/52"
PAL/SECAM B/G, D/K, |
Television system DVB-T/T2"
SECAM L
DVB-C"
DVB-S/52" DVB-C" DVB-T/T2"
VHF1Il: 174 ~ 230 MHz
Programme coverage 2470 ~
g g UHF IV: 470 ~ 606 MHz 46~ 362 MHz
(Band) 950~2,150 MHz 46 ~ 890 MHz UHFV: 606 ~ 862 MHz

SBand II: 230 ~ 300 MHz
SBand Ill: 300 ~ 470 MHz

Maximum number of

6,000 3,000
storable programmes
Ext‘ernal antenna 750
impedance
Cl Module (Wx HxD) 100.0 mm x 55.0mm x 5.0 mm

1) Only DVB-T2/C/S2 support model.
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(UM76%)

Wireless module (LGSBWAC97) specifications

Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frequency Range Output Power (Max.)
2,400 t0 2,483.5 MHz 19.dBm
5,150t0 5,725 MHz 18 dBm
5,725 105,850 MHz 13,5dBm
Bluetooth
Frequency Range Output Power (Max.)
2,400 to 2,483.5 MHz 9dBm

frequency table.

As band channels can vary per country, the user cannot change or adjust the operating frequency. This product is configured for the regional

For consideration of the user, this device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device and the body.

(UM66%)

Wireless module (LGSBWAC95) specifications

Wireless LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frequency Range Output Power (Max.)
2,400 to 2,483.5 MHz 19 dBm
5,150t0 5,725 MHz 18 dBm
5,725 105,850 MHz 13,5dBm
Bluetooth
Frequency Range Output Power (Max.)
2,400 to 2,483.5 MHz 9dBm

frequency table.

As band channels can vary per country, the user cannot change or adjust the operating frequency. This product is configured for the regional

For consideration of the user, this device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the device and the body.

Environment condition
Operating Temperature 0°Cto40°C
Operating Humidity Less than 80 %
Storage Temperature -20°Cto 60 °C
Storage Humidity Less than 85 %

18




HDMI-DTV supported mode

HDMI-PC supported Mode

« PCaudio is not supported.

1) Supported when Wide Aspect Ratio is set to 21:9.

. Horizontal Vertical .
Resolution Frequency (kHz) Frequency (H2) « Use HDMIIN 1 for PC mode. (Depending on model)
31.46 59.94 Horizontal Vertical
640 %480 i
P 31.50 60.00 LELED Frequency (kHz) Frequency (Hz)
3146 59.94
640x350 3146 70.09
720x480p 3150 60.00
720X 576p 3125 50.00 720400 3146 7008
44,95 59.94 640 x 480 31.46 59.94
1280x720p 45.00 60.00 800 x 600 37.87 60.31
3750 2000 1024768 48.36 60.00
28.12 50.00 :
1920 1080i 371 59.94 1360x768” 4 60.01
33.75 60.00 1152 864 54.34 60.05
2697 .97 12801024 63.98 60.02
27.00 24.00
2812 25.00 1920 1080 67.50 60.00
371 2997 53.94 23.97
1920x1080p 33.75 30.00 5400 24.00
56.25 50.00 56.25 25.00
67.43 59.94 67.43 29.97
67.50 60.00 38402160 67.50 30,00
53.94 23.97 112,50 50.00
54.00 24.00 134.86 59.94
56.25 25.00 135.00 60.00
3840x2160p 6743 2.97 53.94 B9
67.50 30.00 5400 2400
112,50 50.00 56.25 25.00
134.86 59.94
67.43 29.97
135.00 60.00 409x2160 67.50 30.00
53.94 23.97 112,50 50.00
54.00 24.00 134.86 59.94
56.25 25.00 135.00 60.00
67.43 29.97
1)
4096 x 2160p 6750 3000 2560 1440 88.78 59.95
112,50 50.00 2560 x 1080 66.00 60.00
134.86 59.94 3840 x 1600 99.41 60.00
135.00 60.00 -
2560x 1080p" 66.00 60.00 3840x1080 6662 6000

1) Supported when HDMI Deep Colour is set to 4K.
2) Supported when HDMI Deep Colour is set to off

3) Supported when Wide Aspect Ratio is set to 21:9.
4) Supported when Wide Aspect Ratio is set to 32:9.
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Supported Photo Formats

Supported Audio Formats

Foti:a t Format Resolution FoFri:a t Item Info
Minimum: 64 (W) x 64 (H) Bit rate 32 Kbps - 320 Kbps
ipea, ipg, e :/\Sa;(i)r(;l;lvrvn)(i\lgg:gl(l:);pe): 3 Sample freq. 16 kHz - 48 kHz
Jpe Support MPEG1, MPEG2
Zlga(;((i)r?vl:;)nx(l;;%gg?;s)ive Type): Channels mono, stereo
-png PNG Minimum: 641 x64 Sa:[t)l:l:‘:eq 8kHz ->96 kHz
Maximum: 5760 (W) x 5760 (H) wav .
bmp BMP Minimum: 64 (W) x64(t) s:apnp:erlts monI:)C,:ereo
Maximum: 1920 (W) x 1080 (H) 4
haf || Minimum: 64 0 x64 (0 s Bit rate 64 kbps - 320 kbps
heic Maximum: 4800 (W) x 3600 (H) ogg | Xmplefreg Bz - 48z
i | g | Minimom: 68 W)x64 ) Support Vorbis
Maximum: 4800 (W) x 3600 () Channels mono, stereo
Bit rate 128 kbps - 320 kbps
Sample freq. 8 kHz - 48 kHz
wma
Support WMA
Channels upto6ch
Bit rate -
Sample freq. 8 kHz - 96 kHz
flac
Support FLAC
Channels mono, stereo

« The number of supported programmes may vary depending on the
sample frequency.
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Supported Video Formats

Cautions for Video Playback
+ ULTRA HD Viideo: 3840 x 2160, 4096 x 2160

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X : This feature is available in certain

models only.

Extension Codec « Some HEVC encoded ULTRA HD videos other than the content
officially provided by LG Electronics may not be played.

Video Ve Advancgd Profile (exgept for + Some codecs can be supported after a software upgrade.

.asf WMVA), VC-1 Simple and Main Profiles
wmy Audio WMA Standard (except for WMA v1/ Extension Codec
WMA Speech)
Video | X¥id (GMCis notsupported), H.264/AVC, mky Video H.264/AVC, HEVC
i Motion Jpeg, MPEG-4 .mp4
avi t Audio Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC
Audio MPEG-1 Layer |, I, MPEG-1 Layer Ill i
(MP3), Dolby Digital, LPCM, ADPCM
mpé Video H.264/AVC, MPEG-4, HEVC, AV1 Supported External Subtitles
miv ‘ Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC,

Audio MPEG-1 Layer lll (MP3), Dolby AC-4", Subtitle Format
mov DTSY, DTS-HD”, DTS:X"

vid H264/AVC MPEGA External *.smi, *.srt, *.sub (MicroDVD, SubViewer 1.0/2.0),
3gp 1aeo 264/AVC, - Sublitle *,ass, *.ssa, *.txt (TMPlayer), *.psb (PowerDivX),
302 Audio AAC, AMR-NB, AMR-WB vt * des (DLP Cinema)

Video MPEG-2, MPEG-4, H.264/AVC, VP8, VP9, Matroska(mkv): Sub Station Alpha (SSA), Advanced

HEVC, AV1 Eg‘b;t‘_’ge“ Sub Station Alpha (ASS), SRT
ubtitle
mkv Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC, MP4: Timed Text
Audio PCM, DTS, DTS-HD", DTS:X", MPEG-1
Layer|, Il, MPEG-1 Layer IIl (MP3)
1s Video H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
tp MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1 Layer IlI
i (MP3), Dolby Digital, Dolby Digital

® Audio. | 1. AAC, PCM, DTS?, DIS-HD?, DTS,

-mts Dolby AC-4"

.mpg Video MPEG-1, MPEG-2
-mpeg ' MPEG-1 Layer |, I, MPEG-1 Layer Il

PR (MP3)

Video MPEG-1, MPEG-2
vob ' Dolby Digital, MPEG-1 Layer |, I,

Audio DVD-LPCM

21
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Open Source Software
Notice Information

To obtain the source code that is contained in this product, under GPL,
LGPL, MPL, and other open source licenses that have the obligation to
disclose source code, and to access all referred license terms, copyright
notices and other relevant documents, please visit
https.//opensource.lge.com.

LG Electronics will also provide open source code to you on (D-ROM
for a charge covering the cost of performing such distribution (such
as the cost of media, shipping, and handling) upon email request to
opensource@|ge.com.

This offer is valid to anyone in receipt of this information for a period of
three years after our last shipment of this product.

22

Licenses

Supported licenses may differ by model.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface,
HDMI trade dress and the HDMI Logos are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby
Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Audio, Dolby Atmos, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

FIE
NC

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by LG
Electronics Inc. is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.

Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

M



IR Codes

« This feature is not available for all models.

Code (Hexa) Function Code (Hexa) Function
08 () (POWER) 5B EXIT
OF TIMER 7 @
95 @ENERGY SAVING n (@)
AF OLIVE Z00M 63 &
08 -£2INPUT 61 GO
Fo TV/RAD 20 EITEXT

Number Key 0-9
10-19 Alphabet buttons 21 T.OPT(T.Option)
LI (SPACE)

53 LIST 39 SUBTITLE

1A Q.VIEW B1 [ |

02 =+ voL BO >

03 VoL— BA ]

7C SMART 8F «

B5 APP 8E »

09 MUTE ¢ DC 3D/

00 N 9F DATA/%
}PAGE

01 v 91 AD/%
PAGE}

AB GUIDE E8 ALARM/%

0C PORTAL

AA INFO®

40 A\

4 a4

07 £

06 >

44 0K®

x] SETTINGS

28 5 (BACK)

23
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External Control Device > BType
Setup 4

1

1

| RS-232CIN

! (CONTROL & SERVICE)
1

RS-232CSetup e -

(Depending on model)
+ Image shown may differ from your TV.
Connect the RS-232C (serial port) input jack to an external control
device (such as a computer or an A/V control system) to control the
T~

product’s functions externally.

(*Not Provided)
Connect the serial port of the control device to the RS-232Cjack on the
product back panel.
« RS-232C connection cables are not supplied with the product. E j

» AType
(e e

i RS-232C IN

! (CONTROL & SERVICE)
{
1
\

Type of Connector : D-Sub 9-Pin

Male
T~
(*Provide(;/ﬂ\F 1 l5
ol w7 )
=
d\?/b No. Pin name
——~~— 1 |35V
(*Not Provided) 2 | RXD (Receive data)
3 | TXD (Transmit data)
4 [ IROUTfromTV
nn 5 |GND
@ 6 | NoConnection
7 | No Connection (5 V available in some models)
8 | No Connection
9 | No Connection (12 V available in some models)
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RS-232C Configurations

7-Wire Configurations

(Standard RS-232C cable)
PC v
RXD 2 *——=o 3 TXD
XD 3 ———eo 2 RXD
GND 5 e e 5 GND
DTR 4 ————o 6 DSR
DSR 6 ———eo 4 DTR
RTS 7 *——=o 8 s
(s 8 ———eo 7 RTS
D-Sub 9 D-Sub9
3-Wire Configurations
(Not standard)
PC 11
RXD 2 o ——o 3 XD
™D 3 o—————o 2 RXD
GND 5 e e 5 GND
DIR 4 6 DSR
DSR 6 4 DTR
RTS 7 8 (Ts
(Ts 8 7 RTS
D-Sub 9 D-Sub 9

Communication Parameters

« Baud rate: 9,600 bps (UART)

« Data length: 8 bits

« Parity: None

« Stop bit: Tbit

« Communication code: ASCIl code
« Use a crossed (reverse) cable.

SetID

For [Set ID] number, see "Real data mapping".

The adjustment range is 1-99.

A « Some models support the [Set ID] up to 1000.
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Command Reference List

(Depending on model)

block/unblock

Command1 | Command2 Pata
(Hexadecimal)

1 Power k a 00to 01
2 Aspect Ratio k C (See p.27)
3 Screen Mute k d (See p. 28)
4 Volume Mute k e 00to 01
5 Volume Control k f 00 to 64
6 Contrast k g 00to 64
7 Brightness k h 00to 64
8 Colour k i 00to 64
9 Tint k j 00to 64
10 Sharpness k k 00to 32
11 0SD Select k | 00t 01
12 Remote

Control Lock k m 00to 01

Mode
13 Balance k t 00to 64
" :::::;rature X v 00to64
15 Energy Saving j q (See p. 30)
16 Auto )

Configuration J v o
17 Equalizer j v (See p.30)
18 I:::mand m a (Seep.31)
” ;’(‘I’:;:\':;“e m b 00t 01
20 Key m 4 (See p.31)
Vo | | 9 | we
22 Input select X b (See p.32)
23 Programme m d (Seep.32)

26

Data
Command1 | Command2
(Hexadecimal)

24 Fail Over Mode m (Seep.33)
25 Fail Over Input )

Select m ] (eep.33)
26 Internal

storage media s n,a8 (Seep.34)

contents play

« During playing media, all commands except Power (ka) and Key (mc)
are not executed and treated as NG. With RS-232C cable, TV can
communicate “ka command”in power-on or power-off status. but
with USB-to-Serial converter cable, the command works only if TV

ison.




Transmission / Receiving Protocol
(Depending on Model)

Transmission

(Command1)(Command2)( )(Set ID)( )(Data)(Cr)
(Command1) : First command to control the TV. (j, k, m or x)
(Command2) : Second command to control the TV.

(Set ID) : You can adjust the set ID to choose desired monitor ID number
in option menu. Adjustment range is 1 to 9. When selecting Set ID

‘0; every connected set is controlled. Set ID is indicated as decimal (1
t099) on menu and as Hexa decimal (0 x 0 to 0 x 63) on transmission/
receiving protocol.

(Data) : To transmit command data. Transmit ‘FF’ data to read status of
command.

(Cr) : Carriage Return
ASCll code ‘0 x 0D’
() ASCII code ‘space (0 x 20)

C « Some models support the Set ID up to 1000 (Hexa decimal
0x3E8).

0K Acknowledgement

(Command2)( )(Set ID)( )(0K)(Data)(x)

* The set transmits ACK (acknowledgement) based on this format
when receiving normal data. At this time, if the data is data read
mode, it indicates present status data. If the data is data write mode,
it returns the data of the PC computer.

Error Acknowledgement

(Command2)( )(Set ID)( )(NG)(Data)(x)

* The set transmits ACK (acknowledgement) based on this format
when receiving abnormal data from non-viable functions or
communication errors.

Data 00: Illegal Code

1 Power (Command:k a)

P> To control Power On/0ff of the set.
Transmission
(k)(@)()(Set ID)( ) (Data)(Cr)

Data 00 : Off
Data01:0n

Ack
(a)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

» To Show TV is Power On/Off.
Transmission

(k)(@()(Set ID)()(FF)(Cr)

Ack
(a)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)
* Similarly, if other functions transmit ‘0 x FF' data based on this

format, Acknowledgement data feed back presents status about each
function.

* 0K Ack., Error Ack. and other message may display on the screen
when TV is power On.

2 Aspect Ratio (Command: k ¢) (Main Picture Size)
P To adjust the screen format. (Main picture format) You can also
adjust the screen format using the picture settings.
Transmission
(k)()()(Set ID)()(Data) (Cr)

Data 01: 4:3 (Normal screen - Just Scan Off)
Data 02 : 16:9 (Wide screen - Just Scan Off)
Data 06 : Original (Just Scan Off)
Data 09 : Just Scan
* Please make sure that the model doesn't support both Vertical Zoom
and All-Direction Zoom mode.
Ack
(c)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

* Using the PCinput, you select either 16:9 or 4:3 screen aspect ratio.

* In DTV/HDMI (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz / 60 Hz, 1080p 24 Hz /
30Hz /50 Hz / 60 Hz), Component (720p, 1080i, 1080p) mode, Just
Scan is available.

* Full Wide is supported only for Digital, Analogue, AV.
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3 Screen Mute (Command: k d)

P To select screen mute on/off.
Transmission
(k)(d)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data 00 : Screen mute off (Picture on) / Video mute off
Data 01: Screen mute on (Picture off)
Data 10 : Video mute on
Ack
(d)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

* In case of video mute on only, TV will display On Screen Display (OSD).

But, in case of Screen mute on, TV will not display 0SD.

4 Volume Mute (Command: ke)

» To control volume mute on/off.

You can also adjust mute using the mute button on remote control.

Transmission

(k)(e)()(Set ID)()(Data)(Cr)
Data 00 : Volume mute on (Volume off)
Data 01 : Volume mute off (Volume on)
Ack

(e)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

5 Volume Control (Command: k f)

P To adjust volume.
You can also adjust volume with the volume buttons on remote
control.

Transmission
(k)()()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(f)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

28

6 Contrast (Command: k g)

P To adjust screen contrast.
You can also adjust contrast in the picture settings.

Transmission

(k)(@)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(9)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

7 Brightness (Command: k h)

» To adjust screen brightness.
You can also adjust brightness in the picture settings.

Transmission

(k)(h)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(h)()(Set ID)()(OK/NG)(Data) ()

8 Colour (Command: ki)

P To adjust the screen colour.
You can also adjust colour in the picture settings.

Transmission

(k)i)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 64
* Refer to "Real data mapping".
Ack

(i)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)



9 Tint (Command: k j)

P To adjust the screen tint.
You can also adjust tint in the picture settings.

Transmission

(k)(O)(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Red : 00 to Green : 64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
()()(Set ID)()(OK/NG)(Data) (x)

10 Sharpness (Command: k k)

» To adjust the screen sharpness.
You can also adjust sharpness in the picture settings.

Transmission

(k)(k)()(Set ID)( ) (Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 32
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(k)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

11 0SD Select (Command: k1)

» To select 0SD (On Screen Display) on/off when controlling remotely.

Transmission
(K)(I)()(Set ID)( ) (Data)(Cr)

Data 00: Off
Data01:0n

Ack
()()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

12 Remote Control Lock Mode (Command: k m)

P To lock the front panel controls on the monitor and remote control.
Transmission
(k)(m)()(Set ID)() (Data)(Cr)
Data 00 : Off
Data 01:0n
Ack
(m)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)
* If you are not using the remote control, use this mode. When main
power is on/off, external control lock is released.

* In the standby mode, if key lock is on, TV will not turn on by power on
key of IR & Local Key.

13 Balance (Command: k t)

P> To adjust balance.
You can also adjust balance in the audio settings.

Transmission

(k)(t)()(Set ID)()(Data)(Cr)
Datal:00toR:64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(t)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

14 Colour Temperature (Command: x u)

» To adjust Colour Temperature. You can also adjust Colour
Temperature in the picture settings.
Transmission

(x)(u)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Warm : 00 to Cool : 64
* Refer to "Real data mapping".

Ack
(u)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)
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15 Energy Saving (Command: j q)

» To reduce the power consumption of the TV. You can also adjust

Energy Saving in picture settings.

Transmission
()@ ()(Set ID)()(Data)(Cr)

17 Equalizer (Command :jv)

P To adjust equalizer.
Transmission

(HW()(SetID)()(Data)(Cr)

P> Auto is available in TV that supports ‘Intelligent Sensor’

Ack

(@)()(Set ID)()(0K/NG)(Data)(x)

16 Auto Configuration (Command: j u) (Only RGB support model)

P> To adjust picture position and minimize image shaking

automatically. It works only in RGB (PC) mode.

Transmission
(j)(u)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Dat:
Ack

(u)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

30

a01:Toset

(V)()(Set ID)()(OK/NG)(Data) (x)

P . MSB LSB
ower Saving Level
Function Description | 0 | 0 | 0 | 0 | 0 | 0 | 0 | 0 |
71615 21
L l— Frequency Data |
olofo o 0o off
Power
ololo Pt(\)/xr 0lo Minimum 7(6|5| Frequency |4 (3[2|1/|0 Step
0(0|0 1st Band 0(0[0]|0]0 0 (decimal)
ololo Low 01 Medium
Power 0(0]1 2nd Band 0[0f[0|0]1 1 (decimal)
olofo Low 01 Maximum 0] 1]0] 3rdBand
Power
Low 011 4th Band 100111 19 (decimal)
0070 Power 1o Screen Off 1olo| steand |1]0]10]0] 20(decmal
Low
0|00 Power 110 Auto Ack




18 Tune Command (Command: m a)

» Select channel to following physical number.
Transmission
(m)(a)()(Set ID)()(Data 00)( )(Data 01)( )(Data 02)(Cr)

Data 00 : High channel data
Data 01 : Low channel data
ex. No. 47— 00 2F (2FH)
No. 394—> 01 8A (18AH),
DTV No.0— Don't care
Data 02 : (Antenna)
0x00: Analogue Main
0x10:DTV Main
0x20: Radio
(Cable)
0x80: Analogue Main
0x90: DTV Main
0x A0 : Radio
(Satellite)
0x40: DTV Main
0x50: Radio Main
Channel data range
Min : 00 Max : 270F (0 to 9999)
Ack

(a)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

19 Programme Skip / Add (Command: m b)

P> To set skip status for the current Programme.
Transmission
(m)(b)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data 00 : Skip
Data01:Add

Ack
(b)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

20 Key (Command: m ¢)

» Tosend IR remote key code.
Transmission
(m)(9)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data "IR Codes"
Ack
(c)()(Set ID)()(OK/NG)(Data)(x)

21 Control Backlight (Command: m g)
P To control the backlight.

Transmission
(m)(g)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Min : 00 to Max : 64
Ack
(9)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)
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22 Input select (Command: x b) (Main Picture Input)

P> To select input source for main picture.
Transmission
(x)(b)()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data Structure

MSB LSB

[ofofofofofofofol]

External Input Input Number
External Input Data
0 0 0 0 DTV
0 0 0 1 Analogue
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 Component
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1
1 0 0 0
HOMI
1 0 0 1
1 0 1 0
Input Number Data
0 0 0 0 Input1
0 0 0 1 Input2
0 0 1 0 Input3
0 0 1 1 Input4
Ack

(b)()(Set ID)()(OK/NG)(Data) (x)

32

23 Programme block/unblock (Command: m d)

» This command may work differently depending on model and
signal.

(For South Korea, North/Latin America except Colombia Model)

Transmission
(m)(d)()(Set ID)( )(Data 00)( )(Data 01)( )(Data 02)(Data 03)(Data 04)
()(Data 05)( )(Data 06)(Cr)

(Data 00) : Physical Channel Number

(Data 01)(Data 02) : Major Channel Number

- (Data 01) : High Channel data
- (Data 02) : Low Channel data
0000 ~ 27 OF (Decimal : 0 ~ 9999)
(Data 03)(Data 04) : Minor Channel Number

- (Data 03) : High Channel data
- (Data 04) : Low Channel data
(Data 05) : Input Source

- 02:AntennaTV (DTV)

- 06: Cable TV (CADTV)

- Ob:Cable DTV Plus
(Data 06) : block(01)/unblock(00)
Ack

(d)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data 00)(Data 01)(Data 02)(Data 03)(Data 04)
(Data 05)(Data 06)(x)

* Block/Unblock Command Examples

Block/Unblock Cable DTV (DVB-T) Channel 18-2
(SetID) =01

(Data 00) = Physical Channel Number 18 = 12(HEX)

(Data 01) & (Data 02) = Major Channel Number is 18 = 00 12(HEX)
(Data 03) & (Data 04) = Minor Channel Number is 2 = 00 02(HEX)
(Data 05) = cable DTV = 06

(Data 06) = block(01)/unblock(00)

Result :

md 011200 12 00 02 06 (01/00)



(For all other regions including Colombia, Excluding the above
countries)

Transmission

(m)(d)()(Set ID)( )(Data 00)( )(Data 01)( )(Data 02)(Data 03)(Data
04)(Cr)

(Data 00) : Physical Channel Number

(Data 01)(Data 02) : Channel Data

- (Data 01) : High Channel data

- (Data 02) : Low Channel data
0000 ~ 27 OF (Decimal: 0 ~ 9999)

(Data 03) : Input Source
- 10: Antenna TV (DTV)
- 20: Antenna Radio (Radio)
- 40: Satellite TV (SDTV)
- 50 : Satellite Radio (S-Radio)
- 90: Cable TV (CADTV)
- a0 : Cable Radio (CA-Radio)

(Data 04) : block(01)/unblock(00)

Ack
(d)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data 00)(Data 01)(Data 02)(Data 03)(Data
04)(x)

* Block/Unblock Command Examples

Block/Unblock Digital Antenna (DVB-T) Channel 800
SetID) = All=01

(
(Data 00) = Physical Channel Number 30 = 1E

(Data 01) & (Data 02) = Channel Data is 800 = 03 20
(Data 03) = Digital Antenna TV =10

(Data 04) = block/unblock = (01/00)

Result :

md 01 1E 03 20 10 (01/00)

24 Fail Over Mode (Command: m1i)

P> Selects the Fail Over mode.
Transmission
(m)()()(Set ID)()(Data)(Cr)

Data 00 : Off
Data 01: Auto
Data 02 : Manual
Ack
(i)()(Set ID)( ) (OK/NG)(Data)(x)

25 Fail Over Input Select (Command: m j)

D> Selects an input source for fail over. (This feature is only available
when Fail Over is set to Custom.)

Transmission

(m)(j)()(Set ID)( )(Data 1)()(Data 2)( )(Data 3)( )(Data 4)...( )(DataN)
(@)

Data 1-N (Input priority 1-N)
Data 20: AV1
Data21:AV2
Data22:AV3
Data 90 : HDMI1
Data 91: HDMI2
Data 92 : HDMI3
Data 93 : HDMI4
Ack
(j)()(Set ID)()(OK/NG)(Data 1)(Data 2)(Data 3)(Data 4)...(DataN)(x)

* Some input signals may not be available for all models.

* The data number (N) may vary depending on the model. (The data
number depends on the number of supported input signals.)
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26 Internal storage media contents play (Command: s n, a8)

P> Plays media stored in the internal memory.

» This command may work differently depending on model and
signal.
Transmission

(s)(m)()(Set 1D)()(a)(8)()(Data)(Cr)

Data 01: Media contents play
Ack
(n)()(Set 1D)()(OK/NG)(a)(8)()(Data) (x)
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* Real data mapping

00:

64:
6E:

73:
74:

CF:

FE:
FF:

Step 0

Step 10 (Set ID 10)

Step 15 (Set D 15)
Step 16 (Set 1D 16)

Step 100

Step 110

Step 115
Step 116

Step 199

Step 254
Step 255
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located on the back and on one side of the product.
Record them below in case you ever need service.

Model
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Avertissement! Consignes
de sécurité

MISE EN GARDE

( )
RISQUE D'ELECTROCUTION.
NE PAS OUVRIR.

MISE EN GARDE : AFIN DE REDUIRE LE RISQUE D'ELECTROCUTION,
NE RETIREZ PAS LE CAPOT (OU LARRIERE). AUCUNE PIECE N'EST
REPARABLE PAR L'UTILISATEUR LUI-MEME. CONFIEZ L'ENTRETIEN
DE CET APPAREIL A UN PERSONNEL QUALIFIE.

Ce symbole est destiné a prévenir |'utilisateur de la

présence d'une « tension dangereuse » non isolée dans le
boitier du produit. Cette tension peut étre d'amplitude suffisante
pour constituer un risque d'électrocution.

Ce symbole est destiné a prévenir |'utilisateur que des

instructions importantes sur le fonctionnement et
I'entretien (réparation) de I'appareil se trouvent dans la
documentation.

AVERTISSEMENT : AFIN DE REDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE ET
D'ELECTROCUTION, N'EXPOSEZ PAS LE PRODUIT A LA PLUIE OU A

CHUMIDITE,
.

- POUR PREVENIRTOUT RISQUE D'INCENDIE, VEUILLEZ MAINTENIR

EN PERMANENCE LES BOUGIES OU AUTRES OBJETS IMFLAMMABLES

ELOIGNES DE CE PRODUIT.

« Ninstallez pas le TV et la télécommande dans les

environnements suivants :

Evitez d'exposer I'appareil a la lumiére directe du soleil.

- Une zone fortement humide comme une salle de bain.

A proximité d'une source de chaleur comme une cuisiniére et tout

autre appareil produisant de la chaleur.

- A proximité d'un plan de travail de cuisine ou d'un humidificateur
ol elles pourraient facilement étre exposées a la vapeur ou a
I'huile.

- Une zone exposée a la pluie et au vent.

Ne pas exposer |'appareil aux gouttes ou aux éclaboussures et ne

placez pas d'objets contenant du liquide (tel qu'un vase, une tasse,

etc.) sur ou au-dessus de ce produit (par exemple, sur un étagere
au-dessus de ['unité).

N'installez pas le téléviseur a proximité d'objets inflammables,

comme de |'essence ou des bougies. N'exposez pas directement le

téléviseur a la climatisation.

N'installez pas |'appareil dans un endroit excessivement

poussiéreux.

Le non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie, un

choc électrique, une combustion/explosion, un dysfonctionnement

ou une déformation du produit.

J

Ventilation

- Installez le téléviseur dans un endroit bien aéré. Evitez les espaces
fermés, tels qu'un meuble de bibliothéque.

- Niinstallez pas le produit sur un tapis ou un coussin.

- Evitez de bloguer ou de couvrir le produit avec un tissu ou autre
matériau lorsque I'unité est branchée.

Evitez de toucher les ouvertures de ventilation. Lors de ['utilisation

prolongée du téléviseur, les ouvertures de ventilation peuvent

surchauffer.

Protégez le cable d'alimentation contre les mauvais traitements

physiques ou mécaniques, tels que la torsion, la pliure, le pincement,

et évitez qu'il ne puisse étre pris dans une porte ou que l'on puisse

marcher dessus. Vérifiez soigneusement les fiches, les prises murales

et les points de sortie du cordon de I'appareil.

« Ne déplacez pas le téléviseur tant que le cordon d'alimentation est

branché.

- N'utilisez pas de cordon d'alimentation endommagé ou déformé.
« Veillez a tenir le cordon d'alimentation par la fiche pour le

débrancher. Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation pour
débrancher le téléviseur.

« Ne branchez pas trop d'appareils a la méme prise secteur pour éviter

les risques d'incendie ou de choc électrique.

« Déconnexion de I'appareil de I'alimentation principale

- Lafiche d'alimentation est I'élément de déconnexion. En cas
d'urgence, la fiche d'alimentation doit rester facilement accessible.

« Nelaissez pas les enfants grimper sur le téléviseur ou s'y agripper.

Dans le cas contraire, le téléviseur risque de tomber, ce qui peut
entrainer des blessures graves.
Mise a la terre de I'antenne extérieure (peut varier selon le
pays):
- Siune antenne extérieure est installée, respectez les précautions
suivantes.
Un systéme d'antenne extérieure ne doit pas étre installé a
proximité de lignes électriques aériennes ou autres lumiéres
ou circuits électriques. Il ne doit pas entrer en contact avec des
lignes ou circuits électriques au risque d'entrainer un déces ou des
blessures graves.
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Mise a la terre (ne s'applique pas aux appareils ne nécessitant pas

de mise a la terre)

- Un téléviseur muni d'une fiche électrique secteur mise a la terre
avec trois broches doit étre branché sur une prise secteur mise a la
terre avec trois broches. Veillez a brancher le cable de mise  la terre
pour éviter les chocs électriques.

Ne touchez jamais cet appareil ou cette antenne pendant un orage.

Vous pourriez vous €lectrocuter.

Assurez-vous que le cordon d'alimentation est bien branché

au téléviseur et a la prise murale. Si ce n'est pas le cas, la fiche

d'alimentation et la prise risquent d'étre endommagées. Dans des

situations extrémes, un incendie peut se déclarer.

N'insérez pas d'objets métalliques ou inflammables dans le produit.

Si un corps étranger tombe dans le produit, débranchez le cordon

d'alimentation et contactez le service client.

Ne touchez pas le bout du cordon d'alimentation lorsqu'il est branché.

Vous risqueriez de subir un choc électrique.

Si vous étes confronté a l'une des situations suivantes,

débranchezimmédiatement le produit et contactez votre

service client local.

- Le produit a été endommagé.

- SideI'eau ou une autre substance pénétre dans le produit
(adaptateur secteur, cordon d'alimentation ou téléviseur).

- Sivous sentez de la fumée ou toute autre odeur émanant du
téléviseur.

- Pendant les orages ou lorsque I'appareil n'est pas utilisé pendant
un long moment.

Méme si vous éteignez le téléviseur a l'aide de la télécommande

ou du bouton Marche/Arrét du téléviseur, le téléviseur doit rester

connecté a I'alimentation secteur tant qu'il n'est pas débranché.

N'utilisez pas d'appareil électrique a haute tension a proximité du

téléviseur (par exemple, un tue-mouches électrique). Cela pourrait

endommager le produit.

N'essayez pas de modifier ce produit sans une autorisation écrite de

LG Electronics. Un incendie accidentel ou un choc électrique peuvent

se produire. Contactez votre service client local pour tout service ou

réparation. Des modifications non autorisées peuvent annuler le droit
de I'utilisateur a utiliser ce produit.

Utilisez uniquement des piéces/accessoires approuvés par

LG Electronics. Le non-respect de cette consigne peut provoquer

unincendie, un choc électrique, un dysfonctionnement ou des

dommages au produit.

Ne démontez pas I'adaptateur secteur ou le cable d'alimentation. Le

non-respect de cette consigne peut provoquer un incendie ou une

électrocution.

Manipulez |'adaptateur avec précaution pour éviter de le faire tomber

ou de I'abimer. Un impact pourrait endommager I'adaptateur.

Pour réduire les risques d'incendie ou de choc électrique, ne touchez

pas le téléviseur avec les mains mouillées. Si le cordon d'alimentation

est mouillé ou couvert de poussiére, séchez intégralement la prise
d'alimentation ou essuyez la poussiére.

.

.

Batteries

- Rangez les accessoires (batterie, etc.) dans un endroit sr hors de
portée des enfants.

- Ne court-circuitez pas les batteries, ne les démontez pas et ne
les laissez pas surchauffer. Ne jetez pas les batteries dans un feu.
N'exposez pas les piles a une température excessive.

Déplacement

- Lorsque vous déplacez le produit, assurez-vous qu'il est éteint,
débranché et que tous les cables ont été retirés. Il faut 2 personnes
ou plus pour porter un téléviseur de grande taille. Ne vous appuyez
pas sur le panneau avant du téléviseur et n'appliquez aucune
pression dessus. Vous risqueriez d'endommager le produit ou de
vous exposer a un risque d'incendie ou de blessure.

Ne laissez pas le matériau d'emballage anti-humidité ou I'emballage

envinyle a la portée des enfants.

Evitez tout impact ou chute d'objets sur I'appareil, et ne laissez rien

tomber sur ['écran.

N‘appuyez pas fortement sur le panneau avec la main ou un objet

pointu tel qu'un clou, un crayon ou un stylo. Ne rayez pas le panneau.

Cela risquerait d'endommager |'écran.

Nettoyage

- Lorsque vous nettoyez le produit, débranchez le cordon
d'alimentation et essuyez délicatement la surface avec un chiffon
doux et sec. Ne pulvérisez pas d'eau ou autre liquide directement
sur le téléviseur. N'utilisez jamais de produit pour vitre, de
désodorisant, d'insecticide, de lubrifiant, de cire pour voiture ou
industrielle, d'abrasif, de diluant, de benzéne, d'alcool, etc., car
ces produits risqueraient d'endommager le produit et / ou son
écran. Le non-respect de cette consigne peut provoquer un choc
électrique ou endommager le produit.



Préparation

Sile téléviseur est mis sous tension pour la premiére fois depuis

son expédition depuis I'usine, l'initialisation peut prendre quelques
minutes.

L'image présentée peut étre différente de votre téléviseur.
L'affichage a I'écran de votre TV peut différer légérement de celui qui
est présenté dans ce manuel.

Les menus et options disponibles peuvent étre différents selon la
source d'entrée ou le modéle de produit utilisé.

De nouvelles fonctionnalités pourront étre ajoutées ultérieurement
a ce téléviseur.

Le téléviseur doit étre raccordé a une prise électrique facile d'acces
située a proximité. Le bouton marche/arrét n'est pas présent sur tous
les modeles de produit. Pour éteindre ces appareils, il est nécessaire
de débrancher le cordon d'alimentation.

Les éléments fournis avec votre produit different en fonction du
modele choisi.

Les caractéristiques des produits ou le contenu de ce manuel peuvent
étre modifiés sans préavis en cas de mise a jour des fonctions.

Pour une connexion optimale, les cables HDMI et les périphériques
USB doivent comporter des connecteurs d'une épaisseur inférieure
a10 mm et d’une largeur inférieure a 18 mm. Utilisez une rallonge
prenant en charge USB 2.0 si le cable USB ou la clé USB ne s'adapte
pas au port USB duTV.

* A<= 10mm

*B=18mm

Utilisez un cable certifié sur lequel est apposé le logo HDMI.
Sivous utilisez un cable non certifié HDMI, I€cran peut ne pas
s'afficher ou une erreur de connexion peut survenir.

Types de cables HDMI recommandés

- (able HDMI®/™ ultra haut débit (max. 3 m)

Achat séparé

Des articles vendus séparément peuvent faire l'objet de remplacements

ou de modifications sans préavis dans le but d'améliorer la qualité du
produit. Contactez votre revendeur pour vous procurer ces articles.
Ces périphériques fonctionnent uniquement avec certains modeles.

Le nom ou le design du modeéle peut changer en cas de mise a niveau
des fonctions du produit, des conditions de diffusion ou des politiques
de confidentialité du fabricant.

Magic Remote

(Selon le modele)

AN-MR18HA

Vérifiez si votre modele de téléviseur prend en charge la
fonction Bluetooth dans les spécifications du module sans fil afin de

vous assurer qu'il est compatible avec la télécommande Magic Remote.

SIVINVYA
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Support de fixation murale

Veillez & utiliser des vis et un support mural conformes aux normes
VESA. Les dimensions standard des kits de support mural sont indiquées
dans le tableau suivant.

!
o [
VESA (A x B) (mm) 200 200 300300
Vis standard M6 M6
Nombre de vis 4 4
Support mural LSW2408 0LW480B
MSW240 MSW240
Modele e, 75UM66*
VESA (A x B) (mm) 300300 400x 400
Vis standard M6 Mé
Nombre de vis 4 4
Support mural 0LW480B LSW4408
Support
(Selon le modele)
Support Modéle
AM-ST23BF 43/50/55UM76*
AM-ST23BK 65UM76*
AM-ST21BA 43UM66*
AM-ST21BB 50UM66*
AM-ST21BC 55UM66*
AM-ST21BD 65UM66*
AM-ST21BE 75UM66*

Soulever et déplacerle TV

Lisez les consignes suivantes afin d‘éviter de rayer ou d'endommager
le TV en le déplacant, en le soulevant ou en le transportant, quels que
soient le type et les dimensions de I'appareil.

« Nous vous recommandons de déplacer le TV dans sa boite ou son
emballage dorigine.

« Avant de déplacer ou de soulever le TV, déconnectez le cable
d'alimentation et tous les cables.

« Lorsque vous soulevez le TV, orientez I'€cran a l'opposé de vous pour
éviter de 'endommager.

« Maintenez fermement le TV par le haut et le bas du cadre.
Veillez a ne pas le tenir par la partie transparente, le haut-parleur ou
la zone de la grille du haut-parleur.

Lz <k
=

« Sivotre téléviseur est volumineus, faites-vous aider par au moins une
autre personne.

« Lorsque vous transportez le TV, tenez-le comme indiqué sur
illustration suivante.




Lorsque vous transportez le TV, ne I'exposez pas a des secousses ou a
des vibrations excessives.

Lorsque vous transportez le TV, maintenez-le a la verticale, sans le
coucher sur le c6té ni l'incliner vers la gauche ou la droite.

N'exercez pas une pression excessive qui pourrait plier le chassis car
cela pourrait endommager Iécran.

Lorsque vous manipulez le téléviseur, assurez-vous de ne pas
endommager les boutons.

AN

.

Evitez toujours de toucher 'écran, car vous risqueriez de
I'endommager.

Ne déplacez pas le téléviseur en le tenant par le clip de
gestion des cables car ce dernier peut se briser et ainsi
occasionner des blessures ainsi que des dommages au
téléviseur.

Pour fixer le support au téléviseur, placez Iécran face vers
le bas sur une table ou sur une surface plane munie d'une
protection pour éviter de le rayer. (Selon le modéle)

Installation sur un meuble

(Selon le modele)

1 Soulevez et positionnez le TV a la verticale sur un meuble.
« Laissez au moins 10 cm entre le mur et le téléviseur pour assurer
une bonne ventilation.

(Selon le modele)

2 Branchez le cordon d'alimentation sur une prise murale.

Veillez & ne pas appliquer de substances étrangeres

(huiles, lubrifiants, etc.) sur les vis lors de I'assemblage du
produit. (Vous pourriez endommager le produit.)

Sivous installez le TV sur un support, veillez a empécher

le produit de se renverser. Dans le cas contraire, le produit
risque de tomber, ce qui peut entrainer des blessures.

Afin d'optimiser la sécurité et la durée de vie du produit,
n'utilisez pas d'éléments non agréés.

La garantie ne couvre pas les dommages ou les blessures dus
al'utilisation d'éléments non agréés.

Lors de 'assemblage du support, assurez-vous que toutes les
vis fournies sont fixées. Si les vis ne sont pas complétement
serrées, le produit pourrait pencher ou basculer, entrainant
des dommages. Si vous serrez les vis de facon excessive, elles
pourraient se détacher en raison de I'abrasion du joint de vis.
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Fixation du téléviseur sur un bureau

(Selon le modeéle)

Nous vous recommandons de fixer le poste a un bureau de maniére
quil ne puisse pas étre tiré vers I'avant / 'arriére, risquant de blesser
quelqu’un ou de sendommager.

Type A

4vis
(Non fournis avec le téléviseur)

Support 70 \

Bureau

« Vis:M5x L (*L: Profondeur de la table + 8~10 mm)
ex) Profondeur de la Table : 15 mm, vis : M5 x L25

Type B

%Q
2Vis pour la fixation du support,
2 Rondelles pour la fixation du support,

2 Ecrous pour la fixation du support
(Fournis avec le téléviseur)

Support J° \

i\ > 13
Bureau

Utilisation du systéme antivol
Kensington
(Selon le modele)

Le connecteur du systéme de sécurité Kensington est situé a l'arriére
du téléviseur. Pour plus d'informations sur l'installation ou I'utilisation
de ce systeme de sécurité, consultez le manuel fourni avec ce dernier
ou rendez-vous sur http.//www.kensington.com. Reliez le cable du
systéme de sécurité Kensington entre le téléviseur et un meuble.

(Selon le modele)

Fixation fiable du TV au mur

(Selon le modele)

-

Insérez et serrez les boulons a ceil, ou les fixations et les boulons a

Iarriere duTV.

- Sides boulons sont insérés dans les trous des boulons a ceil,
dévissez d'abord ces boulons.

Montez les fixations murales avec les boulons sur le mur. Ajustez le

support mural et les boulons a ceil a I'arriére du TV.

Attachez les boulons a ceil et les fixations murales avec un cordon

solide. Le cordon doit rester en position horizontale par rapport a la

surface plane.

N

w

Utilisez une fixation ou un meuble d’une largeur et d’une résistance
suffisante pour soutenir en toute sécurité le TV.

.

Les fixations, les boulons et les cordons ne sont pas fournis. Pour en
savoir plus sur les accessoires en option, contactez votre revendeur.


http://www.kensington.com

Montage mural

Prenez les précautions nécessaires pour monter la fixation murale

(en option) & l'arriére du TV et installez-le sur un mur solide
perpendiculaire au sol. Contactez un personnel qualifié pour fixer le
TV sur d'autres matériaux de construction. Pour l'installation murale,
LG recommande I'intervention de professionnels qualifiés. Nous vous
recommandons d'utiliser la fixation murale LG. Le support de montage
mural LG est facile a déplacer méme lorsque les cables sont branchés.
Sivous n'utilisez pas la fixation murale LG, veuillez utiliser une fixation
murale permettant une fixation solide de I'appareil au mur et offrant
suffisamment d'espace pour permettre la connexion de périphériques
externes. Il est conseillé de brancher tous les cables avant dinstaller les
fixations murales fixes.

A « Procédez a l'inverse du processus de fixation pour retirer le
support avant d'installer le TV sur un support mural.
(Selon le modele)
Pour plus d'informations sur les vis et les supports de
montage mural, référez-vous a la section sur les achats
séparés.
Sivous essayez de monter le produit sur un mur, fixez une
interface de montage VESA standard (piéces en option)
al'arriére du produit. Lorsque vous installez le téléviseur
al'aide d'une fixation murale (piéces en option), fixez-le
solidement pour éviter quil ne tombe.
Lorsque vous fixez un téléviseur au mur, veillez a ne pas
utiliser les cables d'alimentation ou de signal qui pendent
I'arriére pour I'accrocher.
« Ninstallez pas le produit sur un mur ot il est susceptible
d'&tre exposé a de I'huile ou a de la vapeur d'huile.
Cela pourrait endommager le produit et provoquer sa chute.

.

(Selon le modéle)

« N'utilisez aucun objet pointu lorsque vous détachez le
cache-cable. Cela risquerait d'endommager le cble ou le
boitier. Cela pourrait également entrainer des blessures.
(Selon le modele)

- Lors de I'installation de la fixation murale, couvrez les orifices de la
fixation avec du ruban adhésif afin d'éviter que de la poussiére ou des
insectes y pénetrent. (Selon le modéle)
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Raccordements

Connectez plusieurs périphériques externes au TV et changez de source
dentrée pour sélectionner un périphérique externe. Pour en savoir
plus sur le raccordement d’un périphérique externe, reportez-vous au
manuel fourni avec ce dernier.

Antenne/Cable

Connectez le TV & une prise d’antenne murale avec un cable RF (75 Q).

« Utilisez un séparateur de signaux pour utiliser plus de deux
téléviseurs.

« Sila qualité d'image est mauvaise, installez correctement un
amplificateur de signaux pour I'améliorer.

« Sivous utilisez une antenne et que la qualité d'image est mauvaise,
essayez de réaligner 'antenne dans la bonne direction.

- Le cable et le convertisseur d'antenne ne sont pas fournis.
« Sil'emplacement ne prend pas en charge la diffusion ULTRA HD,

ce téléviseur ne peut pas recevoir de diffusion ULTRA HD directement.

(Selon le modele)

Antenne satellite

Connectez le TV a une parabole satellite ou a une prise satellite a I'aide
d’un cable satellite RF (75 Q). (Selon le modéle)

Module ClI

Affichez les services cryptés (payants) en mode TV numérique.
(Selon le modele)

« Vérifiez que le module Cl est inséré dans le bon sens dans la fente
de la carte COMMON INTERFACE. Si le module est mal inséré, le
téléviseur pourrait subir des dommages ainsi que la fente de la carte
COMMON INTERFACE.

« Sile téléviseur naffiche aucune vidéo et n'émet aucun son lorsque
I'entrée I+ CAM est connectée, contactez votre opérateur de service
terrestre/satellite/cable.

Autres connexions

Connectez votre téléviseur a des périphériques externes.

Pour une qualité d'image et de son optimale, connectez le périphérique
externe et le téléviseur a I'aide du cdble HDMI. Certains cables ne sont
pas fournis.

HDMI

« Formats audio HDMI pris en charge :
(Selon le modele)
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz),
PCM (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)
A « Sile périphérique connecté au port Entrée prend
également en charge le paramétre HDMI Deep Colour,
votre image pourra étre plus précise. Toutefois, si le
périphérique ne prend pas en charge ce parameétre,
il se peut qu'il ne fonctionne pas correctement. Dans ce
cas, allez dans réglage [HDMI Deep Color] du téléviseur
désactivez ce paramétre.
(Selon le modele)

SETTINGS — (&) — [Général] —
[Périphériques externes] — [Paramétres HDMI] —
[HDMI Deep Color] (Selon le modéle)

usB

Certains concentrateurs USB peuvent ne pas fonctionner.
Si un appareil USB branché sur un port USB n'est pas détecté,
connectez-le directement au téléviseur.

« Il est recommandé d'utiliser un concentrateur USB ou un disque
dur USB branché sur une source d'alimentation. (Si 'alimentation
externe n'est pas suffisante, le périphérique de stockage USB risque
de ne pas étre détecté correctement.)

« Il est recommandé d'utiliser un disque dur USB externe d'une tension
nominale de 5V maximum et d'un courant de 500 mA maximum.



Périphériques externes

Les périphériques externes disponibles sont les suivants :

Lecteur Blu-ray, récepteurs HD, lecteurs DVD, VCR, systémes audio,
périphériques de stockage USB, PC, consoles de jeu et autres
périphériques externes.

« Leraccordement du périphérique externe peut différer selon le
modeéle.

« Connectez des périphériques externes au TV sans tenir compte de
I'ordre des ports du TV.

« Veuillez consulter le manuel d'équipement externe contenant les
instructions d'utilisation.

« Sivous connectez une console de jeu au TV, utilisez le cable fourni
avec la console de jeu.

« Enmode PG, un bruit peut étre associé a la résolution, au balayage

vertical, au contraste ou a la luminosité. En présence de bruit,

changez la résolution de la sortie PC, changez le niveau du taux de

rafraichissement ou réglez la luminosité et le contraste dans le menu

[Image] jusqu'a ce que I'image soit nette.

En mode PG, certains réglages de la résolution peuvent ne pas

fonctionner correctement en fonction de la carte graphique utilisée.

Lors de la lecture de contenu ULTRA HD sur votre PG, il se peut, selon

les performances de votre PC, que la lecture de contenus vidéo ou

audio soit altérée. (Selon le modele)

« Sivous vous connectez via un réseau LAN cablé, il est recommandé
d'utiliser un cable CAT 7. (Uniquement lorsque le port LAN est fourni.)

Haut-parleurs externes

(Selon le modéle)
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& : Selon le modele

« Autiliser uniquement avec le jack stéréo 3,5 mm 3 péles.
« Ne branchez pas votre casque ou vos écouteurs audio au port

de connexion d’une enceinte externe.
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Bouton de commande du volume

(Selon le modele)

« (Caracteristiques du cable.

S| e

GND/HAUT/ BAS

Les broches haut/bas
sont connectées a
I'UCavec la résistance
de tirage.

La CPU détecte une
transition de 3,3V
jusqu‘au niveau GND
pour le controle du
volume.

12

Réseau
(Selon le modele)

Connexion au réseau cablé

Ce téléviseur peut étre un serveur Pro:Centric via le port LAN.

Une fois la connexion physique établie, vous devez configurer le
téléviseur pour les communications en réseau.

Connectez le port LAN du modem ou du routeur depuis le serveur
Pro:Centric au port LAN du téléviseur.

=

AUX LAN LAN

2] o

@.@ T

Modem haut débit

- DO

b Modem haut débit
Serveur Pro:Centric

Routeur

v

Modem haut débit

[t

Serveur Pro:Centric

0 Connectez le port LAN du modem ou du routeur depuis le serveur
Pro:Centric au port LAN du téléviseur.

Q Connectez le port LAN du PC au port AUX LAN du téléviseur. (Selon
le modele)

« Ne branchez pas de cable de téléphone modulaire au port
LAN.

« Sachant qu'il existe différentes méthodes de connexion,
respectez les indications de votre opérateur de
télécommunications ou de votre fournisseur d'accés Internet.



Utilisation du bouton
POWER

Vous pouvez utiliser facilement les fonctions du TV a I'aide du bouton
POWER.

Fonctions de base

Bouton marche (Appuyer)

Bouton arrét" (Maintenir enfoncé)

Contréle du menu (Appuyer?)

Sélection du menu (Maintenir enfoncé®)

1) Toutes les applications en cours d'exécution fermeront.

2) Appuyez brievement sur le bouton lorsque le téléviseur est allumé
pour naviguer dans le menu.

3) Vous pouvez utiliser la fonction lorsque vous accédez au controle
dumenu.

Réglage du menu

(Selon le modele)

Lorsque le téléviseur est allumé, appuyez une fois sur le bouton (.
Utilisez le bouton pour régler les options du menu.

[0) Permet d'éteindre le téléviseur.

& Permet de changer la source d'entrée.

AV Permet de faire défiler les chaines mémorisées.

+ — Permet de régler le niveau du volume.

Ajustement de I'angle de
laTV afin de trouver le
meilleur angle de vue

(Selon le modele)

Faites pivoter la TV de 20 degrés vers la gauche ou la droite ou réglez
I'angle dinclinaison pour obtenir le meilleur confort visuel.

é + Faites attention a vos doigts lorsque vous ajustez I'angle du
produit.
- Vous pourriez vous blesser en cas d'écrasement des mains

ou des doigts. Si le produit est trop incliné, il peut tomber,

provoquant des dommages ou des blessures.
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Utilisation de la
télécommande

Les descriptions contenues dans ce manuel font référence aux touches
de la télécommande. Veuillez lire attentivement ce manuel et utiliser
correctement le TV.

Pour changer les piles, ouvrez le couvercle et remplacez-les

(modeéle: 1,5V AAA). Faites correspondre les pdles @ et@ avec les
signes sur 'étiquette placée a lintérieur de la télécommande,

puis refermez le couvercle.

Veillez a orienter la télécommande vers le capteur situé sur la TV.

©
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(Certains boutons et services peuvent ne pas étre disponibles, selon les
modéles ou régions.)
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* Pour utiliser la touche, maintenez-la enfoncée pendant plus
de 3 secondes.

** Pour utiliser la touche, maintenez-la enfoncée pendant plus
de 5 secondes. (Sans se placer en face du téléviseur)

(')(BOUTON MARCHE/ARRET) Permet d'éteindre ou d‘allumer le
V.

TIMER Permet de programmer |'heure de mise hors tension du
téléviseur.

@ENERGY SAVING Permet de régler la luminosité de I'écran pour
réduire la consommation électrique.

OLIVEZOOM Cette fonction n'est pas prise en charge.
-JINPUT Permet de changer la source d'entrée.

TV/RAD /0] Sélectionne le programme Radio, TV et TNT.
Touches numérotées Permettent de saisir des chiffres.

Touches alphabétiques Permettent de saisir des lettres.

LIST Permet d'accéder a la liste des programmes enregistrés.

LI (Espace) Ouvre un espace vide sur le clavier de écran.
Q.VIEW Revient au programme précédemment visionné.

= VOL — Permet de régler le niveau du volume.

SMART Permet d'accéder au menu Accueil.

SMART" Affiche I'historique précédent.

APP Affiche I'historique précédent.

MUTEGZ Permet de couper tous les sons.

MUTESZ" Permet d’accéder au menu [Accessibilité].

(Sil'option [Guide audio] est désactivée, activez-la)

MUTESZ™ Permet de régler la fonction Multi IR.

A\ CH Permet de faire défiler les chaines mémorisées.
PPAGEF Passe a I'écran précédent ou suivant.

GUIDE Présente le guide des programmes.

PORTAL Affiche et supprime le menu interactif de I'hdtel.

INFO@ Affiche les informations liées au programme actuel et a
Iécran.

Touches de navigation (haut/bas/gauche/droite) Permettent
de parcourir les menus ou options.

OK@® Permet de sélectionner les menus ou options et de confirmer
votre entrée.

SETTINGS Permet d'accéder au menu principal.

5 (RETOUR) Permet de revenir a I'étape précédente.

EXIT Efface les informations affichées a Iécran et revient a I'affichage
V.

D) @D @D @) Ces touches permettent d'accéder a des
fonctions spéciales dans certains menus.

Touches télétexte (=] TEXT, T.OPT) Ces touches sont utilisées
pour le télétexte.

SUBTITLE Rappelle le sous-titrage de votre choix en mode
numérique.

Touches de commande (H, >, 11, 44, P) Permettent de
controler les contenus multimédias.

3D/ Cette fonction n'est pas prise en charge.

DATA /% Sélectionne la source menu TV de la plate-forme
multimédia.

AD/% Permet d'activer la fonction audiodescription.

ALARM/* Réglages de I'alarme.



N'utilisez pas simultanément de nouvelles piles et des piles
usagées. Cedi pourrait provoquer la surchauffe des piles et
une fuite de liquide.

Si les polarités des piles ne sont pas respectées, cela peut
provoquer une fuite ou un éclatement qui pourrait a son
tour causer un incendie, des blessures ou une pollution de
I'atmosphére.

Cet appareil utilise des piles. Selon les reglementations
locales, vous devrez peut-étre éliminer ces piles de maniére
appropriée pour des raisons environnementales. Veuillez
contacter les autorités locales pour obtenir des informations
concernant |'élimination ou le recyclage des déchets.

Les batteries internes et externes du produit ne doivent pas
étre exposées a une chaleur excessive, telle que la lumiére
directe du soleil, le feu ou autre.

Dépannage

La version logicielle peut étre mise a jour afin d'optimiser les
performances.

Le client doit s'assurer de la compatibilité de son équipement avec le
logiciel LGE. Si besoin, contactez LGE et chargez une version logicielle
révisée selon les instructions fournies par LGE.

Impossible de contrdler le TV avec |a télécommande.

« Vérifiez le capteur de la télécommande sur le TV et essayez de
nouveau.

« Vérifiez qu'il n'y ait aucun obstacle entre le TV et |a télécommande.

« Vérifiez si les piles fonctionnent et si elles sont correctement
installées (@ sur @, @O sur@).

Aucune image n'est affichée et aucun son n'est émis.

- Vérifiez si I'appareil est allumé.

- Vérifiez si le cordon d'alimentation est raccordé a la prise murale.

- Vérifiez la prise en branchant d'autres appareils.

Le TV séteint de maniére soudaine.

« Vérifiez les paramétres de contrdle de I'alimentation. Il peut y avoir
une coupure de courant.

« Vérifiez si la fonction d'arrét automatique est activée dans les
paramétres de temps concernés.

« Siaucun signal n'est émis quand le TV est allumé, le TV s'éteint
automatiquement aprés 15 minutes d'inactivité.

Lorsque vous vous connectez au PC (HDMI), aucun signal n'est détecté.
« Allumez/éteignez le téléviseur a 'aide de la télécommande.

« Reconnectez le cable HDMI.
- Redémarrez le PC une fois le téléviseur allumé.
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Affichage anormal

« Sile produit est froid au toucher, il se peut qu'un léger "scintillement”
se produise lors de sa mise en marche. Ce phénomene est normal et
le produit n'est pas en cause.

Cet écran est un produit techniquement avancé qui contient plusieurs
millions de pixels. Il est possible que de minuscules points noirs et/ou
des points lumineux (rouge, bleu ou vert) de la taille de

1 ppm s'affiche a I'écran. Cela nindique pas un dysfonctionnement et
n'affecte pas les performances et la fiabilité du produit.

Ce phénomene survient également sur les produits tiers ; aucun
échange ou remboursement n'est possible.

Suivant votre position de visionnage (gauche/droite/haut/bas),

la luminosité et la couleur de I'écran peuvent varier.

Ce phénomene résulte des caractéristiques de '€cran. Il n‘a aucun
rapport avec les performances du produit et n'indique pas un
dysfonctionnement.

L'affichage d’une image fixe pendant une période prolongée peut
provoquer une rémanence de image. Fvitez d‘afficher une image fixe
al'écran pendant une période prolongée.

Sons générés

« Bruit de craquement : Un bruit de craquement, lorsque vous regardez
ou éteignez le TV, est généré par une contraction thermique plastique
liée a la température et a I'humidité. Ce bruit est usuel sur les
produits nécessitant une déformation thermique.

« Bourdonnement du circuit électrique/de I'écran : Bruit faible
généré par un circuit de commutation haute vitesse qui permet
le fonctionnement du produit en fournissant la majeure partie de
I'alimentation. Varie en fonction du produit. Ce son généré n'affecte ni
les performances ni la fiabilité du produit.

A\

.

Lorsque vous nettoyez le produit, veillez a ce que le liquide
utilisé ou que des corps étrangers ne pénétrent pas dans
I'espace vide entre la partie supérieure, gauche ou droite de
I'écran et le cadre. (Selon le modeéle)

Essorez le chiffon pour en retirer tout excés d'eau ou de
nettoyant.

Ne pulvérisez pas d'eau ou de nettoyant directement sur
Iécran du téléviseur.

Pulvérisez une faible quantité d'eau ou de nettoyant sur un
chiffon sec pour essuyer I'écran.

.

.

Parametres

(Les éléments pouvant étre configurés varient selon les modeéles.)

« [Standard] : L'image s'affiche avec un niveau de contraste, de
luminosité et de netteté naturel.

- [Basique] : L'image s'affiche selon le réglage de base du fabricant qui
est optimisé pour un visionnement normal.

« Le mode [Economie d'énergie automatique] réduit la consommation
d'énergie en controlant le niveau d'éclairage.

- Lafonction d'économie d'énergie comme [Fconomie d'énergie]
—> [Fonction Economie d'énergie] est basculée sur [Auto], et la
consommation d'énergie est bien inférieure au mode [Vif].

- Le capteur de lumiére ambiante ajuste automatiquement la
fonction [Luminosité de I'écran] selon les conditions d'éclairage
ambiant.

- Dans des conditions de visionnement sombres, le téléviseur
s'assombrit progressivement en fonction de la luminosité
de la piéce. Un écran moins lumineux permet de réduire la
consommation d'énergie.



Spécifications

(Selon le pays)

Spécifications de diffusion

Télévision numérique TV analogique
DVB-5/52"
PAL/SECAM B/G, D/K, |
Systeme TV DVB-T/T2"
SECAML
DVB-C"
DVB-S/52" DVB-C" DVB-T/T2"
VHF I1l: 174 ~ 230 MHz
Couverture des chaines UHF IV: 470 ~ 606 MHz
46 ~ 862 MHz
(Band) 950 ~ 2 150 MHz 46 ~ 890 MHz UHF V: 606 ~ 862 MHz
SBand II: 230 ~ 300 MHz
SBand Ill: 300 ~ 470 MHz

Nombre maximal de
chaines pouvant étre 6000 3000
mémorisées

Impédance d’'antenne

750
externe

Taille du module CI

(LxHXP) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

1) Uniquement sur les modéles prenant en charge DVB-T2/C/S2.
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(UM76%)

Spécifications du Module sans fil (LGSBWAC97)

Sans fil LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Plage de fréquence Puissance en sortie (max.)

240022 483,5 MHz 19dBm

515045725 MHz 18 dBm

572545850 MHz 13,5dBm
Bluetooth

Plage de fréquence Puissance en sortie (max.)

240042 2483,5MHz 9dBm

Les canaux de bande pouvant varier selon le pays, I'utilisateur ne peut pas modifier ni régler la fréquence de fonctionnement.

Ce produit est configuré conformément au tableau de fréquences régionales.

Pour plus de sécurité, ce périphérique doit étre installé et utilisé a une distance minimale de 20 cm de votre corps.

(UM66%)

Spécifications du Module sans fil (LGSBWAC95)

Sans fil LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Plage de fréquence Puissance en sortie (max.)

2400a2483,5MHz 19 dBm

51505725 MHz 18 dBm

572525850 MHz 13,5dBm
Bluetooth

Plage de fréquence Puissance en sortie (max.)

240022 483,5 MHz 9dBm

Les canaux de bande pouvant varier selon le pays, I'utilisateur ne peut pas modifier ni régler la fréquence de fonctionnement.

Ce produit est configuré conformément au tableau de fréquences régionales.

Pour plus de sécurité, ce périphérique doit étre installé et utilisé a une distance minimale de 20 cm de votre corps.

Conditions d'utilisation

Température de fonctionnement 0°Ca40°C
Humidité de fonctionnement Inférieure a 80 %
Température de stockage -20°Ca60°C
Humidité de stockage Inférieure a 85 %
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Modes HDMI-TNT pris en charge

Modes HDMI-PC pris en charge

« PCaudio n'est pas pris en charge.

1) Pris en charge lorsque le format d'image large est réglé sur 21:9.

. . Fréquence Fréquence o N
Résolution Horizontale (kHz) Verticale (Hz) « Utilisez I'entrée HDMIIN 1 pour le mode PC. (Selon le modéle)
31,46 59,94 Fréquence Fréquence
640 x 480) ésoluti
P 31,50 60,00 sl Horizontale (kHz) Verticale (Hz)
31,46 59,94
/ : 640 x 350 31,46 70,09
720x480p 31,50 60,00
%576 s 50,00 720x400 31,46 70,08
44,95 59,94 640 x 480 31 ,46 59,94
1280x720p 45,00 60,00 800 x 600 37,87 60,31
37,50 2000 1024768 4836 60,00
28,12 50,00 .
1920 1080i 371 59,94 1360x768” 4. 60,01
33,75 60,00 1152 864 5434 60,05
26,97 B9 12801024 63,98 60,02
27,00 24,00
812 25,00 1920 1080 67,50 60,00
3,71 29,97 53,94 2,97
1920x1080p 33,75 30,00 54,00 24,00
56,25 50,00 56,25 25,00
67,43 59,94 67,43 29,97
67,50 60,00 38402160 67,50 30,00
53,94 23,97 112,50 50,00
54,00 24,00 134,86 50,94
56,25 25,00 135,00 60,00
3840 % 2160p 6743 2997 53,94 23,97
67,50 30,00 54,00 24,00
112,50 50,00 5625 2500
134,86 59,94
: G 67,43 29,97
135,00 60,00 4096x 2160 6750 30,00
53,94 23,97 112,50 50,00
54,00 24,00 134,86 59,94
56,25 25,00 135,00 60,00
67,43 29,97
! , >,
4096 x 2160p 6750 3000 2560 x 1440 88,78 59,95
112,50 50,00 2560 % 10807 66,00 60,00
134,86 59,94 3840 x 1600 99,41 60,00
135,00 60,00 .
601080 66,00 6000 3840 x 1080 66,62 60,00

1) Pris en charge lorsque la fonctionnalité HDMI Deep Color est réglée

sur 4K.

2) Pris en charge lorsque la fonctionnalité HDMI Deep Color est

désactivée

3) Pris en charge lorsque le format d'image large est réglé sur 21:9.
4) Pris en charge lorsque le format d'image large est réglé sur 32:9.
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Formats de photos pris en charge

Formats audio pris en charge

20

Formz?t de Format Résolution For.ma't de Elément Infos
fichier fichier
Minimum : 64 (1) x 64 (H) Taux en bits 32 Kbit/s - 320 Kbit/s
Maximum (Type normal) : éq.
Jpeg,Jog, Joe | JPEG | 15360() x(SZEO H) ) 3 d’échari;iel?onnage 16kHz - 48 iz
Maximum (Type progressif) : Prise en charge MPEGT, MPEG2
4800 1) x 3600 (H) Canaux mono, stéréo
g NG Minimum : 64 (1) x 64 (H) Tauxen bits -
Maximum : 5760 (1) x 5760 (H) Fréq. " i
bmp BMP Minimun : 64 (1) x 64 (H) wav déchantillonnage Biz-96 kiz
Maximum : 1920 (1) x 1080 (H) Prise en charge PCM
heif WEIF Minimum : 64 (1) x 64 (H) Canaux mono, stéréo
heic Maximum : 4800 (1) x 3600 (H) Taux en bits 64 Kbit/s - 320 Kbit/s
wif IF Mini‘mum 164 (1) x 64 (H) Fréq. .
Maximum : 4800 (I) x 3600 (H) .0gg d*échantillonnage
Prise en charge Vorbis
Canaux mono, stéréo
Taux en bits 128 Kbit/s - 320 Kbit/s
wma d'écharFI;(iEI(I]r;nnage Bz - 48 kHz
Prise en charge WMA
Canaux Jusqu'a 6 canaux
Taux en bits -
flac d’écharFliiel(ll(;nnage Btz -96 Ktz
Prise en charge FLAC
Canaux mono, stéréo

« Le nombre de programmes pris en charge peut varier en fonction de

|a fréquence d'échantillonnage.




Formats vidéo pris en charge

Mises en garde concernant la lecture vidéo
- Vidéo ULTRA HD : 3840 x 2160, 4096 x 2160

DVD-LPCM

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X : Cette fonctionnalité n'est disponible
que sur certains modeles.

21

Extension Codec - Certaines vidéos ULTRA HD encodées HEVC, différentes du contenu —_—
officiellement fourni par LG Electronics, risquent de ne pas )
Vidéo Profil avancé VC-1 (sauf WMVA), profil fonctionner. §
i i : 2
asf simple et principal VC-1 « (ertains codecs peuvent étre pris en charge suite a une mise a jour Q
wmv Audio WMA Standard du logiciel. [
(sauf WMA v1/WMA Speech)
Vidéo Xvid (GMC n'est pas pris en charge), Extension Codec
. H.264/AV(, Motion JPEG, MPEG-4
avi T —— kv Vidéo H.264/AVC, HEVC
A -1 Layer |, II, -1 Layer
Audio - .mp4
(MP3), Dolby Digital, LPCM, ADPCM N Audio | Dolby igital, Dolby Digital Plus, AAC
mpd Vidéo H.264/AVC, MPEG-4, HEVC, AV1 .
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC, . .
.mdv
Audio MPEG-1 Layer IIl (MP3), Dolby AC-4", Sous-titres externes pris en charge
.mov
DTS", DTS-HD", DTS:X"
3gp Vidéo H.264/AVC, MPEG-4 Sous-titre Format
3q2 Audio AAC, AMR-NB, AMR-WB . *.smi, *.srt, *.sub (MicroDVD, SubViewer 1.0/2.0),
Sous-titre P « )
. MPEG-2, MPEG-4, H.264/AVC, VP8, VP9 t .ass, *.ssa, *.txt (TMP|8)’€[), pr (POWGFDIVX),
Vidéo . ) , VPG, VP9, externe * des (DLP i
HEVC, AV1 dcs (DLP Cinema)
mkv Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC, o Matroska (mkv) : Sub Station Alpha (SSA), Advanced
A dl PCM. DTS” DTS-HD” DTS'X” MPEG-1 Sous-itre Sub Station AIpha (ASS), SRT
e L’ I Ii MPEG 1’L 'III’(MP3) inarsté MP4: Timed Text
ayer|, II, -1 Layer - Timed Tex
1 Vidéo H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
tp MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1 Layer IlI
i (MP3), Dolby Digital, Dolby Digital
® Audio | b1 AAC, PCM, DTS?, DTS-HDY, DTS:X",
mts Dolby AC-4"
.mpg Vidéo MPEG-1, MPEG-2
-mpeg ' MPEG-1 Layer |, I, MPEG-1 Layer Il
G| Ml (MP3)
Vidéo MPEG-1, MPEG-2
vob iqi _
Audio Dolby Digital, MPEG-1 Layer |, II,
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Informations sur les
logiciels libres

Pour obtenir le code source sous les licences GPL, LGPL, MPL

et autres licences de source ouverte qui ont I'obligation de
divulguer le code source, qui est contenu dans ce produit,

et pour accéder a toutes les conditions de licence mentionnées,
aux avis de droits d'auteur et autres documents pertinents, veuillez
visiter le site Attps.//opensource.lge.com.

LG Electronics peut aussi vous fournir le code source sur CD-ROM
moyennant le paiement des frais de distribution (support,

envoi et manutention) sur simple demande adressée par e-mail a
opensource@|ge.com.

Cette offre est valable pour toute personne recevant ces informations
pendant une période de trois ans aprés notre derniére expédition de
ce produit.
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Licences

Les licences prises en charge peuvent varier d’'un modele a l'autre.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Les termes HDMI, interface multimédia haute définition HDMI et
habillage commercial HDMI, et les logos HDMI sont des marques
commerciales et des marques déposées de HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Vision,
Dolby Vision 1Q, Dolby Audio, Dolby Atmos et le symbole double-D
sont des marques déposées de Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

l C Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by

LG Electronics Inc. is under license. Other trademarks and trade
names are those of their respective owners.

M



Codes infrarouge

« (Cette option n'est pas disponible sur tous les modeéles.

Code (Hexa) Fonction Code (Hexa) Fonction
08 () (BOUTON MARCHE/ARRET) 5B EXIT
OF TIMER 7 @
95 @ENERGY SAVING Al (©)
AF OLIVE Z00M 63 &
08 -SJINPUT 61 GO
Fo TV/RAD 20 EITEXT

Touches numérotées 0 a 9
10-19 Touches alphabétiques 21 T.OPT(T.Option)
L (ESPACE)

53 LIST 39 SUBTITLE

1A Q.VIEW B1 ]

02 =+ voL B0 >

03 VoL— BA n

7C SMART 8F «

BS APP 8E »

09 MUTE & DC 3D/%

00 AN 9F DATA/%
} PAGE

01 v 91 AD/%
PAGE}

AB GUIDE E8 ALARM/%

0C PORTAL

AA INFO®

40 A\

4 a4

07 £

06 >

44 0K®

43 SETTINGS

28 5 (RETOUR)

23
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Configuration du
périphérique de controle
externe

Configuration RS-232C

(Selon le modeéle)

+ Limage présentée peut étre différente de votre téléviseur.
Raccordez la prise d'entrée RS-232C (port série) a un appareil de

commande externe (tel qu'un ordinateur ou un systéme de commande
audiovisuel) pour controler les fonctions du téléviseur sur cet appareil.

Raccordez le port série de appareil de commande a la prise RS-232C sur

le panneau arriére du téléviseur.

« Les cables de connexion RS-232C ne sont pas fournis avec le produit.

» TypeA

RS-232CIN
(CONTROL & SERVICE)

—
(*Fourn;/ﬂ\F

nnn

Uuu

Y

(*Non fourni)

24

1

1

| RS-232CIN

! (CONTROL & SERVICE)
1

T~ (*Non fourni)

C>

Type de connecteur : D-Sub 9
broches male

£

=
S

Nom de broche

3,5V

RXD (Réception données)

TXD (Transmission données)

IR OUT sur le téléviseur

GND

Pas de connexion

Pas de connexion (5 V disponible sur certains modéles)

Pas de connexion

Wl | vN|jla|lvu|s | lw| | =

Pas de connexion (12 V disponible sur certains modéles)




Configurations RS-232C

Configurations a 7 fils
(Cable RS-232C standard)

PC Télévision
RXD 2 *——=o 3 TXD
XD 3 ———eo 2 RXD
GND 5 e e 5 GND
DTR 4 ————o 6 DSR
DSR 6 ———eo 4 DTR
RTS 7 *——=o 8 s
(s 8 ———eo 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9
Configurations a 3 fils
(Non standard)
PC Télévision
RXD 2 o ——o 3 XD
™D 3 o—————o 2 RXD
GND 5 e e 5 GND
DIR 4 6 DSR
DSR 6 4 DTR
RTS 7 8 (Ts
Ts 8 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9

Parameétres de communication
« Débit: 9600 bits/s (UART)

« Longueur des données : 8 bits

« Parité : Aucune

- Bitdarrét: 1bit

« Code de communication : Code ASCII

« Utilisez un cable croisé (inversé).

Définir I'ID
Pour le nombre [Définir I'ID], reportez-vous a « Mapping réel des

données ».

La plage d'ajustement est de 1a 99.

« Certains modeles prennent en charge le [Définir I'D] jusqu'a

1000.

25
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Liste de référence des commandes Commande|Commande|  Données
(Selon le modele) 1 2 (Hexadécimales)
Commande|Commande|  Données 24 Modede ) )
1 2 s e ) commutation m i (Voir.p. 33)
N - source
1 Marche/Arrét k a 00401
3 Formatde 25 Sélection
h k C (Voir.p. 27) d'entrée de ) )
I'|mage commutation m j (Voir.p. 33)
3 Ecran noir k d (Voir.p. 28) source
4 Sourdine k e 00a01 26 Lecture des
5 Controle du X contenus
volume k f 00a64 multimédias s n, a8 (Voir.p. 34)
C K R du stockage
6 Contraste g 00 a 64 interne
7 Luminosité k h 00a 64
8 Couleur K i 00364 - Pendant la lecture de médias, toutes les commandes hormis
- - - Marche/Arrét (ka) et Touches (mc) ne sont pas exécutées ni traitées
9 Teinte k J 00264 comme NG. Avec le cable RS-232C, le téléviseur peut transmettre
10 Netteté k k 00a32 la « commande ka » lorsqu'il est sous ou hors tension. En revanche,
11 Affichage a . avec le céble USB/série, la commande ne fonctionne que lorsque le
l'écran k ! 00401 téléviseur est sous tension.
12 Télécommande
Mode k m 00a01
verrouillage
13 Balance k t 00a64
14 Température ‘ " 00364
de couleur
15 Economie ) )
dénergie j q (Voir.p. 30)
16 Configuration )
Automatique ] u o
17 Egaliseur j v (Voir.p. 30)
18 Ajustement m a (Voir.p.31)
19 Ignorer/
Ajouter la m b 00a01
chaine
20 Touches m C (Voir.p. 31)
21 Controler R
Rétroéclairage m 9 00a 64
22 Sélection de )
lentrée X b (Voir.p. 32)
23 Blocage/
déblocage du m d (Voir.p. 32)
programme
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Protocole de transmission/
réception
(Selon le modele)

Transmission

(Commande1)(Commande2)( )(Définir I'ID)( )(Données)(Cr)

(CommandeT1) : Premiére commande permettant de controler le
téléviseur. (j, k, m ou x)

(Commande2) : Seconde commande permettant de controler le
téléviseur.

(Définir I'D) : Vous pouvez changer l'identifiant et choisir le numéro

de moniteur de votre choix dans le menu des options. La valeur
d'ajustement est comprise entre 1 et 99. Si vous choisissez “0", vous
commanderez tous les appareils raccordés. Lidentifiant du téléviseur est
indiqué en décimal (1 a 99) dans le menu et en hexadécimal
(0x0a0x63) dans le protocole de transmission/réception.

(Données) : Transmet les données de la commande. Les données “FF”
sont transmises pour lire I'état de la commande.

(Cr) : Retour a la ligne
ASCll code ‘0 x 0D’
() ASCIl code ‘espace (0 x 20)'

C « (Certains modeles prennent en charge le Définir I'D jusqu'a
1000 (hexadécimal 0 x 3E8).

Notification 0K

(Commande2)( )(Définir I'ID)( )(OK)(Données)(x)

* Le téléviseur transmet cette notification dans ce format lorsquil recoit
des données normales. Si les données sont en mode lecture,
ilindique leur état actuel. Si ces données sont en mode écriture,

il renvoie les données de l'ordinateur.

Notification d'erreur

(Commande2)( )(Définir I'ID)( )(NG)(Données)(x)

* Le téléviseur transmet cette notification dans ce format lorsqu'il reoit
des données anormales.

Données 00 : Code illégal

1 Marche/Arrét (Commande : k a)

»> Pour allumer ou éteindre le téléviseur.
Transmission
(k)(@)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Arrét
Données 01 : Activé

Notification
(a)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

» Pour afficher I'état de marche ou d'arrét.
Transmission
(k)(a)( ) (Définir I'D)( ) (FF)(Cr)

Notification
(a)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

* De méme, si d'autres fonctions transmettent des données "0 x FF" sur
ce format, la notification présente I'état de chaque fonction.

* Les Notifications OK, Erreur ou un autre message peuvent s'afficher a
I'écran lorsque vous allumez le téléviseur.

2 Format de I'image (Commande : k ¢) (Taille de I'image principale)

» Pour ajuster le format d'écran. (Format de I'image principale) Vous
pouvez également régler le format d'écran a l'aide des paramétres
d'image.

Transmission

(k)(©)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 01 : 4:3 (Ecran normal - Signal original désactivé)

Données 02 : 16:9 (Ecran large - Signal original désactivé)

Données 06 : Original (Signal original désactivé)

Données 09 : Signal original

* Veuillez vous assurer que le modéle ne prend pas en charge a la fois

les modes Zoom vertical et Zoom toutes directions.
Notification
(c)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)
* L'entrée PCvous permet de sélectionner le format d'image 16:9 ou
43.

* En mode TNT/HDMI (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz / 60 Hz, 1080p
24Hz /30 Hz /50 Hz / 60 Hz) et Composant (720p, 1080i, 1080p), le
Analyse du signal est disponible.

* Le mode Ecran large est pris en charge uniquement pour les
raccordements numérique, analogique et AV.
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3 Ecran noir (Commande : k d)

»> Pour activer ou désactiver la fonction d'écran noir.
Transmission
(k)(d)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Ecran noir désactivé (image a I'écran) / Vidéo activée
Données 01 : Ecran noir activé (pas d'image a I'écran)
Données 10 : Vidéo désactivée
Notification
(d)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)
* Lorsque la vidéo est désactivée, le téléviseur affichera le menu a

I'écran. Si I'écran noir est activé, le téléviseur n'affichera pas le menu
al'écran.

4 Sourdine (Commande:ke)

P> Pour activer ou désactiver la sourdine.
Vous pouvez également régler la sourdine a I'aide de la touche
correspondante de la télécommande.
Transmission
(k)(e)()(Définir I'ID)()(Données)(Cr)

Données 00 : Sourdine activée (pas de volume)
Données 01 : Sourdine désactivée (volume actif)
Notification

(e)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)

5 Contréle du volume (Commande : k )

P Pour ajuster le volume.
Vous pouvez également régler le volume a I'aide des touches de
controle du volume de la télécommande.

Transmission
(k)(f)( )(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 a Max. : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(f)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG) (Données) (x)
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6 Contraste (Commande:kg)

P> Pour ajuster le contraste de I'écran.
Vous pouvez également ajuster le contraste dans les paramétres
d'image.
Transmission
(k)(g)()(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 a Max. : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(g)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

7 Luminosité (Commande : k h)

»> Pour ajuster la luminosité de I'écran.
Vous pouvez également ajuster la luminosité dans les paramétres
d'image.
Transmission
(k)(h)( )(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 a Max. : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(h)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

8 Couleur (Commande: ki)

P> Pour ajuster la couleur de I'écran.
Vous pouvez également ajuster la couleur dans les paramétres
d'image.
Transmission
(k)(@)()(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 a Max. : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(i)( ) (Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)



9 Teinte (Commande : kj)

P> Pour ajuster la teinte de I'écran.
Vous pouvez également ajuster la teinte dans les parametres
d'image.

Transmission

(k)(j)( ) (Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données Rouge : 00 a Vert : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(j))(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

10 Netteté (Commande : k k)

P> Pour ajuster la netteté de I'écran.
Vous pouvez également ajuster la netteté dans les paramétres
d'image.

Transmission
(k)(k)( ) (Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 a Max. : 32
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(k)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

11 Affichage a I'écran (Commande : k)

P Pour activer ou désactiver I'affichage a I'écran lors de |'utilisation de

la télécommande.
Transmission
(K)(I)()(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Arrét
Données 01 : Activé

Notification
(I)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

12 Télécommande Mode verrouillage (Commande : k m)

» Pour verrouiller les commandes sur le panneau avant du moniteur et

la télécommande.
Transmission
(k)(m)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Arrét
Données 01 : Activé
Notification
(m)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)
* Utilisez ce mode si vous n'utilisez pas la télécommande. Lorsque

I'alimentation est désactivée puis réactivée, le verrouillage des
commandes externes est levé.

* Enmode veille, si le verrouillage des touches est activé, le téléviseur
ne s'allumera pas en appuyant sur la touche de la télécommande et

sur la touche marche/arrét.

13 Balance (Commande : k t)

B> Pour ajuster la balance.
Vous pouvez également ajuster la balance dans les paramétres
audio.

Transmission
(k)()()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)
Données Gauche : 00 a Droite : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(t)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)

14 Température de couleur (Commande : x u)
P> Pour ajuster la température de couleur. Vous pouvez également
ajuster la température de couleur dans les paramétres d'image.
Transmission
(x)(u)( )(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données Chaud : 00 a Froid : 64
* Reportez-vous a la rubrique « Mapping réel des données ».

Notification
(u)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)
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15 Economie d'énergie (Commande : j q)

P> Pour réduire la consommation d'énergie du téléviseur. Vous pouvez

également régler I'économie d'énergie dans les paramétres d'image.

Transmission
(j)(@)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Fonction
d'économie Niveau Descrioti
dénergie escription
7161514 312110
Bas
0[0| 0|0 |Marche/| 0 |0|0]|0O0 Arrét
arrét
Bas
00| 0|0 |Marche/| 0 |0]|O0]1 Minimum
arrét
Bas
0[0|0|0 Marche|O|O0O]|T]|O0 Moyen
arrét
Bas
0[0| 0|0 |Marche/|0|0|1]1 Maximum
arrét
Bas
00|00 Marhe/| 0| 1[0/ 1] Ecrandésactivé
arrét
Bas
00| 0|0 |Marche/[ 0 |1]0]|0O0 Auto
arrét

P> «Auto » est disponible sur les modéles de téléviseur prenant en
charge « Intelligent Sensor » (Capteur intelligent).

Notification
(q)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

16 Configuration Automatique (Commande : j u) (Uniquement les
modeles RGB)

P Pour ajuster la position de I'image et minimiser le tremblement de
I'image automatiquement. Cette option ne fonctionne qu'en mode
RGB (PQ).

Transmission
(j)(w)()(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données 01 : Activer
Notification
(u)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)
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17 Egaliseur (Commande :jv)

P> Permet de régler I'égaliseur.
Transmission
(j)(v)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

MSB LB
[ofofofofofofofol]
l— Fréquence I Données I
7/6|5| Fréquence |4 (3 |2(1(0 Etape
0[{0|0| 1TéreBand [0 |0 0|00 0 (décimal)
0[{0| 1| 2emeBand [0 [0 |0 |01 1 (décimal)
0[1]0| 3emeBand
01|71 4émeBand [ 1[0 |0 |11 19 (décimal)
1/0[0| SemeBand | 1|0|1[0/0 20 (décimal)
Notification

(v)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)




18 Ajustement (Commande : m a)

P> Sélectionnez la chaine selon le numéro physique.

Transmission

(m)(a)()(Définir I'ID)( )(Données 00)( )(Données 01)( )(Données 02)

(@

Données 00 : Données de chaines élevées
Données 01: Données de chaines basses
ex. N° 47— 00 2F (2FH)
N°394—018A (18AH),
TNTN°®0— Ignorer
Données 02 : (Antenne)
0x00: Analogique principale
0x10:TNT principale
0x20: Radio
(Cable)
0x80: Analogique principale
0x90:TNT principale
0xA0: Radio
(Satellite)
0x40:TNT principale
0x50: Radio principale
Plage de données du canal
Min. : 00 Max. : 270F (0 a 9999)
Notification

(a)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)

19 Ignorer/Ajouter la chaine (Commande : m b)

» Pour ignorer la chaine en cours.
Transmission
(m)(b)( )(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Saut
Données 01 : Ajouter
Notification
(b)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)

20 Touches (Commande : m c)

» Pour envoyer le code des touches de la télécommande infrarouge.

Transmission
(m)(c)()(Définir I''D)( ) (Données)(Cr)

Données «Codes infrarouge »
Notification
(c)()(Définir I'D)()(OK/NG)(Données)(x)

21 Contrdler Rétroéclairage (Commande : m g)

B> Pour controler le rétroéclairage.
Transmission
(m)(g)()(Définir I'D)( ) (Données)(Cr)

Données Min. : 00 & Max. : 64
Notification
(9)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données) (x)
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22 Sélection de I'entrée (Commande : x b) (Entrée de I'image
principale)
P> Pour sélectionner la source d'entrée pour I'image principale.
Transmission
(x)(b)()(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données Structure
MSB LSB
Lofofofofofofofo]
Entrée externe Numéro d'entrée J
Entrée externe Données
0 0 0 0 TNT
0 0 0 1 Analogique
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 Composant
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1
1 0 0 0
HDMI
1 0 0 1
1 0 1 0
Numéro d’entrée Données
0 0 0 0 Entréel
0 0 0 1 Entrée2
0 0 1 0 Entrée3
0 0 1 1 Entrée4
Notification

(b)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données)(x)
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23 Blocage/déblocage du programme (Commande : m d)

P Cette commande peut fonctionner différemment selon le modele
et le signal.

(Pour Ia Corée du Sud, I'Amérique du Nord et I'Amérique latine, sauf la
Colombie)
Transmission
(m)(d)()(Définir I''D)( ) (Données 00)( )(Données 01)( )(Données 02)
(Données 03)(Données 04)( )(Données 05)( )(Données 06)(Cr)
(Données 00) : Numéro de chaine physique
(Données 01)(Données 02) : Numéro de chaine majeure

- (Données 01) : Données de chaines élevées
- (Données 02) : Données de chaines basses
0000 ~ 27 OF (décimal : 0 ~ 9999)
(Données 03)(Données 04) : Numéro de chaine mineure

- (Données 03) : Données de chaines élevées
- (Données 04) : Données de chaines basses
(Données 05) : Source d'entrée

- 02:Télévision par antenne (TNT)
- 06: Télévision par cable (CADTV)
- 0b :TNT Plus par cable
(Données 06) : blocage(01)/déblocage(00)
Notification
(d)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données 00)(Données 01)(Données 02)
(Données 03)(Données 04)(Données 05)(Données 06)(x)
* Exemples de commande de blocage/déblocage

Bloquer/débloquer le TNT par cable (DVB-T) Chaine 18-2
(Définir I'ID) = 01

(Données 00) = Numéro de chaine physique 18 = 12(HEX)

(Données 01) et (Données 02) = Le numero de chaine majeure est 18
=00 12(HEX)

(Données 03) et (Données 04) = Numéro de chaine mineure 2 =00
02(HEX)

(Données 05) =TNT par cble = 06
(Données 06) = blocage(01)/déblocage(00)
Résultat :

md 011200 12 00 02 06 (01/00)



(Pour toutes les autres régions, y compris la Colombie, sauf les pays
susmentionnés)

Transmission

(m)(d)()(Définir I'ID)( )(Données 00)( )(Données 01)( ) (Données 02)
(Données 03)(Données 04)(Cr)

(Données 00) : Numéro de chaine physique

(Données 01)(Données 02) : Données de chaine

- (Données 01) : Données de chaines élevées

- (Données 02) : Données de chaines basses
0000 ~ 27 OF (décimal : 0 ~ 9999)

(Données 03) : Source d'entrée

- 10: Télévision par antenne (TNT)

- 20 Radio par antenne (Radio)

- 40 : Télévision par satellite (SDTV)

- 50: Radio par satellite (S-Radio)

- 90 : Télévision par cable (CADTV)

- a0 Radio par cable (CA-Radio)
(Données 04) : blocage(01)/déblocage(00)
Notification

(d)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données 00)(Données 01)(Données 02)
(Données 03)(Données 04)(x)

* Exemples de commande de blocage/déblocage

Bloquer/débloquer I'antenne numérique (DVB-T) Chaine 800
Définir I')D) = Tout = 01

(
(Données 00) = Numéro de chaine physique 30 = 1E

(Données 01) et (Données 02) = données de chaine 800 = 03 20
(Données 03) =Télévision par antenne numérique = 10
(Données 04) = blocage/déblocage = (01/00)

Résultat :

md 01 1E 03 20 10 (01/00)

24 Mode de commutation source (Commande : mi)

P> Sélectionne le mode de commutation source.
Transmission
(m)(i)( )(Définir I'ID)( ) (Données)(Cr)

Données 00 : Arrét
Données 01: Auto
Données 02 : Manuel
Notification
(i)()(Définir I'D)( ) (OK/NG)(Données)(x)

25 Sélection d'entrée de commutation source (Commande : m )

P> Sélectionne une source d'entrée pour la commutation source.
(Cette fonction est disponible uniquement lorsque la commutation
source est définie sur Personnalisé.)

Transmission

(m)(j)()(Définir I'ID)( ) (Données 1)( )(Données 2)( )(Données 3)( )
(Données 4)...( )(DonnéesN)(Cr)

Données 1-N (Priorité d'entrée 1-N)
Données 20: AV1

Données 21: AV2

Données 22: AV3

Données 90 : HDMI1

Données 91: HDMI2

Données 92 : HDMI3

Données 93 : HDMI4

Notification

(j)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(Données 1)(Données 2)(Données 3)
(Données 4)...(DonnéesN)(x)

* Certains signaux d'entrée peuvent ne pas étre disponibles sur certains
modeles.

* Le numéro de données (N) peut varier en fonction du modéle.
(Le numéro de données dépend du nombre de signaux d'entrée pris
en charge.)
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26 Lecture des contenus multimédias du stockage interne
(Commande : sn, a8)
P> Lit les médias stockés dans la mémoire interne.

» (Cette commande peut fonctionner différemment selon le modele
et le signal.

Transmission
(s)(n)()(Définir I'ID)( )(a)(8)( ) (Données)(Cr)

Données 01 : Lecture des contenus multimédias
Notification
(n)()(Définir I'ID)( ) (OK/NG)(a)(8)( ) (Données)(x)
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* Mapping réel des données

00:

64:
6E:

73:
74:

CF:

FE:
FF:

Ftape 0
Etape 10 (Définir I'D 10)

Etape 15 (Définir 1D 15)
Etape 16 (Définir I'D 16)

Ftape 100
Ftape 110

Ftape 115
Ftape 116

Ftape 199

Ftape 254
Ftape 255
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UMNIIAd

CopepxaHue

Mpeaynpexaexue! Mpasuna no
TeXHuKe 6e30nacHOCTU

MoaroTtoBka

MpuHagnexHocTH, npuobpetaembie
oTAeNnbHO

5 Tynbt IY Magic

6 KpOHLTENH 4Nnst HACTEHHOTO KpEennexus

6 [logcTtaBka

MogHaTue un nepemMelleHue

YcTaHoBKa Ha cTone

8 3akpennenue Tenesn3opa Ha cTone

8 Wcnonb3osanue cucTeMbl 6e30MacHoCTH
Kensington

8 KpenneHue Teneeusopa Kk CTeHe

KpenneHue Ha cTeHe

MoaknoyeHus

10 MoaknioyeHne aHTeHHbI/kabens

10 TMoakntoyeHne CnyTHUKOBOM Tapenku
10 CAM - (Cl) Mogynb

10 [Opyrve nopkntoyeHmns

11 BHeLuHsg akycTMYeckas cuctema

12 Cetb

Mcnonb3oBaHWe KHOMKK

13 OcHOBHbIE (hyHKLUMK
13 HacTtpoiika MeHt0

PerynupoBka yrna o63opa
TeneBu3opa

WUcnonb3oBanue nynbta 1Y
YcTpaHeHue HeucnpaBHoOCTEN
HacTpowku

TexHuyeckue XapaKTepuCcTukun

19 TMopaepxusaemble pexumbl HDMI-DTV

19 TMopgepxusaemble pexumbl HDMI-MK

20 MopnepxvBaemMble hopMaThl M306paKeHMIA
20 MoppepxvBaemble hopmaThl ayano

21 TlopaepxuBaeMble opmaThl BUAEO

YBegomneHne o NporpaMMHOM
obecneyeHnmn ¢ OTKPbITbIM
UCXOAHbIM KOZOM

JinueH3um
MK-Koabi

Hactpouka BHewHero Yctponctea
YnpaBsneHnus

24 Hactponka RS-232C

24 Tvn pasbema: 9-KOHTaKTHbIN, Bunka D-Sub
25 KoHndwmrypauum RS-232C

25 MapameTtpbl 06MeHa AaHHbIMK

25 3apatb uaeHTudukaTop

26 Cnincok KomaHp,

27 TMpotokon nepegaun/npuema



MpeaynpexaeHue!
NMpaBuna no TexHuke
6e3onacHoCTH

( )
OMACHOCTb MOPAXEHNA
ONEKTPUYECKMM TOKOM.

HE OTKPBIBATb.

BHVMAHWE: ANA CHXEHWA PUCKA NMOPAXEHNA
SNEKTPUYECKM TOKOM HE CHUMAWTE

KPBILLKY (N 3AOHIOKO NMAHEb). BHYTPU

HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE MOTTIA

Bbl OBCNYXNBATECA MNONb3OBATENEM.
OBPATUTECbH K KBANI®ULINPOBAHHOMY
CMNEUMANMCTY NO OBCNYXNBAHWIO.

&STOT CHMBON NpeayNpeXaaeT Nonb3oBaTens o
Hanu4uM BHyTpU KOpryca yCTpolicTaa
HEeU30MMPOBaHHBIX KOMTMOHEHTOB C OMacHbIM
HaMpsKEHWEM, BEMUUMHBI KOTOPOTO MOXET OKa3aTbCs
A0CTATOYHO ANt NOPAXEHNS ANEKTPUYECKUM TOKOM.

A JTOT CUMBON NMPeaynpexaaeT nonb3oBaTens o
BaXHbIX MHCTPYKLMSX N0 SKCMyaTaLym 1
obcnyxvBaHIo, YkadaHHbIX B JOKyMEHTaLMK, KoTopas
npunaraeTcs K yCTPONCTBY.

NPEQYNPEXOEHWE: YTOBbI CHU3WUTL PUCK
BO3HWKHOBEHWA NMOXAPA UM NOPAXEHWA
SNEKTPUYECKMM TOKOM, OBEPETANTE

\ YCTPOWCTBO OT IOX[A W BNATW. )

- BO UBBEXAHWE BO3rOPAHWA HE PASMELLATE
PA0OM C YCTPOWUCTBOM CBEYM U IPYTVE
NCTOYHWUKM OTKPbITOIO OrHA.

- He pa3meuwaitte Tenesusop v nynst [1Y B cneaytowmx
MecTax:

- Mop BO3MECTBMEM NPAMOTO CONHEYHOTO CBETA;

- B MecTax ¢ N0BbILLEHHON BNAXHOCTbI0, HaNpuUMep,
B BaHHO! KOMHATE;

- Bbnuan CTOYHWKOB Tenna, HanpuMep: neyel,
oborpesarenei 1 ap.;

- BOnm3u KyxOHHbIX CTONOB UMW YBRAXKHUTENEN, rAe Ha HUX
MOXET NonacTb Nap W Macno;

- B mecTax, He 3aLLMLLEHHbIX OT IOXAS UK BETPa;

- He gonyckarite nonagaHus Ha yCTPONCTBO Kanemnb
UNK BpbI3T XUAKOCTEN, @ Takke He CTaBbTe NpeameThl
C KWAKOCTSIMM, HanpUMep: Basbl, YaLLKK W T. 4. HA
YCTPOWCTBO UMM HAZ HUM (HanpuMep, Ha Noskax Hag
YCTPOWCTBOM);

- Boane BocnnameHsiemMbIx BELLECTB, HanpuMep,
GeH3nHa nu ceevelt. He noasepraiite Tenesu3op
HenocpeaCTBEHHOMY BO3AENCTBMIO KOHAMLIMOHEPA;

- He ycTaHaBnmBaiiTe yCTpOMCTBO B MecTax 6OMbLLOMO
CKOMMEHWS MbiNK.

B npoTiBHOM Criy4ae aTo MOXET NPUBECTY K BO3ropaHuio,

MOPaXEHWIO AMEKTPUYECKVM TOKOM, B3PbIBY, @ TakKe

HenpasunbHol paboTe unu aedopmaLim ycTpoicTaa.

BeHTunsauus

- YcTaHaBnMBaiTe Tenesn3op B MeCTax ¢ Haanexalyen
BEHTUNALMEN. He ycTaHaBnvBaiiTe Tenesu3op BHyTpH
OrpaHN4eHHOr0 MPOCTPAHCTBA, HanpuUMep, B LLKady.

- He ycTanaBnuBaiiTe yCTPOMCTBO Ha KOBEP MMM MOAYLLIKY.

- He HakpbliBaltTe YCTPOMCTBO TKaHbBO UiV ApYrAMA
matepuanamu, Korfjia oHo BKITOYEHO.

+ He npukacaiTech k BEHTUAALMOHHBIM OTBEPCTUSM.

Mpy ANUTENLHOM MPOCMOTPE TENEBM30pa ORI MOTYT CUMbHO
HarpeTbCs.

He ponyckaiiTe huU3n4ecKkoro unn MexaHnyeckoro
BO3AENCTBIA Ha kabenb NUTaHus, @ UMEeHHO:
nepekpy4mMBaHus, 3aBA3bIBaHus, nepernbanns kabens.
ObpatLaiite 0coboe BHIMaHHeE Ha UMK, PO3ETKM U MecTa
coeavHeHus kabens MUTaHNs ¢ yCTPONCTBOM.

- He nepemeLLanTe TeneBn3op, ecnu K po3eTke NOAKMHOYEH

kaberb nuTaHms.

« He I/ICI'IOJ'Ib3yVITe kabenb nuTaHus, ecnn oH noBpexaeH unu

HEMMOoTHO BCTaBMEH B PO3ETKY.

Otknioyas kabenb NuTaHus, JepxuTe ero 3a Bunky. He
TAHWTE 3 Kabenb NUTaHWs, YTOBbI OTKMIOYNTL TENEeBN3op.
He nogkmioyaiite CrULLIKOM MHOTO YCTPOWCTB K OAHOM
CETEBOM PO3eTKe. ATO MOKET NPUBECTM K BO3rOpaHuio i
MNOPAXEHNIO ANEKTPUYECKIM TOKOM.

« OTknroyeHne ychOﬁCTBa OT NUTaHusA

- CpencTBOM A4S OTKMKOYEHNS YCTPOICTBA OT NUTaHNS

CNyXWT BUNKa kabens nuTanms. Ha cnyqaﬁ BO3HMKHOBEHUA

3KCTPEHHBIX CUTYaLMI JOCTYN K CETEBOM BUNKE JOMKEH
0CTaBaThCst CBOGOAHBIM.

+ He paspeLuaitte geTsim 3abupatbCs Ha TENEBU3OP UMK

[epxarbCsa 3a Hero. TeneBmaop MOXET ynacTb, YTO MOXET

MPUBECTM K TSXKEMBIM TPABMaM 1 MOBPEXOEHMIO YCTPOICTBA.

+ 3a3eMneHune HapyXHOI aHTEHHbI (MOXET OTNMYaTLCA B

3aBMCMOCTU OT CTPaHbI):

- Ecnv ycTaHoBneHa HapyxHas aHTeHHa, cobniopaiite
crienytoLLme Mepbl NPeaoCTOPOKHOCTH.
CuCTeMa HapYKHOI AHTEHHbI HE JOMKHA pacnofnarathes
BO3Ne BO3AYLUHbIX NMHUI ANEKTPONEPEAa M UM Apyrux
3NIEKTPUYECKIX CCTEM OCBELLEHIS U NUTaHWS], A
TaloKke B MECTax BO3MOXHOTO KOHTAKTA C TakiM NMHUSMU
anekTponepeaaYy Ui ceTamu mutanms. Hecobriopenme
aT0ro TPeGOBaHMUS MOXET NPUBECTU K NIETANbHOMY UCXOAY
YN CEPLE3HBIM TPaBMaM.
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3asemneHue (kpome yCTpolicTs 6e3 3azemneHmsi)

- TeneBu3op C 3a3eMMEHHOI BUMKOW C TPEMS KOHTaKTamm
cnedyeT NopkioYaTh K 3a3eMMeHHON Po3eTke ¢ Tpemst
KOHTaKTamu. [Ins npeaoTBPaLLEHNS BO3MOXHOTO
NOPaXEHINS ANEKTPUYECKUM TOKOM yBeanTeCh, 4TO
MOAKIIOYEH NPOBOL 3a3eMINEHNS.

He npukacaiitech K yCTPOACTBY UK aHTEHHe BO BpeMs

rpo3bl. BO3MOXHO nopakeHine 3MeKTpUIECKIM TOKOM.

YBeanTecs, YTo kabenb NUTaHus NNOTHO BCTaBMEH B

TENeBn3op 1 HacTeHHyo Po3eTKy. Hecobnioaenme storo

TpeBOBaHNSA MOXET MPMBECTI K MOBPEXAEHMIO BUMKA 1

PO3ETKM, @ B HEKOTOPBIX Cy4asiX v k BO3rOpaHuio.

He BCTaBnAiiTe B yCTPOUCTBO METANMN4ECKUE UNK

BOCMnameHsieMble npeameTbl. ECnn B ycTpoiicTBo nonan

MOCTOPOHHWIA NPeAMET, OTKMoUMTE Kabenb NuTaHus 1

06paTUTECh B CEPBUCHDII LIEHTP.

He npukacaittecs k cBOGOAHOMY KOHLLY NOAKNIOYEHHOMO

kabens nuTaHms. BoamoxHO nopaxeHune anekTpuyeckum

TOKOM.

B ntoGom 13 nepeyncneHHbIX HUXe cnyyaes

HeMeANEeHHO OTKMKUMTE YCTPOMCTBO OT NUTaHUA

006paTuUTech B MECTHbII CEPBUCHbIA LIEHT.

- YCTpOICTBO BbiNo NOBPEXAEHO.

- Npv nonaganmy B YCTPOICTBO (Hanpumep, agantep
nepeMeHHOro Toka, kabenb MuUTaHUs Unn Tenesu3op) Bofb
Wnu ipyroro BelLECTBa.

- [Npu nosiBnexm 3anaxa AbiMa Unn Apyrix 3anaxos,
VCXOASLLMX OT Tenesn3opa.

- OTKMtounTe YCTPOICTBO OT CETU BO BPEMS IPO3bl UMK €CTIN
YCTPOVCTBO He NNaH1pyeTes UCnonb3oBaTh ANUTENbHOE
BpeMmS.

[Jlaxe ecnv Tenesn3op BbIKMIOYEH C NOMOLLBIO NynbTa Y

W1 KHOMKIA MUATaHWS, OH BCE €eLLe 0CTAeTCs MOAKIIOYEHHbIM

K MICTOYHMKY MUTaHWS, NOKA He OTCOEAMHEH Kabemnb NUTaHus.

He vcnonb3yiiTe Bo3ne Tenesn3opa BbICOKOBONbTHOE

anekTpoobopyoBaHue (Hanpumep, aNeKTPOMyX0BOiKY).

B pesynbTate ycTpoinCTBO MOXET ObITb MOBPEXAEHO.

He nbialitecs kakim-nubo cnocobom moamduLmposaTs

AaHHOE yCTPOICTBO 6€3 MMCbMEHHOTO pa3peLLeHns

komnanum LG Electronics. BosmoxHo cnyyaliHoe BosropaHie

1IN nopaxeHme anexktpudeckum Tokom. Obpatutecs

B MECTHbIV CEPBUCHBIIT LEHTP Ans 06CTyX1UBAHNA U

pemoHTa. HecaHKUMOHMpOBaHHas MOAV(UKALUS MOXET

NULLNTL NONb30BATENS rapaHTM Ha JaHHOE YCTPOICTBO.

Vcnonb3yiiTe JONONHUTENbHbIE YCTPONCTBA/aKCeCCyapb!,

opobpeHHble komnanmelt LG Electronics. HecobntopeHue

370r0 TPeBOBAHNS MOXET NPUBECTU K BOrOPaHHIo,

MOPaXEHMIO ANEKTPUYECKMM TOKOM, HENpaBunbHOA pabote

1M MOBPEXIEHMIO YCTPONCTBA.

He pasbupaitte agantep nepemMeHHoro Toka 1 kabenb

MUTaHUs. 3TO MOXET NPUBECTY K NOXaPy UMW NOpaXeHo

3MEKTPUYECKMM TOKOM.

Monb3yliTech aganTepom OCTOPOXHO, He [OMyCKaiiTe ero

nageHus 1 He noABepraiiTe yAapam. YAapbl MOryT NpUBECTY

K NOBPEXAEHUIO YCTPOCTBA.

+ YT0BbI CHM3UTB PUCK BO3ropaHus Ui nopaxeHus
3MNeEKTPUYECKMM TOKOM, He MpUKacaiTech K Tenesu3opy
pykamu. Ecnv KoHTaKTbI kabenst nuTaHns BRaxHble unm
MOKPbIThI MbIMbI0, NOMHOCTbIO MPOCYLUMTE BIAKY UMK COTPUTE
C Hee Mbifb.

Barapeiiku

- XpanuTe akceccyapsl (6atapeiikv 1 T. A.) B 6esonacHom
MecTe, HefloCTyMHOM [iNst AeTel.

- He 3ambikaliTe, He pasbupaitte 6atapeiku 1 He
noABepraiiTe X Ype3mMepHOMy HarpeBaHuio. He
yTUnM3NpyiiTe Gatapeitkv nyTem CxUraHns. SnemeHTbI
NUTaHNS He AOMKHBI NOABEPraThCS Harpesy OT
MPSMbIX CONHEYHbIX Ny4el, OTHS UMK ANEKTPUYECKUX
oborpesatene.

MepemelweHune

- Mepen nepemeLyeHnem ycTpoicTaa ybeautecs, Yto
OHO BbIKIKYEHO 1 OTKIKYEHO OT CeTH, a BCe kabenn
0TCOeAMHEHbI. [ing nepemeLLeHns 6ombLuX TeneBu3opoB
MoxeT notpebosatbes 2 yenoseka. He faBuTte Ha
NepeqHIol NaHenb TENEBN30Pa 1 He HarpyxaiTe ee.

B npoT1BHOM Cryyae 3T0 MOXeT MPUBECTY K MOBPEXAEHNIO
YCTPOIICTBA, BO3TOPaHIIO Nk TPaBMe.

[JlepxuTe BNaronornoLaloLLit ynakoBOYHbIi MaTepuan i

BUHWTOBYIO YNaKOBKY B MECTe, HEAOCTYNHOM NS AeTel.

He nogsepraiite yCTPOMCTBO yAapaM 1 He [onyckante

nonagaxust B HEro noCTOPOHHMX NpeaMeToB. He gonyckaiTe

NafieHNs Ha 3KpaH TeneBu3opa Kakux-nnbo NpeameTos.

He HaxwmaiiTe Ha naHenb PyKoit Uk OCTPbIM NPEaMETOM

(Hanpumep, rBo3aeM, kapaHaaLloM unu pyukoi). He

LiapananTe naHenb. 3T0 MOXET MPUBECTM K MOBPEXAEHNAM

3kpaHa.

Oumctka

- TNepepn ouncTKoM OTKMKOUMTE Kabenb MUTaHNS.
3aTeM 0CTOPOXHO NPOTPUTE YCTPOMCTBO MSTKOR/CYXOi
TKaHbl0. He pacnbinsiTe Bogy Uy Apyrue Xuakoctn
HenocpenCcTBEHHO Ha Teneauaop. He ucronbayitte
OYNCTUTENM NS CTEKON, OCBEXUTENM BO3MYXa, CPEACTBa
ANS YHUYTOXEHWSt HAaCEKOMbIX, CMa30uHble BELLEeCTBa,
BOCKOBYI0 MOMMPOBASbHYH0 NAcTy (aBTOMOOUMBHYHO Ui
MPOMBbILLEHHYI0), abpa3vBHbIe CPECTBA, PaCTBOPUTENN,
DeH3on, CpPT 1 T. N. BELLECTBA, KOTOpbIe MOTyT
MOBPeAWTb YCTPOACTBO M ero NaHenb. 310 MOXeT
MPVBECTY K MOPAXEHINIO ANEKTPUYECKVM TOKOM WIn
MOBPEXAEHHI0 YCTPOIACTBA.



NMoaroroBka

+ VIHMumanu3aums HoBOro Tenesn3opa MOXeT 3aHsTb
HECKOMbKO MUHYT NPV €0 NepBOM BKMKO4EHNN nocne
nprobpeTeHms.

N306paxeHus n3aenus MoryT otnnyaTees ot Balero
Tenesu3opa.

OKkpaHHoe MeHio Baluero Tenesin3opa MOXeT He3HauMTenbHo
OTANYATLCS OT NPUBEAEHHBIX N306PaXEHNA.

JlocTynHble MeHIo ¥ NapaMeTpbl MOryT OTNYATLCS B
3aBICUMOCTY OT UCMOMB3YEMOTO UCTOYHIKA BXOAA MK
MOZENM yCTPOICTBa.

B nanbHeliwem dyHKLUK YCTPOICTBA MOrYT BbiTh M3MEHEHSI
6e3 yBegomneHus.

JlocTyn K yCTPOIACTBY ¥ pO3ETKE [OMIKEH 0CTaBATbCA
cBOBOAHBIM. B HEKOTOPBIX YCTPOMCTBAX HET KHOMKNA
BKI1./BbIKN. VX BBIKMIOYAIOT C NOMOLLbIO OTCOBAMHEHMS
kabens nuTanms.

Komnnekrawus ycTpoiicTea MOXET 0TNM4aThCs B
3aBMCMMOCT OT MOAENM.

TexHnyeckve xapakTepucTukiA YCTPOICTBa Nk COAEPKUMOe
AaHHoro «PykoBogcTBa» MoryT ObITb U3MEHEHb! 6e3
npeaBapuTenbHONO YBEAOMNEHIS C LIENbO YNyuLUeHns
hyHKLMA yCTPOICTBA.

[ins obecneyeHns oNTUMansLHOro CoeanHeRNs kabenu
HDMI u USB-ycTpoiicTBa OMKHbI UMETb KOPMyC pasbema
TOMWMHOI He 6onee 10 MM 1 WupnHoil He Bonee 18 MM.
Vcnonb3ayiite yanuHuTenb, KOTopbIi nogaepxusaet USB
2.0, ecnv kabenb USB nnun pneww-Hakonutens USB He
BcTaBnsetca B nopt USB Ha Bawem Tenesu3ope.

*A=< 10mm

*B=18mm

Vcnonb3ayiite cepTdULMPOBaHHbI kKabenb ¢ NOroTMNoM
HDMI.

Mpy Mcnonb3oBaHUN He cepTUdULMPOBaHHOrO kabens
HDMI akpaH MoxeT 0ToBpaxaTbCsi HeMPaBUMBbHO UMM MOXET
BO3HUKHYTb OLLMOKa NOAKIIOHEHNS.

PexomeHzyembie Tunbl kabeneit HDMI

- CaepxckopocTHoit kabens HDMI®/™ (3 m unm kopoye).

MpuHagnexHocTy,
npuobpetaembie
oTAaenbHO

OTgenbHbIE AMIEMEHTbI MOTYT BbiTb U3MEHEHbI MIN
MoauuLMpoBaHbI 6e3 yBegomneHus. Ans npuoGpeTeHus
3TIX NPUHaZNexHocTel oGpatuTecs k aunepy. aHHsie
yCTpoiicTBa paBoTaloT TOMbKO C COBMECTUMbIMU MOLENSMM.

HassaHue mogenu unu ee KOHCTPYKLIMS MOXET U3MEeHATLCA
B 3aBMCMMOCTM OT (*)yHKLI,MOHaJ'IbeIX 06HOBNEHNIA, pellenna
Npou3BOAUTENS UK OT €ro NOMNUTUKN.

MyneT AY Magic
(B 3aBUCMMOCTY OT MoLENM).
| AN-MR18HA \

[poBepbTe B TEXHUYECKNX XapaKTepUCTIKax 6ECnpOBOAHOMO
Mozynsi, noafepxvBaeT nv Balwa mogens Tenesnsopa
Bluetooth, uto6bl y3HaTb, MOXHO Ni €70 MCMONb30BATH C
nynsTom Y Magic.
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KpoHwTenH gnsa HacTeHHOoro

KpenneHus

Y6eauTech B TOM, 4TO BUHTI 11 HACTEHHBIIA KDOHLLTEIH
COOTBETCTBYHT CTaHaapTam VESA. B cnepytoluen Tabnnue
npvBeaeHb! CTaHAapTHbIE rabapuTbl 415 KOMNNEKTOB
HaCTEHHOTO Kpennexus.

Mogens 43/50UM76: 55UM76:
43/50UM66 55UM66
VESA (A x B) (Mm) 200 x 200 300 x 300
CTaHAapTHLIN BUHT M6 M6
KonuyectBo BMHTOB 4 4
KpoHwreitH ans LSW240B OLW480B
HacTeHHoro kpennenus | MSW240 MSW240
Mogent e | 7aumes:
VESA (A x B) (Mm) 300 x 300 400 x 400
CTaHAapTHLIN BUHT M6 M6
KonuyectBo BUHTOB 4 4
sacresworo xpennowun | OB | LSW440B
MopcTaBka
(B 3aBMCMMOCTY OT MOZIENM).
MopcTaBka Mogensb
AM-ST23BF 43/50/55UM76*
AM-ST23BK 65UM76*
AM-ST21BA 43UM66*
AM-ST21BB 50UM66*
AM-ST21BC 55UM66*
AM-ST21BD 65UM66*
AM-ST21BE 75UM66*

NMoaHsaTHe n
nepemMeLlueHune

Bo nsbexaHve nospexaeHns u ans obecneyexns 6esonacHoi

TPaHCMOPTUPOBKM (HE3aBMCMMO OT TUNa U pa3mepa

TeNesu3opa) Nepes MoAHATUEM UMY NepeMeLLEHNeM

TeneBn3opa 03HaKOMbTECh CO CRIEAYIOLMMI UHCTPYKLMAMM.

« Tenesu3op NPeAnouTUTENbHO NEPEMeLLaTh B OPUTMHAMNBHON
KopobKke unu ynakoBo4HOM MaTepuare.

« lepeq nogHATMEM UMW NEpeEMELLEHNEM TeNeBM3opa
OTKMIYMTE Kabenb NUTaHs 1 BCe OCTanbHble kabenw.

+ Bo n3bexanue LapanuH, koraa Bbl aepxute Tenesuaop,
3KpaH [OMKeH BbITb HanpaBneH B CTOPOHY OT Bac.

+ Kpenko yaepxvBaiiTe BEPXHIOI0 1 HUXKHIOK YacTu kopnyca
Tenesu3opa. He HaxvmaliTe Ha 3kpaH 1 Ha obnacTy

PeLeTkn AMHamuka.
Mﬁ ﬂ%
|| ST

« BorbLuoit Tenesn3op A0MKHbI NEPEHOCUTL HE MEHee 2-X

Yenosek.

- Mpy TpaHCMOPTUPOBKE TENeBIU3opa B pykax yaepxuBaite

€r0, kaK Nloka3aHo Ha CriedyloLLEM PUCYHKE.




Mpy TpaHCMopTUPOBKe He NOfBEPraiiTe TENEBU3OP TPsicke
N 36bITOYHOI BUBPaLMN.

anI TPaHCNOPTUPOBKE AEPXUTE TENEeBM30p BEPTUKANbHO,

He CTaBbTe ero Ha 60K W He HaKMOHSIATE BNEBO UNK Bnpaso.

He oasblBaiiTe 4pe3MepHOTo JaBMeHHs Ha Kapkac pambl,
BedyLLero k ee crubauio/aedhopmaLii, Tak kak 3T0 MOXeT
MPUBECTY K MOBPEXAEHHIO 3KPaHa.

Mpu 0BpaLLeHUn C Tenesn3opom ByasTe OCTOPOXKHbI,
4TOGb! HE NOBPEAUTH BLICTYNAIOLME KHOMKA.

A\

« W3beraiite kacaHus akpaHa, Tak kak 370 MOXeT
MPVBECTM K €r0 NOBPEXAEHNIO.

He nepewmeLalite Tenesusop 3a aepxarenu Ans
kabenei, T.K. OHM MOTYT MOPBATLCH, 4TO MOXKET
MPYBECTM K TPaBMaM 1 NOBPEXAEHNAM Tenesn3opa.
[ins npeaoTBpaLYeHIs NOSBNEHNS LiapanyH /mnn
NOBPEXAEHNIA YCTPONCTBA NPY NOACOEANHEHNN
MOACTaBKY K Tenesn3opy, 06paTuTech K MHCTPYKLM
"TMoaroToBKa k NepBoMy BKNKYeHMK0". Yoeantech

B OTCYTCTBUYM MOCTOPOHHUX MaTepPManoB, KOTopbIe
MOTYT NOBPEANTH YCTPOICTBO.

(B 3aBMCMMOCTY OT MOLIENM).

YcTtaHOBKa Ha cTone

(B 3aBMCMMOCTM OT MOLENN).
1 ToagHMMUTE 1 BEPTUKATBHO YCTaHOBMTE TENEBM3OP Ha

crone.

+ OcrasbTe 3a30p MUHUMYM 10 CM OT CTeHbI AN
A0CTaTOYHON BEHTUNALMM.

(B 3aBMCMMOCTY OT MOZENN).

2 TopkniounTe kabenb NUTaHNs K poseTke.

He HaHOCHTE NOCTOPOHHME BellecTea

(macna, cMa3o4Hble BewecTsa v T. 1.) Ha
MOBEPXHOCTb BUHTa NPt COOPKE YCTPOIICTBa.

(910 MOXET MPUBECTY K NOBPEXAEHWIO YCTPOIICTBA).
Mpy ycTaHoBKe Tenesn3opa Ha NofCTaBKY HyXHO
NPeAnpUHATL MepbI M0 NPeJOTBPALLEHNIO ero
onpokuabIBaHust. Mpyu HecobnioaeHNN ykasaHHbIX
Mep NPeAOCTOPOXHOCTH YCTPONCTBO MOXET YNacTb,
4TO MOXET NPUBECTM K TPaBMaM.

[inst obecneyeHnsi 6e3onacHOCTI U yBENNYEHNS!
MPOAOMKUTENLHOCTY CPOKa CAIYXObl YCTPORCTBA,
He ncnonb3ayite AeTanu, He 0A06peHHbIe
W3rOTOBUTENEM.

Kakve-nnbo nopexaernst unm ywepd, Bbi3BaHHbIe
1cmonb3oBaHneM AeTanei, He 0f06peHHbIX
MPOM3BOANTENEM, HE SBNIOTCS rapaHTUAHBIM
cnyyaem.

Mpv cbopke noacTasku ybeanTecs, YTo BCe
BXO[sILLYE B KOMNMEKT BUHTbI 3akpennesl. Ecrnn
BIHTbI 3aTSAHYThI HE NOMHOCTBIO, YCTPOACTBO
MOXET HaKNOHUTLCS N NEPEBEPHYTBCS, YTO
MPUBEAET K €ro NoBpeXAeHMI0. 3aTArBaHe BUHTOB
C Ype3MEPHBIM YCUIMEM MOXET NPUBECTM K UX

OTCOEANHEHMIO 13-3a M3HOCA BUHTOBBIX COBAUHEHNI.
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3aernne|-me TerieBuU3opa Ha
cTone
(B 3aBMCMMOCTY OT MOZIENM).

3akpenuTe TenesM3op Ha CTone /st NpeaoTBpaLLeHIs
HaKrnoHa Bnepe, NOBPEXAEHHS W NOTEHLMANBHOTO
TPaBMMPOBaHUS.

Tun A

(He BXopAT B KOMNMEKTaLWI0)

Moacraska 70 \
T

Cron

« BunT: M5 x L (*L: TonwmHa ctona + 8-10 mm)
Hanpumep, ToninHa crona: 15 mm, Bunt: M5 x L25

Tun B

'

\
w

)
?

2 BuHTa Ans kpenmneHus noacTaBkiu,
2 Laibbl ons kpennexust noaCcTaBKM,
2 laitkv ANs KpenneHus NoLcTaBku
(MocTaBnstoTcs BMECTE C U3aen1em)

lMoacTaeka J° \

o= - N R
Cron

Ucnonb3oBaHue cuctemMsbl

6e3onacHocTn Kensington
(B 3aBMCMMOCTH OT MOZENN).

Pa3sbem cuctemsbl BesonacHocTn Kensington HaxopuTes Ha
3a[Het Kpblluke Tenesu3opa. [lononHutensHas MHopmavys
110 YCTaHOBKE 11 UCMIONb30BaHMI0 NPUBEAEHa B PyKOBOACTBE K
cucteme besonacHocTn Kensington nnu Ha caiite
http://www.kensington.com. MpoaeHbTe kabenb cucTembl
BesonacHocTi Kensington Yepes Tenesusop v 0TBEPCTHE B CTOME.

(B 3aBMCMMOCTY OT MOZIENM).

KpenneHue TeneBusopa K CTeHe

(B 3aBMCMMOCTY OT MOZENM).

1 BcrasbTe 1 3aTAHUTE BONTBI C yLUKaMK W GO
KpOHLUTEHOB TB Ha 3aaHeil naHenu Tenesnaopa.

+ Ecnu B mecTax Ans 60nTOB C yLUKaMU YK yCTaHOBMEHb
Apyrve BonTbl, TO CHaYyana BbIKpPYTUTE WX.

2 3akpenuTe KPOHLLTENHbI Ha CTEHE C MOMOLLb0 6OMTOB.
CoBMeCTHUTE KPOHLUTEIMH 11 6OMTHI € YLLKaMV Ha 3afHel
naHenu Tenesn3opa.

3 Kpenkim LWHYpOM HaexHO npuBskuTe BONTHI C ylLKamu K
KpOHLUTeiHaM. YbeanTech B TOM, YTO LUHYP PacnonoxeH
TOPU3OHTANBHO.

« Vcnonb3yemas Ans kpenneHust NOBepXHOCTb [OMKHA BbITb
AOCTaTOYHO YCTONYMBOI M MPOYHOM.

+ KpOHLUTEIHbI, BUHTBI 11 LUHYPbI HE BXOASAT B KOMMAEKT
nocTasky. [JoNOMHUTENbHbIE aKCecCyapbl MOXHO
npurobpecTy y MecTHoro Aunepa.


http://www.kensington.com

erl'lﬂeHVIe Ha CTeHe

MpuKpenuTe HaCTEeHHbIA KPOHLLTENH (npuobpeTaeTcs
OTAIEMNbHO) K 3a/Heit NOBEPXHOCTY TeNeBM3opa 1
3achuKCMpyiiTe €ro Ha CTeHe, BbIPOBHSB MO YPOBHIO.

[IN MOHTaXa Ha CTeHY 13 HEMPOYHbIX MaTepPUanos,
obs3aTensHoO 06paTUTECh K KBANMKULMPOBAHHOMY
CMeLyanucTy no MOHTaXy W CTPOUTENbCTBY. [iNs kpenneHus
Tenesu3opa k cTeHe, komnatus LG Electronics pekomenayet
BbI3bIBATb KBANMULIMPOBAHHOTO MacTepa. PekomeHzayeTcs
1ICMONb30BaTh KPOHLLTEIH [N HAaCTEHHOTO kpenneHus LG.
KpoHLuTeitH ansi HacTeHHoro kpenneHust LG obecnevynsaet
YA0OCTBO HACTPOWKM NOMOKEHNS C MOAKIHOYEHHBIMMN
kabensmu. Ecnv Bbl ucnonbayeTe KPOHLUTEH ANS HACTEHHOTO
KpenmneHus [ipyroro NpousBOAUTENS, PEKOMERLYETCS
1CMIOMNb30BaTb KPOHLUTEIH, KOTOPbIA 0becnevnBaeT HapexHoe
KpenneHwe YCTPOICTBa Ha CTeHe U Hannyie JOCTaTOYHOrO
MecCTa 3a TeneBM3opoM Ans yA0BHOro NoAcoeanHeHNs BCex
BHELLHVX yCTPOICTB. PekoMeHyeTCs noakmnioyath Bce kabenm
[0 YCTaHOBKM (UKCMPOBAHHBIX HACTEHHBIX KPENMeHiA.

Mepen yCTaHOBKO! HACTEHHOTO KpenneHus
TEnean3opa, OTCOEANHUTE NOACTABKY, BbINONHYB
npoLieaypy NoACOeANHEHINs NOACTaBKM B 06paTHOM
nopsiake. (B 3aBMCUMOCTY OT MOZENM).
JlononHuTenNbHbIE CBEAEHNS N0 BUHTAM W KDOHLUTENHY
ANS HACTEHHOTO Kpennexns cM. B pasaene
«[MpuHagnexHocTn, npuobpeTaemble OTAENBHOY.
Ecnu TpebyeTcs 3akpenuTb YCTPOIICTBO K CTEHE,
YCTaHOBUTE Ha ero 3aaHeil NaHenu cTaHaapTHoe
VESA-kpenneHue ans MOHTaxa Ha CTeHe
(BononHuTenbHbIN akceccyap). Bo usbexaxne nafenms
YCTPOICTBA, NMPW YCTaHOBKE HAAEXKHO 3aKkpenuTe ero
C NOMOLLBHO0 KPOHLUTEIHA ANt HACTEHHOTO KpenneHus
(BononHuTenbHbIN akceccyap).

Mpv KpenneHun Tenesu3opa Ha cTeHe ybeauTecs,
4TO YCTPOWCTBO HE BIUCHT Ha kabene nuTaHms u
CUTHanbHbIX Kabensx.

He ycraHaBnvBaiiTe yCTPOMCTBO Ha CTEHY, FAE OHO
MOXeT ObITb NOABEPKEHO BO3AENCTBIIO MACISHbIX
napoB (Hanpumep, Ha KyxHe, pA[OM C NNUTON).

370 MOXET NOBPEAMTH YCTPONCTBO U MPUBECTY K €70
nageHuo.

B

(B 3@BMCUMOCTI OT MOZENH).

A - He cnepyet ncnonb3osath OCTpbIE NpeaMETbI AnS
OTCOEAMHEHNS KPbILLKK ANs kabeneir. 3T0 MOXeT
MPUBECTI K MOBPEX/AEHHIO kabens unu kopnyca.
Kpome T0ro, 370 MOXET NPUBECTM K NOMY4YEHMIO
TPaBM (B 3aBMCMMOCTY OT MOLENM).

« [Inst npenoTBpaLLeHNs CKannnBaHWUS Mblu A
nonagiaHus Tyaa HacekoMbIX, MU UCTOMb30BAHNM
KPOHLUTEIHA [1151 HACTEHHOTO KPENmeHNst peKoMeHyeTcs
3aKkpbIBaTb OTBEPCTUE [ NOLCTABKN C NOMOLLbIO NEHTbI
(B 3@BMCUMOCTI OT MOZLENN).

OtBepcTiie ang — @

MOACTaBKY —
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MNoaknroyeHuns

MopkniounTe K TENEBU3OPY PasNuYHble BHELLHWE YCTPONCTBA
11 NepekmnioyaiiTe e Mbl UCTOYHUKOB ANst BbIGOPa BHELLHEro
YCTpOCTBa. [ins nonyyeHns A0NoNHNUTENbHOM MH(opMaLyn
0 NOAKIIOYEHINM BHELLHETO YCTPOIACTBA CM. «PYKOBOACTBO
MOMb30BaTENS» KAXAO0r0 YCTPOACTBA.

MopknoyeHne aHTeHHbI/Kabensa

MoaknioumnTe TENEBU3MOHHBIN aHTEHHbIN kabenb (75 Q)
Kk BXogHoMy rHeazy B TB (Antenna/Cable IN).

+ [Inst NOAKNIOYEHNS HECKOMbKIX TENEBI30POB CMONb3yiTe
aHTEHHbII pa3BETBUTEb.

- Ecnu npucyTcTBytoT nomexu v Bbl Ucnonb3ayeTe nnyHyto
@HTEHHY, COpUEHTUPYITE €€ B HanpaBneHuy Ha TB-BbILLIKY.

- [Tpu nnoxom kayecTBe n30BpaxeHnst NPaBUMbHO YCTaHOBUTE
yeunuTenb curHana, Ytobbl obecneunTs u3obpaxkeHme
Bonee BbICOKOrO kayecTsa.

+ AHTEHHbII kabenb, ycunuTens 1 pasBeTBUTENb B KOMMIEKT
MOCTaBK He BXOAST.

- B mecrax, rae otcytctyet Tenesellanne ULTRA HD,
3TOT TENEBN30P HE MOXET HanpAMYto Mofy4aTb CUrHanbl
selaHms ULTRA HD. (B 3aBucuMocTy 0T MoZemnu).

MoakniovyeHne cNyTHMKOBOM
Tapenku

MoakniounTe kabenb OT CyTHUKOBON Tapenku (75 Q), unm k
cneLmanbHoit CyTHUKOBOV PO3ETKe C MPOXOAOM MO NUTaHMI0
(B 3aBMCMMOCTY OT MOLIENM).

CAM - (CI) Mogynb
MpocmoTp 3aKoAMPOBaHHBIX (NAATHbIX) KaHaNoB Npu npueme
udpposoro TB (B 3aBUCKMOCTM OT MOAENMN).

- [poBepbTe, NPaBUNbHO N1 YCTAHOBNEH
CAM (CI) - mogynb B pasbem COMMON INTERFACE
. HenpaeunbHasi ycTaHoBKa MOiyns MOXET NPUBECTU
k nospexaenuio CAM (Cl) - mogyns u pasbema
COMMON INTERFACE.
- Ecnu B Tenesun3ope 0TCyTCTBYIOT BULEOM30DPaXKeEHHE 1 3BYK
npv nogkmnioyeHHom CAM (CI) - mogyne,
CBSIKUTECh C OMEPaTOPOM KIMEHTCKOM CITy Dbl
HaseMHoro/kabenbHOro/CnyTHKOBOTO BeLLaHKs.

10

Opyrue noaknovyeHus

MopkntounTe TENEBU3OP K BHELLHEMY YCTPOCTBY.
[Inst nonyyeHns HaunyyLLero ka4yecTea M30BpaxkeHus 1 3Byka
MOAKMIoYNTE TENEBM30P K BHELLUHEMY YCTPONCTBY
HDMI-kabenem. He Bce kabenu BXoAST B KOMMIEKT MOCTaBKM.

HDMI

- Mopaepxveaembiit hopmat HDMI ayauo:
(B 3aBMCMMOCTY OT MOLENM).
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kI'y / 44,1 kT / 48 kl'),
PCM (32 kl'y / 44,1 kT / 48 kI'y / 96 KTy / 192 kl'w)
A « Ecnm ycTpoiicTBo, NoaKIioYeHHoe K nopTy
HDMI, Takxe nogaepxvsaet HDMI Deep Colour,
n306paxeHune MoXeT bbb 4eTYe. Ho ecnn
YCTPOIICTBO €r0 He NOAAEPKUBAET, U3obpaxeHe
MOXET ObITb MCKaxeHO. B Takom cnyyae
otkntounte napametp [HDMI Deep Color]
B HACTpOilkax Tenesn3opa.
(B 3aBUCMMOCTY OT MoLENM).

+ SETTINGS — & — [O61ne] —
[BHeLwuHKe ycTpoitctBa] — [HacTpoitku HDMI] —
[HDMI Deep Color] (B 3aB1CUMOCTY OT MOZENM).

usB

Hexotopble USB KkoHLEHTpaTopbl MOTYT He paboTars.
Ecnu yctpoiicto USB, nogkmtoyeHHoe C NOMOLLbH0
KoHLieHTpaTopa USB, He 06HapyxeHo, NofcoennH1Te ero
HenocpeAcTBeHHO k nopTy USB B Tenesu3aope.

+ Pexomenayetcs ucnonb3osaTh KoHueHTpatop USB nnu
XecTkuiA auck USB ¢ OTAenbHbIM UCTOYHWKOM NUTaHWS.
(Mpv HeROCTATOYHOI MOLYHOCTY NUTAHIS YCTPOINCTBO
xpaHeHust USB MoxeT He pacnoaHaTbes).

« PekomeHayeTcs 1CMoMnb30BaTh BHELUHNI XECTKWI ANCK
USB ¢ HoMMHambHbIM HanpsbkeHneM He Gonee 5 B
HOMUHaMbHbIM TokoM He Gonee 500 MA.



BHewHue ycTponcTBa

[JlonycTmo noaKntoueHne CneaytoLLX BHELLHUX YCTPOMCTB:
npourpeisatenyt Blu-ray, HD-npuemHukm, DVD-nponrpeisaten,
BIIEOMarHMTOMOHbI, ayAMOCHCTEMBI, YCTPOIACTBA XPaHEHNS
AanHbIx USB, MK, nrpoBbie npuctaskm 11 apyrie BHELWHMe
yCTpOACTBA.

- [Npouecc nogkmtoyeHNs BHELLHEro yCTPoCTBa OTNNYAETCS B
3aBMCMMOCTY OT MOAENM.

- [MoakniounTe BHELLHME YCTPOIACTBA HE3ABICMMO OT Nopsiaka
pacrnonoxeHusi pa3bLeMOB TeneBn3opa.

« VIHCTpyKUMM No aKkcnnyaTawum cM. B okyMeHTaLum
BHELLHEro yCTPOiACTBa.

- [Tpu NOAKMIOYEHM K TENEBM3OPY UrPOBOI NPUCTaBKM

ncnonb3yiTe kabenb, KOTOPbIV NOCTABNSETCS B KOMMNEKTE

WrpOBOIA MPUCTABKY.

B pexume PC (1K) moxeT HabniogaTthbes Wym 13-3a

BbIBPaHHOTO pa3peLUeHist, YacTOTbl BEPTUKaNbHOM

Pa3BEPTKN, KOHTPACTHOCTM UMK sipkocTi. Mpu

BO3HUKHOBEHMN nomex Bbibepute ans Bbixoga PC (1K)

[LpYroe paspeLLeHne Uk U3MeHIUTe YacToTy 0GHOBNEHNS,

a TakxKe oTperynupyiiTe SpKoCTb U KOHTPACTHOCTb B MEHIO

[OkpaH] TB Tak, 4Tobbl M30OpaxkeHne cTano YeTkIM.

- B pexume PC (IK) HekoTopble HAacTpOiku paspeLueHns
3kpaHa MoryT He paboTaTb JOoMmKkHbIM 06pa3om B
3aBMCMMOCTY OT BULEOKaPThI.

- [Npu Bocnpou3asegeHun matepuanos B oopmate ULTRA HD
C KOMMbOTEPa BUAEO- Y ayANONOTOK MOTYT MONepeMeHHO
NpepbIBaThCS, B 3aBUCUMOCTY OT NPOU3BOAMUTENHOCT
Batuero komnbioTepa (B 3aBUCMMOCTM OT MOAENH).

- [Mpu nogkntoueHnm yepes LAN pexkomerayeTcs
ncnonb3osatk kabenb CAT 7
(Tonbko npu Hanuuum pasbema LAN).

BHewHasA dKycTun4yeckass cuctema
(B 3aBMCUMOCTY OT MOZENM).

& ExreRuaL @
¢ SPEAKER OUT
5 unu
STEREO
0]

" AUDIO

{ LNEOUT b

o

" VOLUME :

¥ controL o
MopT ynpaBneHus ans

BbIX0fla ANHAMUKOB
+4—— BBEPX

—-— BHM3

(«(( :npmam&
T)i=—=4

Ol
(o)} o

= [[—

\. J

@ : B 3aBucumocT 0T Mosienu

& + Mcnonbayiite ToMbKO C 3-KOHTaKTHBIM Pa3bemMom
cTepeo 3,5 Mm.
+ He noacoeanHsiiTe HayLHUKK K NOPTY Ans
MOAKIIOYEHNS BHELLHErO AMHAMMKa.
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YnpaBrneHue rpoMKOCTbIO Yepes nopTt CeTb
(B 3@BUCMMOCTY OT MoZerM). (B 3aBMCMMOCTM OT MOpENN).
———— « XapaKTtepucTuku kabens

- MpoBoaHoOe NopkntoYeHne K cetTn
[oBbIWwaroLmi

P — JIERT] Tenesu3op Moxer ObITb NOAKNI0YEH K CepBEpY
KOHTaKTL! Pro:Centric ¢ nomoLsto nopta LAN. lMocne cusnyeckoro
MOAKMIOYEHMS TeneBmn3op AOMKeH ObITb HACTPOEH Ans paboTbl

MOAKMOYeHb! K
7 npoLieccopy yYepes
TIOHIDKAHOLLMI Moakntounte LAN nopt Pro:Centric cepsepa k LAN nopty TB
pPesncTop. MoCpPECTBOM MOJeMa i MapLupyTu3aTopa.

WMNIAd

B CeTu.

GND/ BBEPX/BHW3

Mpoueccop

| | obHapyxvBaeT
nepexop 0T

3,3B KGND ans

ynpaeneHus

TPOMKOCTBIO. AUX LAN

= .

LLnpokononocHbI Moaem

s BEE

pLLIMPOKONONOCHBIM MOZEM @ MapupyTusatop
Cepsep Pro:Centric }

BeE

LLInpokononocHb

v
Cepaep Pro:Centric

" Mogem

0 Mogkntoumte LAN kabenb k nopTy Mofema 1
MapLpyTu3atopa, k LAN nopty tenesuaopa.

9 Moakmtoumte nopt LAN komnbtoTepa k nopTy AUX LAN
Tenesu3opa. (B 3aBUCUMOCTY OT MOZENM).

k nopty LAN.

Mockonbky CyLYECTBYIOT pasnnyHble Cnocobbl
MOAKMIOYEHMS, CReAyTe MHCTPYKLMSM BaLLero
ornepatopa CBA3u Ui MHTEPHET-NpoBaltaepa.

é « He nogkntovaiite MopynbHbIit TenedoHHbIN kabenb

12



Mcnonb3oBaHMe KHOMKU

OyHKLMAMM Tenesn3opa MOXHO Yi06HO ynpaBnaTh ¢
MOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLLEN KHOMKM.

OcHOBHbIe (hyHKUUM

BrknioueHue nutanus (Haxmute)
Bbikntouenme nutanus’ (Haxmute u

yIepxvBalnTe)

OTkpbITHe MeHto (Haxmute?)
Bbibop meHto (Haxmute n yaepxusaite®)

1) Bce 3anyLUeHHble npunoxexns 6yayT 3akpbiTbl.

2) KpaTkoBpeMEHHO HaxMUTE AaHHYI0 KHOMKY, 4ToBbI nepeiTyn
B MEH!O, KOTfia MUTaHWE TeneBIn3opa BKIIOYEHO.

3) laHHyto (yHKLMIO MOXHO MCONb30BaTb MPW OTKPLITUN
MeHI0.

HacTtpouka meHro

(B 3@BMCUMOCTI OT MOZENH).

Korna Tenesu3op BKmtYeH, HAXMUTE KpaTKOBpEMEHHO
kHoMKy (. BbiB1paTh 3neMeHTbI MEHIO MOXHO C MOMOLLbIO
COOTBETCTBYIOLLE KHOMKA.

(0) BbIKmiOYEHVE NUTaHus TeNeBn3opa.

& /3MeHeH1e UCTOYHNKa BXOLHOMO CUrHana.

NV lMocnepoBaTensHOe NepeknioyeHIe kaHarmnos.

+ — | HacTpoiika ypoBHS rpOMKOCTH.

PerynupoBka yrna o63opa
Tenesunsopa

(B 3aBMCMMOCTM OT MOLENN).

MoBepHuTe Tenesn3op Ha 20 rpadycos BNEBO UNu Brpago,
4TOGbI YNYYLNTL BUAUMOCTb C MECTA MPOCMOTPA.

& - Mpu perynuposke yrna 063opa ycTpolicTaa GyasTe
OCTOPOXHbI, YTOBbI HE MPULLEMHUTb NarbLb.
- He ponyckaitte 3aLLemneHns pyk Ui nanbLies,
T.K. 3T0 MOXeET NPUBECTY K Tpaeme. py CrinmwKom
GOMbLLOM HaKrMOHe TENEBNU30p MOXET YNacTb, 4To
MPUBELET K €ro NOBPEXAEHMIO.

13
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Ucnonb3oBaHue nynbTa
ay

Onucanusg B gaHHOM «PYKOBOACTBE» OTHOCATCA K KHOMKaM
Ha nynbTe [1Y. BHuMaTenbHo npounTaiiTe HacTosLee

«PyKOBOﬂCTBO» ANa NpaBUNbHOrO UCNONb30BaHUA NynbTa JJ,V .

Uro6bl 3aMeHUTb GaTapeu, OTKPOiiTe KpbILLKY GaTapeiiHoro
oTCeka, 3ameuTe Gatapen (1,5 B AAA) ¢ yusTom B u O,

YKa3aHHbIX Ha MapK1POBKE B OTCEKE, 1 3akpoiite KPbILLKY OTCeKa.

Haxwmas kHomkw, Hanpasnsitte nynbT Y Ha ceHcop
ANCTaHLMOHHOTO YpaBNeH!s Tenesu3opa.

© @

ENERGY LVEZOOM INPUT )/

@0=w

SAVING %

Q
I
~—mo»Tv—

(HexoTopble KHOMKM 1 CepBuCh MOTYT BbITb HEAOCTYMHbI B
3aBUCHMOCTY OT MOAENM W PETVOHA).

14

*Y106bI BOCMONL30BATLCA KHOMKOM, HAKMUTE I
yAepxuBaliTe ee B Te4eHue 3 v Bonee CeKyHA,

**Y106b1 BOCNOMNL30BATLCA KHOMKOW, HAXMUTE U
yOepxuBanTe ee B Te4eHue 5 unm bonee cekyHa.
(HaBoauTL NynbT Ha TeneBu3op He TpebyeTcs)

V) (MUTAHUE) BrkntoyeHme 1 BbIKNIOYEHUE TENEBIU30pa.
TIMER ABTOMATM4YECKOE BbIKINIOYEHME TENEBNU30Pa Yepe3
YCTaHOBNEHHbIA NEPUOL, BPEMEHN.

@ ENERGY SAVING PerynupoBka sipkocTy 3kpaHa ans
CHIXEHNS SHepronoTpebnerns.

OLIVEZOOM* 31a (byHKUNS HE NOAAEpXMBaETCS.

- INPUT /I3MeHeHue UCTOYHMKA BXOAHOTO CUrHana.
TV/RAD ®)/EC) MepeknioueHie pexuMoB: paamo/Lmdp.
TB/ananor. TB.

Lindposble kHonku Beog umcen.

Knonku ¢ 6ykBamu Beop Oyks.

LIST [octyn k cucky kaHanos.

LI (MPOBEN) Beop npobena Ha akpaHHoil knasuatype.
Q.VIEW Bos3Bpart k paHee npocmaTp1BaeMoii nporpaMme.
=+ VOL — Hactpoitka ypoBHS! rpOMKOCTH.

SMART [octyn k gomaiuHeit naHenn CMAPT TB.

SMART OtobpaxeHue npeablayLumx JEACTBHIA.

APP OtobpaeHue npeablayLLyX AeNCTBIM.

MUTEgG Bkn./OTkr. 3ByKa.

MUTESg” [octyn k meto [ocTynHocTs). (Ecnm chyHKuus
[3ByKOBOE CONPOBOXAEHNE] B 3TO BPEMS OTKIIOYEHA,
BKMiOuNTE €e)

MUTESZ™ PerynupoBka dyHKuum Multi IR.

2\ (H\ TlocnepoBatenbHoe NepekmoyeHne kaHanos.
}PAGE} MocTpaHMyHoe MPOMMCTbIBAHIE CTIMCKOB.

GUIDE OtobpaxeHue nporpaMmbl nepeay.

PORTAL OtoGpaxeHiue 1 CKpbITUE FOCTUHMYHOTO
NHTEPAKTMBHOTO MEHIO.

INFO® OrtoBpaeHue MH(hopMaLK O TeyLLei nporpamme
unu BXope.

KHonku HaBurauum (BBepx/BHU3/BNeBo/BNpaBo)
lMocnenoBaTenbHas HaBUraLys B MEHI0 B BbIGpaHHOM
HanpaeneHuu.

0K ® Bbi6op MeHIo Unv napameTpoB 1 NoATBEPKAEHME
BBO/A.

SETTINGS [JoCTyn K rnasHOMY MeHIO.

5 (HA3A[) Bosspat Ha npeqblayLLmii ypOBEHDb MEHIO.
EXIT 3akpbiTve OKOH NPOCMOTPA Ha 3kpaHe v BO3BpaT K
npocmotpy TB.

CDED EDED [Hoctyn K creumanbHbIM YHKLUAM
HEKOTOPbIX MEHO.

Kxonku Tenetekcta (=] TEXT, T.OPT) 3Ty kHOMK
ucnonbaytotest Ans paboThl € TENETEKCTOM.

SUBTITLE OtobpaseHue cybTUTpOB B LdPOBbIX KaHanax
(Mpw BeLaHum).

Knonku ynpasnenus (l, », 1, 44, »») Ynpasnenve
ME[NaKOHTEHTOM.



3D0/% 31a (hyHKUNS HEe NofAepXMUBaeTCS.

DATA /% BbIBOp HyxHoro nctounmka B meHio MHP
Tenesn3opa.

AD/% BrkntoueHve (yHKLM ayanoonucarii.
ALARM/* YcTaHoBKa curHarna.

& He ncnonb3ayitte HoBble 6aTapey BMecTe co
cTapbiMu. 3TO MOXeET NPUBECTY K NEPErpeBy n
npoTeykam Gatapei.
Hecobnioperne nonsapHocTv G6aTapen MoxeT
MPYBECTY K €€ B3PbIBY UMK BbITEKaHWIO 3NEKTPONKTA,
uTO, B CBOIO OYEpelb, MOXET MOBNeYb 3a coboi
BO3ropaHue, NomnyyeHie TPaBM Nk 3arpsiHeHne
OKpYXatoLLen cpepbl.
B faHHOM ycTpoiicTBe 1cnonb3ytotes 6atapent.
B Balueit cTpaHe MOryT [eiicTBOBaTb HOPMaTUBHbIE
npaBuna, perynupyioLme yTunusauuio batapeit
Haanexalm 0bpa3om Ans 3aLyThl OKpyXaroLLer
cpefibl. [ins nonyyeHwsi CBeSEHNIA N0 yTUAN3aLmum n
nepepaboTke 0BpaTUTECh K MECTHBIM BNACTAM.
BHYTpeHHIe 1 BHELLHWe akkyMynsTopbl YCTPOACTBa
He [OMKHbI NOfBEPraTbCs YPe3MEPHOMY Harpesy,
HanpuMep 0T NPSAMOTO COMHEYHOTO CBETA, OTHS 1
T. 0.

YcTtpaHeHue
HeucnpaBHOCTEN

[ins ynyywweHws kayecTBa paboTbl yCTPOICTBA PEKOMEHAYETCS

o6Hosnenue Bepcuu 10 (MporpammHoro obecneyenms).

Mokynatenio cneayeT y6eauTsest B COBMECTUMOCT

obopyaoBaHus ¢ nporpaMMHbIM obecneveHnem LGE.

Mpyn He0BXOAMMOCTI NPOKOHCYNbTUPYATECH C NPeAcTaBuTENEM

komnanuv LGE u 3arpyaute nepecMoTperHyto Bepcuto M0 B

COOTBETCTBIM C PyKOBOACTBOM, NpeaocTaBneHHsiM LGE.

TeneBu3op He pearvpyeT Ha KOMaHAb! MyNbTa AUCTAHLMOHHOTO

ynpasnexus (nynsta JY).

« [NposepbTe gatunk 1Y Ha Tenesn3ope 1 NOBTOPUTE MOMbITKY.

« Y6equTech B OTCYTCTBAM NPENSTCTBUIA MEXMY TENEBU30POM
n nynsTom Y.

« Y6epurecs, uTo 6aTapen HaxopsTcs B pabodem COCTOSHIUM 1
NpaBUNbHO YCTaHOBMEHb! (D K @, O kD).

TB He BKMOYaETCS: OTCYTCTBYIOT M30OPAKEHUE U 3BYK.

« Ybeautech B TOM, YTO TENEBU30P BKIIOYEH.

« Y6enuTech B TOM, YTO kabenb NUTaHNs NOAKIIOYEH K
po3eTke.

« Ybeautech B TOM, YTO po3eTka paboTaeT, NOAKMIoUMB K Heil
Apyrue ycTpoiicTaa.

Tenesn3op camMonpon3BONbHO BbIKOYAETCS.

- [poBepbTe NapaMeTpbl yNpaBneHus SHEPronoTpedneHueM.
BoamoxHo, nponsoLuen cboii B CeTV aNeKTPONUTaHMS.

« [poBepbTe, He BKMKYEHa N (PYHKLMS aBTOMATU4YECKOTO
BbIKIIOYEHMS.

« Ecnu BxogHOM curHan oTcyTeTBYeT B TeyeHne 15 MuHyT,
TEneBm30p BbIKMOYNTCH aBTOMATUYECKY.

Mpu nogkntoyeHum k MK (HDMI) otobpaxaeTcs coobLueHme

«HeT curHanay.

« BbikmtoyeHue/BKNIOYEHME TENEBIU30PA C MOMOLLBIO NyNbTa
av.

- MosTopHOe nogkntoyeHue kabens HDMI.

« [NepesanycTuTe KOMMbIOTEP, NOKa TENEBU30P BKITKOYEH.

15

UMNIIAd



WMNIAd

HapyweHue oTobpaxeHus nsobpaxeHus

- Ecnm ycTpoiicTBO KaxeTCs XONoAHbIM Ha OLLyMb, MpW ero
BKITOYEHUI BO3MOXHO HEBOMbLUOE MepLiaHme.

3T0 HopManbHoe SiBNeHue, C YCTPOICTBOM BCe B NOPSAKe.
[laHHas naHenb ABNSETCS YCOBEPLLEHCTBOBAHHON MOAENbIO
11 MIMeeT paspeLLeHe B HECKOMbKO MUNMMOHOB MUKCENe.
Ha naHenu moryT nosBnsITbCS Menkue YepHble ToUkn 1/

1nW ApKe LiBETHbIE TOUKM (KPaCHbIE, CHWE UK 3eneHble)
pa3mepom 1 ppm. 310 He ABNSETCSH HEUCMPABHOCTBIO U HE
BNUSET Ha NPOV3BOANTENBHOCTb M HAJEXHOCTb YCTPOICTBA.
Ota npobnema Takke BCTPE4aeTcs B NPOAYKTax Apyrix
MpoM3BOANTENEN 1 HE SBNSETCA NOBOAOM Ans 0OMeHa unm
[LEHEXHOTO BO3MELLIEHIS (OEHEXHOI KOMNEHcaLWK).

B 3aBucumocTy oT yrna npocMoTpa (cnesalcnpasalcBepxy/
CHU3Y) SIPKOCTb W LIBETHOCTb NaHEN MOXET N3MEHATLCS.
370 NpoMCXoauT BBIAY 0COOEHHOCTEN CTPOEHIS NaHeny.
[laHHble M3MeHeHWs He CBSA3aHbI C NPOU3BOANTENBHOCTBI0
YCTPOIICTBA 1 He SBNSIOTCH HENCTIPABHOCTbIO.
OtobpaxeHie CTaTU4HOrO 1300paKeHs [anTeNbHOE BpEMs
MOXET MPUBECTY K MOSBIEHINIO OCTATOYHOTO M30BpaxeHus.
W3beraiite oTobpakeH!s HENOABIKHOTO 300paXeHus B
TeYeHNe ANNTENbHOTO BPEMEHM Ha TENEBU3OPE.

3BYKHU, M3AaBaeMble YCTPOHCTBOM

- [MotpeckvBaHue. Tpeck, KOTOPbIA CAbILIEH MPY MPOCMOTPE
1N BbIKIIOYEHM TENEBU30PA, BbI3BAH TEMMOBbIM CXATUEM
nnacTvka B pesynbTaTe U3MeHeHs TeMnepaTypbl 1
BNAXHOCTU. [laHHbIA LyM SBNSETCS 0ObIYHBIM SBNEHUEM
Mpy 1CMONb30BaHUM NPOSYKTOB, NOABEPKEHHbIX
TemnepaTtypHoi AecdopmaLuy.

« ['yaeHe anekTpr4eckoi Lienu / KyxokaHue naHenu.

113 BbICOKOYACTOTHOM KOMMYTALMOHHON CXeMbl YCTPOCTBa
MOXET UCXOAUTb TUXWIA LyM, 06pa3oBaHHbIA Npu
npoxoXaeHun 6onbLIoro Toka, Heobxoaumoro Ansi paboTsl
YCTPOIACTBA. JTO 3aBUCUT OT YCTPOIACTBA. [laHHbI 3BYK He
BNUSIET Ha paboTy U HAAEKHOCTb NPOAYKTA.

AN

ByabTe 0CTOPOXHbI NP OYMCTKE YCTPOIACTBA U HE
[AonycKaliTe nonasaHNs XuAKOCTI Ui NOCTOPOHHIX
MPeAMETOB B 3a30p MeXAY (DPOHTAMNbHON NaHEMbIo 1
3KpaHoM (B 3aBICMMOCTI OT MOAENH).

Y6eauTech, 4To Ha candeTke He 0CTanoCh U3NNLLKOB
BOAbI MW OUNCTUTENS.

He pacnbingsiite BOfy Unn 04YUCTUTENb
HenocpeaCcTBEHHO Ha akpaH Tenesuaopa.

Y6eauTech, 4To Ha CyXyto CandeTky HaHeCEHO
ONTUMArbHOE KOMMYECTBO BOAbI UMM OUNCTUTENS W
MPOTPHTE 3KpaH.

16

Hactpounku

(Hactpavsaemble anieMeHTbI MOryT pasniyaThes B
3aBUCMMOCT OT MOJEMN.)

« [CranpaptHbiit] : OTobpakeHue n3obpaxeHns ¢ 0BbIMHbIMN
YPOBHAMM KOHTPACTHOCTH, APKOCTI U PE3KOCTH.

+ [OcHoBHble] : OToGpakeHme U306paxkeHms ¢
YCTaHOBMEHHbIMIN Mpon3BoauTEnem 6a3oBbiMm
HaCTpoiikam, ONTUMU3MPOBAHHOTO 4151 06bIYHbIX YCTIOBUI
npocMoTpa.

« Pexum [ABTOMaTHYECKOE 3HEProcOEpexeHie] CHkaeT
noTpebrsiemyto MOLYHOCTb 38 CHET YMEHbLLEHNS SPKOCTM
NOLCBETKM.

- [Inst doyHKUMM SHeprocOepexerIsi, Takol kak
[OkoHOMMS 3Hepruu] — [PexiM SKOHOMMI 3HEPTIAM],
YCTaHOBNEH pexium [ABTomaTnyecky]. Mo cpaBHeHmto ¢
pexumoM [Apkuii], oH obecneunsaeT Goree 3kOHOMHOe
notpebnenue aHeprum.

- [laTunk BHELLHEro OCBELLiEH!s aBTOMATUYECKV perynupyet
[ApkocTb naHenu), noacTpamBasich Mo, ypoBeHb
OKPYXAIOLLIEro OCBELLEHMS.

- [pu cnabom ocBeLLeHUN APKOCTb 3kpaHa Tenesu3opa
MOCTEMNEHHO CHIKAETCS 10 YPOBHS APKOCTU UCTONHMKA
cBeTa. Yem cunbHee 3aTeMHEH akpaH yCTPOCTBa,

TeM MeHbLUE 3NeKTPOIHEPrv OHO NoTpednseT.



TexHn4eckune XapaKTepucTtukmn

(B 3aBMCMMOCTM OT CTPaHBI).

XapaKTepucTuky BelyaHus

Lincbposoe TB Ananorosoe TB
DVB-S/S2" PAL/SECAM B/G,
CTaHaapT BewaHus DVB-T/T2" DK, |
DVB-C" SECAM L
DVB-S/S2" DVB-C" DVB-T/T2"
. VHF III: 174 ~ 230 MI'y
pUHUMaeMble 470~
MaNa3oHb! UHF IV: 470 ~ 606 My 46~ 862 My
950 ~ 2150 MI'y 46 ~ 890 My UHF V: 606 ~ 862 My

(@uanasoH vactor)

S nonoca II: 230 ~ 300 My
S nonoca lll: 300 ~ 470 My

MakcumanbHoe
KOMNMYeCTBO KaHanoB B
cnmcke

6000

3000

BonHoBoe
CONPOTUBNEHNE
AHTEHHbI

75Q

Pa3mep CAM (CI)
mopyna (W x B xT)

100,0 Mm x 55,0 MM X 5,0 MM

1) Tonbko ans mogenei ¢ noanepxkon DVB-T2/C/S2.
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(UM76%)

BecnpoBogHoli Moaynb: TexHU4eckue xapakrepuctuku (LGSBWACI7)
BecnposogHoi LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[lnanasoH yactot BrixogHas mowHocTs (Makc.)
2400-2483,5 My 19 nbm
5150-5725 My 18 pbm
5725-5850 MI'y 13,5 abm
Bluetooth
[lnanasoH yactot BbixogHast MoLLHocTb (Make.)
2400-2483,5 MI'y 9 abm

TMockombKy AnanasoHsl MOTYT OTAMYATLCS B pasHblX CTpaHax, Monb3oBaTenb He MOXET M3MEHSTL UK HacTpausaTh pabouyto
yacToTy. OTOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUM C TabMMLIEN YacTOT B PErMOHaX.

[inst e3onacHoCTi Nomb3oBaTenNs YCTPOCTBO HEOBXOAMMO YCTaHaBNMBATb W UCTIONb30BATb HA PACCTOSHUN MtHMYM 20 CM OT
nonb3oBatens.

(UMB6*)

BecnpoBoaHoi Moaynb: TexHu4eckue xapaktepuctuku (LGSBWACI5)
BecnposoaHoi LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[lnanasoH YacTot BbixogHast moLLHocTb (Make.)
2400-2483,5 My 19 nbm
5150-5725 My 18 nbm
5725-5850 My 13,5 nbm
Bluetooth
[lnanasoH yactot BrixogHas mMowwHocTb (Makc.)
2400-2483,5 MI'y 9 abm

Mockonbky AnanasoHs! MOTYT OTNMYATLCS B pa3Hblx CTpaHax, Monb3oBatenb He MOXET M3MEHSITb UM HacTpanBaTh pabouyto
4acToTy. STOT NPOAYKT HACTPOEH B COOTBETCTBUM C TaBNNLEN YacToT B PErnoHax.

[inst Ge3onacHoCTI NoMb30BaTENs YCTPOICTBO HEOBXOAMMO YCTaHaBNMBATb W UCTIONb30BATb HA PACCTOSHUN MtHUMYM 20 CM OT
nonb3oBaTens.

YcnoBus akcnnyarauum
Temnepatypa Bo3ayxa npu paGoyem pexume 0r0°Cpo40°C
BnaxHocTb Bo3ayxa npu paboyem pexume Menee 80 %
Temnepatypa Bo3ayxa npu XpaHeHUn 01-20°C o 60 °C
BraxHocTb Bo3Ayxa npu XpaHeHuu Menee 85 %

18



MNopaepxuBaeMbie peXuMbl

MopaepxuBaeMbie peXuMbl

HDMI-DTV HDMI-NK
« K ayavo He noanepxuBaeTcs.
Yacrora Yactota ;
PaspeleHme FOPUIOHTANBHOM | BepTUKANBHOI « Wcnonbayiite HDMI IN 1 gnst PC (I1K). (8 3aBucumocTi ot
passepTku (k) | pa3septku (M) Mopenv)
31,46 59,94 Yacrota Yacrota
640 x 480p 31,50 60,00 Pa3pelieHne | ropu3oHTanbHOW | BepTMKANbHON
3146 5994 pa3BepTkm (KIL) pa3Beptkm (i)
720 x 480p ' '
31,50 60,00 640 x 350 31,46 70,09
720 x 576p 3125 50,00 720 x 400 3146 70,08
44,95 59,94
1280 x 720p 45,00 60,00 640480 3146 5994
37,50 50,00 800 x 600 37,87 60,31
28,12 50,00 1024 x 768 48,36 60,00
1920 x 1 080i 33,71 59,94
X 2975 8000 1360 x 7682 .71 60,01
26,97 2397 1152 x 864 54,34 60,05
21,00 24,00 1280 1024 63,98 60,02
202 20 1920 x 1080 67,50 60,00
X , ,
1920 x 1 080p 33,11 29
33,75 30,00 53,94 23,97
56,25 50,00 54,00 24,00
67,43 59,94 56,25 25,00
67,50 60,00 67,43 29,97
53,94 23,97 3840x2160 67,50 30,00
54,00 24,00 112,50 50,00
56,25 25,00 134,86 59,94
3840 x 2 160p 67,43 29,97 135,00 60,00
67,50 30,00
53,94 23,97
112,50 50,00
54,00 24,00
134,86 59,94
56,25 25,00
135,00 60,00 6743 2097
4096 x 2 160 ' '
53,94 23,97 67,50 30,00
54,00 24,00 112,50 50,00
gsig gggg 134,86 59,94
; . 135,00 60,00
4096 x 2 160p 67,50 3000
112,50 50,00 2560 x 14407 88,78 59,95
134,86 59,94 2560 x 1.080% 66,00 60,00
135,00 60,00 3840 x 1600 99,41 60,00
2560 x 1080p" 66,00 60,00
3840x 10804 66,62 60,00

1) NMopaepxuBaeTCs, eCM LUMPOKOIKPaHHbIA hopmat

coctasnset 21:9.

1) Noppepxveaetcs, ecnu ans dyHkum HDMI Deep Color
3af1aHo 3Hauehve 4K.

2) Moppaepxvsaetcs, ecnn dyHkuns HDMI Deep Color

BbIKMIO4YEHa

3) MNopaepxuBaeTCs, €CNN LIMPOKOIKPaHHbIA hopmat

coctasnsiet 21:9.

4) MNopnepxuBaeTcs, €CIM LMPOKO3KPaHHBIA hopmat

coctasnsiet 32:9.
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MoppepxuBaemble coopmaTtbl

MoppepxuBaembie dopmaTtbl

n3o0paxxeHun ayauo
®opmar ®opmar | 0603HaueHus
taiina Pacwmpenve Pa3peuweHue taiina Ha aKpaKe CBepeHus
MuHUManbHbIiA: Butpeitt 32 Kéurl/c ~ 320 Kbéutlc
o () XBHE) Hacrora 16 Ty - 48 KTy
MakcimarnbHbiit mp3 | AvCKpeTU3aLMM
Jjpeg, (OBbI4Horo THNA):
09, Jpe JPEG 15 360 (LL) x 8 640 (B) Kogex MPEG1, MPEG2
MaKcHManbHblit Kananbl MOHO, CTepeo
(MporpeccmBHbIi TvN): Butpeitr
4800 (LLI) x 3600 (B) q
- acrora 8Ty - 96 K
MuHUManNbHbIN: wav | BvckpeTM3aLmm . 5
.png PNG 64 (LL) x 64 (8) Kopex PCM
MakcumanbHoe paspeLleHue:
5760 (LL) x 5 760 (B) Kananbl MOHO, CTepeo
MUHAMaRbHbI: Butpeitr 64 Kéur/c ~ 320 Kéur/c
64 (L) x 64 (B
bmp BMP (1) 64 (8) Hacrora 8Ky - 48 KTy
MakcumanbHoe paspeLleHue: .099 Anckpetnsauun
1920 (L) x 1 080 (B) Kopex Vorbis
. gﬂrHLija%Tbéﬁ: Kawans! MOHO, CTepeo
el HEIF (1) 64 (8) BuTpeitt 128 K6utlc ~ 320 Kbutlc
heic MakcumanbHoe paspeLueHue: 4
acToTa
4800 (LLI) x 3600 (B) wma | nopeTvsaLm 8 KTl - 48 KTy
MuHUManbHbIiA: ' K WA
64 (LUI) x 64 (B onex
avif AVIF (L) x64 &)
MakcumansHoe paspeLueHue: Kananb! fi0 6 KaHarnos
4800 (LU) x 3600 (B) Bupei
Yacrota
flac | Buckpetusauum 81y %6 KTy
Konek FLAC
Kananbi MOHO, CTepeo
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MoppepxuBaemblie dopmaTtbl

3ameuyaHusn KacaTtenbHO
BOCMpoOU3BeAeHUA BUageo

BUOeo
- Bupeo ULTRAHD: 3 840 x 2 160, 4 096 x 2 160
PacwmpeHme Komek « Hekotopble Buaeodaitnsl ULTRA HD, 3akogupoBaHHble
P A kopekom HEVC, kpome Tex, koTopble ohnLpanbHo
Mpodwnm VC-1 Advanced npefocTasneHbl komnaueir LG Electronics, moryT He
¢ Buneo | (kpome WMVA), VC-1 Simple u BOCMPOM3BOANTLCA.
a8 VC-1 Main « HekoTopble Kofeki A0CTYMHb! focrie 06HoBreHMs M0,
e WMA Standard
YAMO 1 (vpome WMA v1/WMA Speech) Pacwupenme Komex
Xvid (GMC He ‘mkv
Bugeo | nogaepxusaetcs), H.264/AVC, 4 Baneo H.284/AVC, HEVC
) Motion Jpeg, MPEG-4 mp A Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
.avi ts yano AAC
MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
Ayavno | Layer Ill (MP3), Dolby Digital,
LPCM, ADPCM MoapepxnBaemMble BHeLWHWE CyOTUTPbI
B H.264/AVC, MPEG-4, HEVC,
1ieo AV
.mp4
p — — Cy6TuTpbI Pacwupenve
mdv Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
Avivo AAC, MPEG-1 Layer IIl (MP3), BHelkve *.smi, *.srt, *.sub (MicroDVD, SubViewer
-mov YAMO | Dolby AC-4"), DTS", DTS-HD, by | 10/2.0),".ass, *ssa, *.xt (TMPlayer), *.psb
DTSX" yomT (PowerDivX), *dcs (DLP Cinema).
.3gp Bugeo H.264/AVC, MPEG-4 BoTpoeHsie Matroska (mkv): Sub Station Alpha (SSA),
32 Ayavo AAC, AMR-NB, AMR-WB pepivg Advanced Sub Station Alpha (A~SS), SRT
B MPEG-2, MPEG-4, H.264/AVC., MP4: CHXPOHWU3MPOBaHHbIiA TEKCT
A VP8, VP9, HEVC, AV1
‘mkv Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
Avio AAC, PCM, DTS", DTS-HD",
YA DTS:X", MPEG-1 Layer |, I,
MPEG-1 Layer Il (MP3)
t Bupeo | H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
s
MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
A Layer Il (MP3), Dolby Digital,
tp Ayauo | Dolby Digital Plus, AAC, PCM,
mts DTS", DTS-HD"Y, DTS:X",
Dolby AC-4"
.mpg Bupeo MPEG-1, MPEG-2
-mpeg Avio MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
dat yA Layer Il (MP3)
Buaeo MPEG-1, MPEG-2
vob iai -
Ayamo Dolby Digital, MPEG-1 Layer I, II,

DVD-LPCM

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X : [laHHas yHKumst
AOCTYNHa TOMbKO ANst OnpefenéHHbIX MoAenen.
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YBeoomneHue o
nporpaMmMHOM
obecnevyeHun c
OTKPbITbIM UCXOAHbLIM
KOAOM

Yro6bl nony4nTb MCXOAHBIA KOZ B COOTBETCTBUM C JMUeH3naMmn

GPL, LGPL, MPL v apyrumu AMLEH3NSIMM C OTKPbITbIM
VCXO[HbBIM KOZLOM, KOTOPbIE 06513aHbI PackpblBaTh UCXOAHbIN
Koz, COAepXaLLyiics B 9TOM U3[ENAM, W MOMYYUTb AOCTYN KO
BCEM YKa3aHHbIM YCTIOBUSIM NLEH3NN, YBEAOMIEHUSIM 06
aBTOPCKMX NpaBax 1 ApyriM COOTBETCTBYIOLLIM OKYMEHTaM,
noxanywcra, nocetute Be6-caiT https://opensource.lge.com.

Komnanus LG Electronics Takke MOXeT npefocTaBuTh
OTKPbITbIN MCXOAHBIN KOL HA KOMMaKT-4uCke 3a nnary,
MOKPbIBAKOLLYO CBSA3aHHbIE C 3TUM PacXofbl

(cTommocTb HocuTensl, nepecsinkit u 0bpaboTkm), no 3anpocy,
KOTOpbIil CriefyeT 0TNPaBUTL N0 aapecy 3MEKTPOHHO MOYTbI
opensource@Ige.com.

910 NpeanoXeHne AENCTBUTENBHO N1 BCEX, KTO MOMyYaeT aTy

MHGOPMAaLI, B TEYEHME TPeX feT Nocne Halleil nocneaHein
1OCTaBKM 3TOr0 M3[ENNS.
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JInueHsun

nO,U,}Zlep)KVIBaeMbIe TNILEH3UM MOTYT OTNNYaTLCA B
3aB/CMMOCTH OT MOZenu.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Tepmutbl HDMI, HDMI High-Definition Multimedia

Interface, dpupmerHbIi cunb HDMI 1 norotun HDMI
SBNAIOTCH TOBAPHBIMI 3HaKaMi N 3apercTpUpoBaHHbIMMU
TOBapHbIMM 3Hakamu komnaku HDMI Licensing
Administrator, Inc.

MpouaseaeHo no nuuexaum Dolby Laboratories.

Hassanme Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Audio,
Dolby Atmos 1 cumBon ¢ ABoitHoi bykeoi D sBnsitoTcs
ToprosbiMi Mapkamu Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

F I :- z 5 d ™
l C Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by LG Electronics Inc. is under license. Other
trademarks and trade names are those of their respective
owners.
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HacTtpouka BHelwwHero > Tn B

YcTpouctBa YnpaBneHus g

Hactponka RS-232C
(B 3aBMCMMOCTY OT MOLIENM).

« V3o6paxeHus usnenus moryt otnudatbes ot Balwero
Tenesn3opa.

MogkniounTe BxogHOI pasbeM RS-232C k BHeLHeMy

YCTPOWCTBY yNpaBneHus (Hanpumep, k KOMMbIOTEPY M

cuCTEME KOHTPOMS ayano/BIAe0) ANst ynpaBneHns pyHKLMSMU

TENeBn3opa C BHELLHENO YCTPOICTBa.

MoakntounTe nocnefoBaTenbHbIA NOPT YCTPOICTBA
ynpasnenus k pasbemy RS-232C, pacnonoxeHHoMy Ha 3aaHei
naHenu Tenesn3opa.

- Kabenu RS-232C He noctaBnsioTCst BMECTE C YCTPOACTBOM.

» TunA

RS-232CIN
(CONTROL & SERVICE)

RS-232C IN
(CONTROL & SERVICE)

(*He BxoguT B KOMNMEKT)

Tun pa3bema: 9-KOHTaKTHbIN,
Bunka D-Sub

o jo

=

(*He BxoguT B KOMNAEKT)

6
Ne HaaBaHue koHTakTa
1 |35B
2 | RXD (npviem AaHHbIX)
3 | TXD (nepepaya faHHbIX)
4 | Bbixog WK o1 TB
5 |GND
6 | Het coeanHeHus
7 HeT coenmHeHns (B HEKOTOPbIX MOAENSAX
npeaycMOTPEH KoHTakT 5 B)
8 | Het coeanHeHus
9 HeT coenvnHeHns (B HEKOTOPbIX MOAENSX

npenycMoTpeH KoHTakT 12 B)
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KoHdurypaumm RS-232C

KoHdmrypaumm ¢ 7 npoBopamu
(CranpapTHbIi kabenb RS-232C)

nK B
RXD 2 e e 3 XD
TXD 3 ———o 2 RXD
GND 5 o—=o 5 GND
DTR 4 *——=o 6 DSR
DSR 6 ————o 4 DTR
RTS 7 ———eo 8 (Ts
(Ts 8 ———eo 7 RTS
D-Sub 9 D-Sub9
Kondmrypaumm ¢ 3 npoBopgamu
(HecTanpapTHbI kKabenb)
nK B
RXD 2 e e 3 XD
XD 3 e e 2 RXD
GND 5 e e 5 GND
DIR 4 6 DSR
DSR 6 4 DIR
RTS 7 8 (Ts
(Ts 8 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9

MapameTpbl o6MeHa fAaHHbIMU

« CkopocTb nepesauu: 9600 6ut/c (UART)

« PaspsgHocTs: 8 but

+ YeTHocTb: Het

« CTonoBblit 6uT: 1 6UT

« Kop obmena fanHbivu: ASCII

« Wcnonbayiite kpocc-kabenb (peBepCMBHbIiA).

3apaTtb ngeHTudukaTop

3HayeHve napameTpa [3afatb UAEHTUGDMKATOp] CM. B pasgene

"PearbHoe COOTBETCTBIE AaHHbIX".
3HaueHust MoryT BbiTh B AnanasoHe o1 1 4o 99.

ﬁ + B HekoTopbIx MoAensx (yHkuns [3apatb

naeHTudmkatop] noaaepxusaet 4o 1000 3Ha4eHMiA.

25

UMNIIAd



26

Cnucok komaHa TNlaHHble
(B 3aBMCMMOCTY OT MOZIENM). Komanpa Komanaa| (B wectHag-
1 2 LaTepu4HOM
DaHHble kope)
]
S Komanpaa Komanaa| (B wectHap- 24 Pexxum peseps- m i (Cm. c1p. 33)
2 1 2| yatepnuHom HbIX MOLYHOCTEl
= koge) 25 BuI6
= bIGop BxoAa )
1 Nutanne k a | or00g001 pesepeupoBakms | i | (Cw.ctp.33)
2 ®opmar usobpa- K c (Cm. cTp. 27) 26 Bocnpowusge-
KEHUs [LieHne Mynb-
3 BoIknioueHye TumeavitHoro
aKpaHa k d (CM. cTp. 28) COAep)KMMqFO S n, a8 (CM. CTp. 34)
1B BHYTPEHHe# na-
bIKIOYEHMe K e o700 g0 01 MATH
3BYyKa
5 PerynupoBka K f 00 10 64 « Bo Bpems Bocnponsseenns Mearadainos ce
rPOMKOCTH orivao KOMaHzbl, kpome komaHg «Mutanuen (ka) n «Kntoy» (mc),
BocnpuHUMatoTCst kak NG 1 He BbINOMHAKOTCS.
6 Kontpactrocts K g or 00 o 64 Mpu noakntoyeHnn ¢ nomolwbio kabens RS-232C Tenesusop
7 fpkoctb k h ot 00 Ao 64 MOXET NepefjaBaTh «komaHzy kay Kak BO BKIIOYEHHOM, TaK 1
8 LlgeTHocTb k i ot 00 10 64 B BbIKIIOYEHHOM COCTOSIHUY. TOrAa kak npu UCTOMb30BaHNM
- kabens ¢ USB-nopta Ha nocnefoBaTenbHbIil NopT 3Ta
9 OrTenku k J ot 00 po 64 KOMaHza NepefiaeTcs, TONbKO ECMM TENEBU30P BKIIOYEH.
10 PeskocTb k k ot 00 go 32
11 Bbi6op akpaHHoro K | 0100 30 01
MEeHI0
12 Pexum 6nokupos-
i nyneTa BY k m o1 00 10 01
13 BanaHc k t ot 00 go 64
14 LieToBas Temne- X u o100 70 64
parypa
15 QkoHOMMSA .
3Heprum ! a (Cm. crp. 30)
16 ABTOMaTUyeCKas .
. j u 01
HacTpoika
17 dkBanaisep j v (Cm. cTp. 30)
18 KomaHpa Bbi6opa m a (Cm. cTp. 31)
KaHana
19 MponycTuts /
[o6aBuTb Npo- m b o1 00 o 01
rpammbl
20 Knroy m c (Cm. cTp. 31)
21 HacTpoitka napa- m g o1 00 70 64
meTpa MoaceeTka
22 Bbibop BxopHOro
curHana X b (Cm. cTp. 32)
23 bnokupoBkal
pa3bnokupoBka m d (Cm. cTp. 32)
nporpammbl




MpoTokon nepepayn/npuema
(B 3aBMCMMOCTY OT MOZENN).

Mepepava

(Komanpa1)(Komanga2)( )(3apatb ugeHTudbmkarop)( )
(ManHbIe)(Cr)

(Komanga1) : Mepeas koMaHga Ans ynpaBneHus TeneBru3opoM.

(i, k, m nnm x)

(Komarpa2) : Bropas komaHaa Ans ynpasneHust Tenesn3opom.

(3apatb naeHTMdUKaTop) : MoxHO HacTPOUTb MAEHTUdWKATOP
Ans Bblbopa HyKHOro AEHTU(KATOPa TENEBN3opa B MEHI0
napameTpoB. 3Ha4yeHns MoryT 6bITb B Ananasoxe ot 1 [0 99.
Mpv BbIGOPE ANs napameTpa «YcTaHoBUTb IDy 3HayeHus 0
OyaeT oCyLecTBAATLCS YNpaBneHme BCEMI NOAKITIHEHHBIMMU
Tenesm3opamu. YcTaHoBuTh ID yKa3biBaeTcs B JECATUMHOM
Buge (o1 1 80 99) B MeHH0 1 B LLUECTHAALATEPUYHOM BUAE

(o1 0 x 0 go 0 x 63) no npoTokony nepeaayn/npuema.

(OanHble) : Mepepaya AaHHbIX koMaHAbl. Mepeaaitte AaHHble
«FF» Ansi YTeHUst COCTOSIHMS KOMaHbl.
(Cr) : Bo3Bpart kapeTku
B koge ASCIl — «0 x 0D»
() : Mpoben B koge ASCII (0 x 20)

C « B HexoTopbIx Mogensix dyHkuns 3agatb
naeHTudpmkatop nopaepxmeaet 4o 1000 sHaueHuit
(B WecTHaaLaTepuyHoit cucTeme ucumncnerns: 0 x 3E8).

I'Io.qTBepx(.quue HOpPManbHbIX AaHHbIX

(Komanpa2)( )(3apatb npentudmkarop)( )(OK)(danHble)(x)

* Tenesu3sop nepeaaet ACK (noaTeepxaeHue) B Takom
thopmate npy Nony4eHn HOPManbHbIX AaHHBIX.
B HacTosiLee Bpemsi, eCriv JaHHble HAXOASATCS B pexume
uTeHwsl, ByaeT ykasaHo TekyLuee cocTosHe. Ecnv faHHble
HaXOAATCA B PeXUMe 3anucy, faHHble OyayT BO3BPALLEHbI
Ha KoMribloTep.

MoaTeepxaeHue owmnbKmn

(Komanpa2)( )(3apatb npentudmkarop)( )(NG)(danHble)(x)

* Tenesu3sop nepefaet ACK (noaTeepxzeHue) B Takom
thopmaTte Nnpv MonyyeHN HeNPaBUbHbIX AaHHbIX OT
HeaelCTBYIOLMX (YHKLMA UM NPV BO3HIKHOBEHIN
KOMMYHKaLIMOHHBIX OLLNBOK.

[anHble 00: HegonycTumbli ko

1 Muranue (Komanga: k a)

» BintoyeHme 1 BbIKIKOYEHWE TeNeBmaopa.
Nepenaya
(k)(@)( )(3apaTb noeHtudmkatop)( )(OaHHble)(Cr)

[anHble 00: Boikn.
[anHble 01: Bkn.
MogTBepxaeHve
(a)()(3amatb npeHtudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHbIe)(X)

» OTobpaxeHne COCTOSHNS NUTaHNS (BKITKOYEHO/
BbIKITIOYEHO).
Mepenava
(k)(@)( )(3agatb noeHtudmkatop)( )(FF)(Cr)

MoaTeepxaeHve
(a)()(3amatb ngeHtudmratop)( )(OKING)(OaHHble)(x)

* Takoke, ecnv apyrue yHKLMA NepeaatoT AaHHbe
«0 x FF» Ha ocHose aToro (hopmarta, nony4eHHble AaHHble
NPeACTaBAAIOT COCTOSHME KaXOON PYHKLMN.

* Korpa nutaHue Tenesn3opa NoAKIoYEHO, Ha 3KkpaHe MoryT
nossnsTbes coobieHns OK Ack., Error Ack. u gp.

2 ®opmar nzobpaxeHus (KomaHpa: k c)
(ocHoBHOI (hopmaT n306paxeHus)

» Bbibop chopmaTa akpaHa. (hopmaT OCHOBHOTO
1306paxeHus) opmat akpaHa MOXKHO Takke HaCTpOUTb
B NnapameTpax u3obpaxeHus.
Mepenaya
(k)(c)( )(3apaTb npeHTudmkatop)( )(OaHHbie)(Cr)

[anHble 01: 4:3 (06bl4HbIt 3KPAH - UCXOLHBI OTKIOYEH)
[anHble 02: 16:9 (LUMPOKUIA 3KpaH - UCXOTHbI OTKITHOYEH)
[anHble 06: McxomHbil (MCXOAHBIN OTKIIOYEH)

[anHble 09: VcxoaHblin

* Y6enuTech, 4To MOLENb He NOLAEPKUBAET PEXUMbI
BepTukanbHoe yBennyeHne u BceHanpaeneHHoe
YBENUYEHME.

MoaTBepxaexue
(c)( )(3apatb npentucmkatop)( )(OK/NG)(daHHble)(x)
* Wcnonbays BxogHoi curtan MK, Bbl BbibupaeTte
COOTHOLLEHNE pa3mepoB akpaHa 16:9 unu 4:3.

* B pexumax DTV/HDMI (1 080i 50 I'y /60 ', 720p 50 'y /
60 Iy, 1080p 24 My /30 My /50 My / 60 M) v KomnoHeHT
(720p, 1 080i, 1 080p) gocTynHa yHKuNs AcxoaHbIiA.

* OyHKkums «Bo Becb 3kpaH» NoAAepXMBaETCS TONbKO ANs
pexumos Lincposoi, AHanorosbli, AV.
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3 BbikntoyeHue akpaHa (Komaga: k d)
» BkntoueHne/BbIKNIOYEHNE KpaHa.
MNepegaya
(k)(d)( )(3apaTb ngeHTudmkatop)( )(OaHHble)(Cr)

[anHble 00: SkpaH BKNoYeH (eCTb n3obpaxerue) / Bugeo
BKINIOYEHO

[JlarHbie 01: OkpaH BbIKNIOYEH (HeT n3obpaxenus)
[anHble 10: Buaeo BbIKMo4YeHO

MonTBepxaeHue
(d)( )(3amatb npeHtudpmkatop)( )(OK/NG)(OaHHbIe)(X)
* ECnu oTKMI04YeHO TonbKo BUAEO, Ha TENeBn3ope

oToBpaxaeTcs akpaHHOE MeHio. Ho npu BbIKMIOYEHUM 3kpaHa
B MeHI0 He ByneT otobpaxatbcst « TBy.

4 BbikntoyeHue 3Byka (Komaga: k e)

» BknoueHne/BbIKIIOYEHNE 3BYKa.
BkntoyaTb/oTKNI04aTh 3BYK MOXHO Takke C MOMOLLbIO
kronku MUTE Ha nynbte A1Y.

Mepenaya

(k)(e)( )(3apaTb nneHTudmkatop)( )(danHble)(Cr)

[anHble 00: GyHKLMA BbIKIIOYEHS 3BYKa BKITOYEHa
(3BYK BbIKITHOYEH)

[anHble 01: GyHKLMA BbIKIIOYEHS 3BYKa BbIKIOYEHa
(3BYK BKMIOYEH)

MopTBepkaeHue
(e)( )(3amatb npextudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHbIe)(X)

5 PerynupoBka rpomkocTu (KomaHga: k f)

» HacTpoika rpomMKkocTy.
HacTponTb rpOMKOCTb MOXHO Takke C MOMOLLbIO KHOMOK
TPOMKOCT Ha NyfbTe AVCTaHLMOHHOTO YpaBneHus.

Mepenaya
(k)(F)( )(3apaTb npenTucmkatop)( )(daHHbie)(Cr)

[aHHble MuH.: 0T 00 Ao makc.: 64
* CMm. pa3gen "PeanbHoe COOTBETCTBUE JaHHbIX".

MonTBepxaeHue
(f)( )(3apatb noeHTudukatop)( )(OK/ING)(OaHHble)(X)
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6 KowuTpactHocTb (KomaHpa: k g)

P> YcTaHOBKa KOHTPACTHOCTH.
KOHTPaCTHOCTL MOXHO Talkoke HaCTPOUTL B NapameTpax
1306paxeHms.
Mepegaya
(k)(9)( )(3apatb nneHTudmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)

[aHHble MuH.: 0T 00 go Makc.: 64
* Cm. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBIE aHHbIX".

MogTeepxaeHve
(9)( )(3amatb upeHtudukatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(X)

7 Sfpkoctb (KomaHga: k h)

» HacTpoiika SpkocTi akpaHa.
FpKOCTb MOXHO TaKkke HacTPOUTL B NapameTpax
1306paxeHms.
Mepegaya
(k)(h)()(3apaTb noeHTudmkatop)( )(daHHbie)(Cr)

[aHHble MuH.: 0T 00 go Makc.: 64
* Cm. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBUE aHHbIX".

MogTeepxaeHue
(h)( )(3agmatb npeHTudukatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(X)

8 LBetHocTb (KomaHpa: k i)

» HacTtpoitka LBETHOCTY U306paxeHus.
LIBeTHOCTb MOXHO Takoke HacTPOUTL B NapameTpax
1306paxKeHMs!.
Mepegaya
(k)()( )(3apaTb noeHtudmkatop)( )(HanHbie)(Cr)

[laHHble MuH.: 0T 00 go Makc.: 64
* Cm. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBUE aHHbIX".

MogTeepxaeHve
(i)( )(3apatb npeHTudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(X)



9 Otrenkn (Komarpa: k j)

» HacTpoiika OTTEHKOB 9kpaHa.
OTTeHKN MOXHO Takke HaCTPOUTb B NapameTpax
n3o6paxeHus.
Mepepava
(K)()( )(3apaTb npeHTudmkatop)( )(AanHbie)(Cr)

[aHHble kpacHoro: ot 00 Ao 3eneHoro: 64
* Cwm. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBIE faHHbIX".
lMoaTtBepxaeHve

(i)( )(3amatb upeHTudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(x)

10 Pe3kocTb (KomaHga: k k)

» HacTpoiika pe3kocTu akpaHa.
Pe3koCTb MOXHO Takke HaCTpouTb B NapameTpax
n3o6paxeHus.
Mepepava
(k)(k)( )(3amaTb npeHTudukatop)( )(AarHsie)(Cr)

[laHHble MuH.: oT 00 go makc.: 32
* Cm. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBIE fAaHHbIX".
lMoaTtBepxaeHve

(k)()(3apatb uoeHTudukatop)( )(OKING)(LaHHble)(x)

11 Bbi6op akpaHHoro meHto (KomaHga: k I)
» [IMCTaHLMOHHOE BKIIOYEHNE UM OTKIKOYEHNE 3KpaHHOTo
MEHIO.
Mepepava
(K)(1)( )(3apaTb noeHTudmkatop)( )(OanHbie)(Cr)

[anHble 00: Bbikn.
[anHble 01: Bkn.

lMoaTtBepxaeHve
(I( )(3apatb npeHtudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(X)

12 Pexxum 6nokuposku nynbta Y (Komaxpa: k m)
» BrokvipoBka nynbTa ANCTAHLMOHHOTO YNpaBneHus 1
KHOMOK Ha NnepefHeit naHenu Tenesnaopa.
Nepenaya
(k)(m)( )(3amatb npeHTudpmkatop)( )(AanHsie)(Cr)

[anHble 00: Boikn.
[anHble 01: Bkn.
MogTBepxaeHve
(m)()(3apatb uaeHtudmkarop)( )(OK/NG)(OaHHble)(x)
* Ecrm nynbT 1Y He ucnonb3yeTtcs, pabotaiite B 3TOM
pexvme. Mpu BKMIOYEHUY N BbIKIKOYEHUN OCHOBHOTO

nuUTaHua 6]'|OKMDOBKa BHELUHEro MCTOYHKKa ynpaBneHus
OTKMoYaeTcs.

* B pexume OXupaHus, ecrin BKoYeHa BroKMpOBKa KHOMOK,
TENeBuM30p HEMb3s BKIOYUTb KHOMKOM BKIOYEHMS Ha MyNbTe
LY v KHOMKOW BKITKOYEHMS! HA YCTPOICTBE.

13 Bananc (Komarpa: k t)

» Hactpoitka 6anaHca.
BarnaHc MOXHO Takke HacTpPOUTL B NapaMeTpax 3Byka.
Mepenaya
(K)(t)( )(3apatb uoeHTudmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)

[anHbie Jlesbin: 00 go Mpasbiit: 64
* CMm. pa3gen "PeanbHoe COOTBETCTBUE aHHbIX".

MogTBepxaeHve
(t)( )(3apatb naeHTudukarop)( )(OK/NG)(OaHHbie)(x)

14 LigeToBas Temneparypa (KomaHga: x u)

» Hacrpoiika UBeToBOI Temnepatypsl. LipetoByio
TeMnepaTypy MOXHO Takke HaCTPOUTb B napameTpax
1306paxeHms.

Mepenaya
(X)(u)( )(3apaTtb noeHtudmkatop)( )(OanHbie)(Cr)

[anHble Tennas: 00 go XonoaHast: 64
* CM. pasgen "PeanbHoe COOTBETCTBUE AaHHbIX'".

MoaTBepxaexve
(u)()(3amatb ngeHtndmkatop)( )(OKING)(OaHHbie)(x)
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15 AkoHomus 3Heprum (Komahpa: j q)

» CHiKeHne 3HepronoTpebneHns Tenesmnsopa. JKOHOMUKO
3HEPruN MOXHO TaKKe HaCTPOWUTb B NapameTpax
1306paxeHms.

MNepenaya
(i)(@)( )(3apatb oeHtudmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)

17 dksanansep (KomaHpga: j v)

» Hacrpoitka akBanainsepa.
Mepegaya
(i)(v)( )(3apaTb noeHtudmkatop)( )(OanHble)(Cr)

Haubonee aHavatumit 61Ut HaumeHee 3Havawuin Gut

®yHKumsA
JHeprocbepe- YpoBeHb
HEeHUs Onucanue
716(|5/|4 3(2(1]0
Huskoe
0(0|0]|0 MuTanme 0f0f0]0 Bbikn.
olololo Huskoe olololt MVIHVIM?Hb-
utanne HbIi
Huskoe
0(0f0]|0 MuTaHme 0[0|1]|0/| CpeaHee
Huakoe Manou-
0(0|0]|0 n 0|0(1] 1] manbHoe
UTaHne
pa3peLLeHie
olololo I_IH|43Koe ol1lol1 OTkrtoyeHue
UTaHne 3KpaHa
olofolo| M tolqlolo| Memo
utanne

» Pexum "ABTO" JOCTyneH Ans Tenesn3opoB ¢
MOLAEPXKKOM TEXHOMOTM UHTENMEKTYaNbHOTO CEHCOpPa.

MonTBepxaeHue
(9)( )(3amatb npeHtudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHbIe)(X)

16 ABTOMaTtnueckas HacTpoitka (KomaHga: j u) (Tonbko gns
Mogenelt ¢ noanepxkoil pexuma RGB)

» ABTOMAaTM4ECKas HACTPOIKA NOMOXEHUS KapTUHKN 1
MUHAMU3ALMS [pOXaHns n3obpaxeHns. 31a dyHKNS
pabotaeT B cnepytolem pexume: RGB (M1K).

Mepenaya
(i)(u)( )(3apatb neHTudmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)

[anHble 01: YcTaHoBKa
MoaTBepxaeHve
(u)()(3agatb ugeHTudukarop)( )(OKING)(OaHHbie)(x)

30

|0I0I0I0|I0I0I0Ifi|

L Yacrora RatHble

7|65 Yactota (4|32 (1|0 LLiar
olofo| " Tololololo|o@ecsmmmsin)
[avanasoH
ofof1] 2 olololo|1]|1(mecammmbin)
[avanasoH
3-blit
01110 [avanasoH
4-biit 19
0|11 ananasoH 1001 (BecsaTnHbIN)
5-bliA 20
1100 [QnanasoH T]otio0 (BecsTnyHbIN)

MonTeepxaeHre
(v)()(3amaTtb naentudmkatop)( )(OK/NG)(daHHble)(x)



18 KomaHga Bbibopa kaHana (KomaHaa: m a)

» HacTpoiika kaHana Ha HyXHblil (U3n4eckiin Homep.
Mepepava

(m)(a)( )(3apatb naeHtudmkatop)( )(daHHbie 00)( )
(OanHble 01)( )(AaHHble 02)(Cr)

[anHble 00: Ctapmin 6aiT Homepa kaHana
[anHble 01: Mnagwwmi 6aiT Homepa kaHana
Hanpumep, Ne 47 — 00 2F (2FH)
Ne 394 — 01 8A (18AH),
Lincdbposoe TB Ne 0 — HenpumeHnmo
[anHble 02: (AHTEHHbI)
0 x 00: AHanorosoe OCHOBHOW
0 x 10: Lndbp.TB ocHosHoi
0 x 20: Paguno
(Kabenei)
0 x 80: AHanoroBoe OCHOBHO
0 x 90: Lincpp.TB ocHoBHo
0 x AO: Paguo
(CnyTHMK)
0 x 40: Lindp.TB ocHosHoM
0 x 50: Pagno ocHoBHOM
[lnanasoH HOMepOB kaHanos
MuH.: 00 Makc.: 270F (ot 0 go 9999)
MoaTtBepxaeHve
(a)()(3agatb ngeHtndukarop)( )(OK/NG)(OaHHbie)(x)

19 MponycTuts / flo6aBuTh nporpammbi (Komanaa: m b)

» [lobaBneHve nnu yaaneHue TekyLiern nporpaMmmbl.
Nepenaya
(m)(b)( )(3apatb nneHtucmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)

[HanHbie 00: MponycTutb
[anHble 01: JobasnTtb

MogTBepxaeHve
(b)( )(3amatb npeHTudmkatop)( )(OK/NG)(OaHHble)(X)

20 Kntoy (Komanga: m ¢)

» Otnpaska koga kHonku WK-nynbTa Y.
Mepenaya
(m)(c)( )(3amatb npeHTudmkatop)( )(AarHsie)(Cr)

[anuble  "MIK-Kopb!"
MogTeepxaeHve
(c)( )(3apatb ngeHTudmkatop)( )(OKING)(daHHble)(x)

21 Hactpoitka napametpa Mopaceetka (Komarga: m g)

» YnpaBneHue NoACBETKOM.
MNepenaya

(m)(g)( )(3apatb naentuchmkatop)( )(LaHHbie)(Cr)
[aHHble MuH.: oT 00 go Makc.: 64

MoaTBepxaeHue
(9)( )(3amatb npextudmkatop)( )(OK/NG)(AaHHble)(X)
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22 Bb160op BxogHoro curHana (KomaHga: x b) (BxogHoi
CUrHan 0CHOBHOrO M306paxeHis)

» BbiBop 1CTOYHIKA BXOAHOMO CUrHana Tenesnaopa.
Mepenaya
(x)(b)( )(3apatb npeHTudmkarop)( )(danHbie)(Cr)

faHHble  CTpykTypa

Havbonee 3Havalmi 6ut
[ofofofofoJofofo]

Hanveree 3ravatLi out

BHelLLHui1 BXoaHON Homep BxogHoro

curHan curHana
BHelwHMin BXOAHOW cUrHan [aHHble
0 0 0 0 Lincbposoe
TeneBuaeHne
0 0 0 1 AHarorosble
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 KomnoHeHTHbIi!
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1
1 0 0 0
; 0 0 ; HDMI
1 0 1 0
Howmep BxoaHoro curHana JIELTTN
0 0 0 0 Bxoa1
0 0 0 1 Bxon2
0 0 1 0 Bxoa3
0 0 1 1 Bxopn4
MoaTBepxaeHve

(b)( )(3amatb npeHtudukatop)( )(OK/NG)(OaHHbIEe)(X)
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23 BnokupoBka/pa3bnokupoBKa nporpamMmbl
(Komanga: m d)

» BbinonHeHWe aToi KOMaHAb! MOXET UMETb CBOU
0COOEHHOCTI B 3aBUCHMOCTM OT MOAENM ychOVICTBa n
TMna curHana.

(Onst Mmogieneit, npeaHa3HaueHHbIX Ans pbiHka CeepHoi
Kopew, a Taioke CeepHolt v llaTHckoi AMepuikit, kpome
Konym6um)
Nepenava

(m)(d)( )(3apaTtb npeHtudmkatop)( )(OanHbie 00)( )

(OanHble 01)( )(AaHHble 02)(OanHble 03)(HaHHble 04)( )
(OanHble 05)( )(OaHHble 06)(Cr)

(DanHble 00): Homep dmanyeckoro kaHana
(OanHble 01)(aHHble 02): OcHoBHOI HOMep KaHana

- (OaHHble 01): CrapLumi baitT Homepa kaHana
- (OanHble 02): Mnapwwii baitT Homepa kaHana
00 00 ~ 27 OF (Oecatnynbii : 0 ~ 9999)
(OanHbie 03)(faHHble 04): BropocTeneHHbIi HOMep kaHana

- (OanHble 03): CrapLuni baitT Homepa kaHana
- (OaHHble 04): Mnapwwii baitT Homepa karana
(OanHble 05): WcTounmk BXogHOTO curHana

- 02: 3mpHoe TB (DTV)

- 06: KabenbHoe TB (CADTV)

- Ob: KabenbHoe Ludposoe TB nntoc
(OanHble 06): 6rokmposatb(01)/pasbnokuposats(00)
MogTeepxaeHre

(d)( )(3agatb ngeHtudukatop)( )(OK/NG)(OanHble 00)
(OanHble 01)(OaHHble 02)(OanHble 03)(OanHble 04)
(OanHble 05)(OanHble 06)(x)

* Tpumepb! koMaHz BrokupoBKW/pa3tnoKkMPoBKY

3abnokuposatb/pa3briokuposaTh kabenbHoe Ludposoe TB
(DVB-T), kaHanb! 18-2
3aparb npentudukatop) = 01

(
(OanHble 00) = Homep thuandeckoro kaHana 18 = 12(HEX)

(OaHHble 01) v (OanHble 02) = ocHOBHOM HOMEp kaHana: 18 =
00 12(HEX)

(OaHHble 03) v (OaHHble 04) = BropocTeneHHbIit Homep
kanana: 2 = 00 02(HEX)

(DanHble 05) = kabenbHoe Lncposoe TB = 06
(LanHble 06) = 6nokuposatb(01)/pasbnokuposats(00)
Peaynbrar:

md 0112 00 12 00 02 06 (01/00)



([ns BCex Apyrux pervoHoB Bkntoyas Konymbuto, kpome
nepeyncneHHbIX BbiLe CTPaH)

Mepepava

(m)(d)( )(3apatb naertudmkarop)( )(danHbie 00)( )
(OanHble 01)( )(AaHHble 02)(OanHble 03)(OaHHble 04)(Cr)

(OaHHble 00): Homep duanyeckoro kaHana

(OanHble 01)(OanHble 02): OaHHble kaHana
- (OanHble 01): Ctapuumi baitT Homepa kaHana
- (OanHble 02): Mnaptwwii baitt Homepa kaHana
00 00 ~ 27 OF (necstuuHbIn: 0 ~ 9999)

(ManHble 03): McTo4HMK BXO[HOTO curHana
- 10: OcpmpHoe TB (DTV)
- 20: ScpupHoe paguo (Pagmo)
- 40: CnyTHukoBoe TB (SDTV)
- 50: CnyTHuKoBOE paamo (C-paguo)
- 90: KabenbHoe TB (CADTV)
- a0: KabenbHoe paano (KA-paano)
(OanHble 04): 6roknposatb(01)/pasbnoknposats(00)
lMoaTtBepxaeHve
(d)( )(3amatb npeHTudpukatop)( )(OK/NG)(OaHHble 00)
(OanHble 01)(OaHHble 02)(OaHHble 03)(OaHHble 04)(x)

* Mpumepbl KoMaHz GrokMpoBKI/pa3brokMPOBKY

BriokuposaTb/pa3bnokuposath LdpoBoit aupHbii (DVB-T)
kaHan 800
3apatb npeHtudmkatop) = sce = 01

(
(OanHble 00) = Homep duanyeckoro kaHana 30 = 1E
(OanHble 01) n (JanHble 02) = panHble kaHana 800 = 03 20
(OanHble 03) = uudposoe apupHoe TB = 10

(OanHble 04) = 6rokuposaTs/pasbnokuposats = (01/00)
Pesynbrar:

md 01 1E 03 20 10 (01/00)

24 Pexxum pesepBHbIX MowHocTed (Komanpa: m i)

» Bbi6op pexuma pe3epBHbIX MOLLHOCTEN.
Nepenaya
(m)(i)( )(3apaTb noeHtudmkatop)( )(OanHble)(Cr)

[anHble 00: Boikn.
[anHble 01: ABTO
[anHble 02: PykoBoacTao
MoaTBepxaeHue
(i)( )(3apatb npentucmkatop)( )(OKING)(daHHble)(x)

25 Bbi6op Bxoaa pe3epBupoBanus (Komarga: m j)

» BbI6Op 1CTOYHMKA BXOHOIO CUrHana Ansi pe3epBHoro
nepekntoyenus. ([aHHas yHKUMS [OCTYNHa, TOMbKO
€Crnu Ansi napameTpa pe3epBHOrO NepekioyeHus
BblGpaHo 3HayeHue «[lonb3oBaTenbCKuiny.)

Mepenaya

(m)(j)( )(3apatb noeHtudmkatop)( )(OanHble 1)( )(daHHble
2)( )(AanHble 3)( )(OanHble 4)...( )(OanHbieN)(Cr)

[anHble 1-N (npuoputet Bxoaa 1-N)
[aHHble 20: AV1

[aHHble 21: AV2

[aHHble 22: AV3

[anHble 90: HDMI1

[anHble 91: HDMI2

[anHble 92: HDMI3

[anHble 93: HDMI4
MogTeepxaeHve

(i)()(3apatb ugeHtucmkatop)( )(OKING)(LaHHble 1)
(OanHble 2)(OanHble 3)(OaHHble 4)...(OaHHbIeN)(x)

* B 3aBucuUMOCTM OT Mogenu HEKOTOpble BXOAHbIE CUrHarnbl
MOryT He NoAAepXunBaTbCa.

* Komuyectso AaHHbIx (N) MOXET OTim4aThest B 3aBUCMMOCTU
ot Mozenu. (Komu4ecTBo AaHHbIX 3aBUCUT OT KONMYECTBa
NOAAEPKUBAEMbIX BXOAHbIX CUTHAMOB.)

33
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26 BocnpousBeaeHue MynbTUMeOUIAHOTO COAEPXKMMOTO
BHyTpeHHewn namaTty (KomaHga: s n, a)

» BocnpousseneHve Meamaaitno, XpaHALLMXCs BO
BHYTPEHHEN NamsTy.

» BbinonHeHue aToit KoMaHzbl MOXET UMETb CBOW
0co6eHHOCTY B 3aBUCUMOCTM OT MOZIENH YCTPOICTBA 1
TVNa curHana.

Mepenaya
(s)(n)( )(3apatb npeHtndmkatop)( )(@)(8)( )(HaHHbie)(Cr)
[aHHble 01: Bocnpon3BeseHe MynbTUMEAMIAHOTO
COfiepXMMOro
MoaTBepxaeHve
(n)( )(3apatb uoextnduxarop)( )(OK/NG)(a)(8)( )(LanHble)(x)
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* PeanbHoe COOTBETCTBUE AaHHbIX

00:

A

10:
64:
6E:

73:
74

CF:

FE:
FF:

LWar 0
LWar 10 (3apatb uoeHTudmkatop 10)

LWar 15 (3agatb aeHTudumkarop 15)
Llar 16 (3agatb aeHTudmkarop 16)

Lllar 100

LWar 110

LWar 115
LWar 116

Lllar 199

Llar 254
WLar 255
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Uyar! Giivenlik Talimatlar

DIKKAT

( A
ELEKTRIK CARPMASI RisKi;
ACMAYIN

DIKKAT: ELEKTRIK CARPMASI RISKINI AZALTMAK iCiN KAPAGI
(VEYA ARKA KISMI) CIKARMAYIN. URUNUN iCINDE KULLANICININ
BAKIM YAPABILECEGI PARCALAR BULUNMAMAKTADIR. KALIFIYE
SERVIS PERSONELINE DANISIN.
Bu simge, kullaniciy iiriin muhafazasinin iginde elektrik
carpmasi riskine neden olabilecek biiyiikliikte yalitiimamig
"tehlikeli voltaj” bulundugu konusunda uyarma amaci tair.

Bu simge, kullaniciyr aygitla birlikte verilen belgelerde
calistirmaya ve bakima (servise) iligkin dnemli talimatlar
bulundugu konusunda uyarma amaa tasir.

UYARI: YANGIN VE ELEKTRIK CARPMASI RISKINi AZALTMAK ICIN
\_ BU URUNU YAGMURA VEYA NEME MARUZ BIRAKMAYIN. )

+ YANGIN CIKMASINI ONLEMEK ICIN MUMLARI VEYA ACIK ATESE SAHIP

DIGER OGELER] BU URUNDEN DAIMA UZAK TUTUN.

« TV'yi ve Uzaktan Kumanda'yi Asagidaki Ortamlara Koymayin:

- Uriinii, iizerine dogrudan giines 151g1 gelmeyecek bicimde
yerlestirin.

- Banyo gibi yiiksek oranda nem iceren bir alan.

- Finn gibi herhangi bir is kaynaginin ya da isi iireten diger aygitlarin
cevresi.

- Uriiniin buhara ve yaga kolaylikla maruz kalabilecegi mutfak
tezgahlari veya hava nemlendiricilerin gevresi.

- Yagmura veya riizgara maruz kalan bir alan.

- Sividamlamasina veya sicramasina maruz birakmayin ve vazo,
bardak gibi icinde sivi bulunan nesneleri cihazin iistiine veya
yukarisina (6r. initenin iizerindeki rafa) koymayin.

- TV'yi benzin veya mum gibi tutusabilir nesnelerin yanina koymayin
veya dogrudan klimaya maruz birakmayin.

- Asiri tozlu ortamlara kurmayin.

Aksi halde yangun, elektrik carpmasl, yanma/patlama, ariza veya iiriin

bozulmasi gibi durumlar yaganabilir.

« Havalandirma

- TV'nizi, yeterli havalandirmaya sahip bir alana kurun. Kitaplik gibi
dar bir alana kurmayin.

- Uriinii halr veya minderin iizerine kurmayin.

- Unite prize takiliyken iiriinii bez veya diger malzemelerle Grtmeyin
veya bloklamayin.

Havalandirma acikliklarina dokunmamaya dzen gdsterin. Uzun siire

TVizlediginizde havalandirma agikliklari isinabilir.

Elektrik kablosunu biikiilme, dolanma, sikisma, kapiya sikisma veya

lizerine basilma gibi fiziksel veya mekanik zararlardan koruyun.

Ozellikle fislere, duvar prizlerine ve kablonun cihazdan ¢iktigi noktaya

dikkat edin.

« Giic kablosu prize takiliyken TV'yi hareket ettirmeyin.

« Hasarli veya gevsek baglantili gii¢ kablolarini kullanmayin.

« Gii kablosunu fisinden tutarak prizden ¢ikarin. TV fisini cekmek icin
giic kablosuna asiimayin.

« Ayni AC elektrik prizine birden fazla cihaz baglamaniz, yangin veya
elektrik carpmasiyla sonuglanabilir.

« Aygitin Ana Giig ile Baglantisini Kesme
- (Gl fisi baglanti kesme aygrtidir. Acil bir durumda gii fisi kolayca

erigilebilir olmaldir.

« Cocuklarimizin TV iizerine ¢lkmasina veya TV'ye asiimasina izin

vermeyin. Aksi halde TV diisebilir ve ciddi yaralanmalara yol acabilir.

Dis Anten Topraklamasi (Ulkeye gére degisebilir):

- Dis anten kuruluysa asagida belirtilen Gnlemleri uygulayin.
Dis mekan anten sistemi, havai elektrik hatlarinin veya diger
elektriklisik ya da giic devrelerinin yakininda veya bu tiir
gii hatlari veya devreleriyle temas edebilecegi bir yerde
konumlandirmayin. Aksi takdirde 6liim veya ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir.

INL
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- Topraklama (Topraklanmamis cihazlar haric.)

- U uclu, topraklamalt AC fise sahip olan bir TV, iic ulu, topraklamali
bir AC prize baglanmalidir. Muhtemel elektrik carpmasini onlemek
icin toprak telini bagladiginizdan emin olun.

« Simsek cakmasi / yildinm diismesi sirasinda asla bu cihaza veya

antene dokunmayin. Elektrik carpabilir.

« Gic kablosunun TV'ye ve duvar prizine sikica baglandigindan emin

olun. Aksi takdirde fis veya prizde onanmi miimkiin olmayan hasar
olusabilir. Bazi olaganiistii durumlarda yangin gikabilir.

« Uriine metalik veya yanici nesne yerlestirmeyin. Uriiniin icine

yabana bir nesne diiserse gii¢ kablosunu prizden ¢ekin ve miisteri

hizmetleriyle irtibata gegin.

Prize takiliyken, gii¢ kablosunun ucuna dokunmayin.

Elektrik carpabilir.

Asagidaki durumlardan biri olugursa derhal iiriiniin figini

cekin ve yerel miisteri hizmetleri ile irtibata gegin.

- Uriin zarar gordiiyse.

- Uriine (AC adaptbrii, giic kablosu veya TV gibi) su veya farkli bir
madde girerse.

- TV'den duman kokusu veya farkli kokular geliyorsa.

- Simgek cakmas / yildinim diismesi varsa veya iiriin uzun siire
boyunca kullaniimadiysa.

TV'yi uzaktan kumanda iizerinden veya gii¢ diigmesinden kapatmis

olsaniz bile, fisi prizden cekmediginiz siirece AC gii¢ kaynagi ile tinite

arasindaki baglanti devam eder.

« TVyakininda yiiksek gerilimli elektrikli ekipman (drn. boceksavar)

kullanmayn. Aksi takdirde iiriin anzalanabilir.

« LG Electronics'den yazili izniniz olmadikga bu iiriin Gizerinde dedisiklik

yapmaya calismayin. Yangin veya elektrik carpmasi kazalari olabilir.
Servis ve onarim i¢in yerel miisteri hizmetlerinizle irtibata gecin.
izinsiz degisiklik, kullanicanin bu {iriinii calistirma yetkisini gegersiz
kilabilir.

« Yalnizca LG Electronics onayl orijinal ekipmanlari / aksesuarlan

kullanin. Aksi takdirde yangin, elektrik carpmasi, aniza veya iirin
hasari gibi durumlar yasanabilir.

« ACadaptorii veya giic kablosunu asla parcalarina ayirmayin. Bu

durum, yangin veya elektrik carpmasi ile sonuglanabilir.

« Adaptorii diisiirmeyecek ve carpmayacak sekilde, dikkatlice kullanin.

Darbe almasi halinde adaptor hasar gorebilir.

« Yangin ve elektrik carpmasi riskini azaltmak icin TV'ye islak ellerle

dokunmayin. Giic kablosu girisleri islaksa ya da tozlanmigsa fii iyice
kurulayin veya iizerindeki tozu alin.

.

.

Piller

- Aksesuarlar (pil vb.) cocuklarin ulasamayacagi giivenli bir yerde
saklayin.

- Pillere kisa devre yaptirmayin, parcalarina ayirmayin veya
isinmalarina imkan vermeyin. Pilleri atese atmayin. Piller agir isiya
maruz birakilmamalidir.

Tasima

- Tagima sirasinda iriiniin kapatildigindan, fisinin cekildiginden ve
tiim kablolarin gikanidigindan emin olun. Biiyiik TV'leri tasimak
icin 2 ya da daha fazla kisiye ihtiyag olabilir. TV'nin 6n paneline
bastirmayin veya baski uygulamayin. Aksi takdirde iiriin hasarina,
yangina veya yaralanmaya sebep olabilirsiniz.

Nem 6nleyici malzemeyi ya da vinil ambalaji cocuklarin

erisemeyecedi yerde saklaymn.

Uriine carpmayin, icine herhangi bir sey diisiirmeyin ve ekrana hichir

sey firlatmayin.

Panele elinizle veya civi, kursun kalem ya da tiikenmez kalem gibi

keskin bir nesne ile bastirmayin veya iizerini cizmeyin. Bu, ekranin

hasar gdrmesine sebep olabilir.

Temizleme

- Temizlik sirasinda gic kablosunu prizden ¢ekin ve yumusak,
kuru bir bezle hafifce silin. TV'ye dogrudan su ve farkli bir sivi
piiskiirtmeyin. Uriinlere ve panellerine zarar verebilecek cam
temizleyicisi, oda spreyi, bocek ilaci, yag, cila (araba, endiistriyel),
asindina, tiner, benzen, alkol ve benzeri maddeleri kesinlikle
kullanmayn. Aksi takdirde elektrik carpmasi veya iiriin hasariyla
sonuglanabilir.



Hazirhk

« TV fabrikadan gonderildikten sonra ilk kez calistirdiginizda, agilmas

birkac dakika siirebilir.

Gosterilen resim sizin TV'nizden farkli olabilir.

« TV'nizin 0SD'si (Ekran Ustii Gosterim) bu kilavuzda gosterilenlerden
farklr olabilir.

+ Mevcut menii ve opsiyonlar kullanmakta oldugunuz iiriin
modelinden veya giris kaynagindan farkli olabilir.

« Gelecekte bu TV'ye yeni 6zellikler eklenebilir.

« (ihaz, kolaylikla erisilebilecek yakindaki bir elektrik prizine
baglanmalidir. Bazi cihazlarda agma / kapama diigmesi yoktur.
Bu sebeple cihazi kapatmak icin gii¢ kablosunu ¢ekmelisiniz.

+ Uriiniiniizle birlikte verilen geler modele gére degisiklik gdsterebilir.

« Uriin 6zellikleri ya da bu kilavuzun igerigi, iiriin iglevlerinin

yiikseltilmesine bagli olarak dnceden haber verilmeksizin

degistirilebilir.

Optimum baglanti icin, HDMI kablolar ve USB aygitlari 10 mm

kalinliktan ve 18 mm genislikten az ¢ikintiya sahip olmalidir.

USB kablo veya USB taginabilir bellek TV'nizin USB baglanti noktasina

uymazsa, USB 2.0'i destekleyen bir uzatma kablosu kullanin.

\ B 8 * A< 10mm
&
ALSRE A Y *B=18mm

« HDMI logolu onayli bir kablo kullanin.

« Onayli bir HDMI kablosu kullanmazsaniz ekrana gériintii gelmeyebilir
veya baglanti hatalan olusabilir.

« Onerilen HDMI kablo tipleri
- Ultra Yiiksek Hizll HDMI®/™ kablosu (3 metre veya daha kisa)

Ayni Satilan Ogeler

Ayni satilan dgeler haber verilmeksizin dedistirilebilir veya kalitesinin
artinlmasi amaciyla iizerinde degisiklik yapilabilir. Bu 6geleri satin
almak icin saticinizla temas kurun. Bu cihazlar yalnizca belirli modellerle
birlikte calisir.

Model adi veya tasarimi, iiriin fonksiyonlarinin yiikseltilmesine,
iireticinin kosullarina veya politikalarina bagli olarak degistirilebilir.

Sihirli Uzaktan Kumanda
(Modele bagli olarak dediskenlik gdsterebilir)

AN-MR18HA

Sihirli Uzaktan Kumanda'nizin kullanilabilirligini dogrulamak icin
TV'nizin Kablosuz Modiil Spesifikasyonu'ndaki Bluetooth fonksiyonunu
destekleyip desteklemedidini kontrol edin.

INL
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Duvara Montaj Braketi

VESA standartlarini karsilayan duvara montaj braketleri ve vidalari
kullandiginizdan emin olun. Duvar montaj kitlerinin standart dlgiileri
asagidaki tabloda belirtilmistir.

!
43/50UM76* 55UM76*
Model 43/50UM66* | 55UM66*
VESA (A x B) (mm) 200x 200 300x 300
Standart vida M6 M6
Vida sayisi 4 4
. . LSW2408 0LW480B
Duvara montaj braketi MSW240 MSW240
65UM76* "
Model 65UM66* 75UM66
VESA (A x B) (mm) 300x 300 400 x 400
Standart vida M6 M6
Vida sayisi 4 4
Duvara montaj braketi 0LW480B LSW4408
Ayaklhik
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)
Ayaklik Model
AM-ST23BF 43/50/55UM76*
AM-ST23BK 65UM76*
AM-ST21BA 43UM66*
AM-ST21BB 50UM66*
AM-ST21BC 55UM66*
AM-ST21BD 65UM66*
AM-ST21BE 75UM66*

TV’nin Kaldirilmasi ve
Tasinmasi

TV'nin kaldinlirken veya tasinirken cizilmesini ya da hasar gérmesini
onlemek ve tipi ve boyutu ne olursa olsun emniyetli ve uygun sekilde
taginmasini saglamak icin asagidakileri okuyun.

« TV'nin kutuda ya da TV'nin orijinal ambalaj malzemesinde tasinmasi
onerilir.

« TVkaldinlmadan ya da tasinmadan dnce, giic kablosunu ve diger tiim
kablolari ¢ikarin.

« TV'yi tutarken hasar gormesini nlemek amaciyla ekran size dogru
bakmamalidir.

« TV cercevesinin alt ve dist kismini sikica tutun. Saydam kisim, hoparlor
ve hoparlor 1zgarasi alanindan tutmadiginizdan emin olun.

@

« Biiyik bir TV tasinirken, en az 2 kisi hazir bulunmalidir.
« TV'yielde tasirken asagidaki sekilde gdsterildigi gibi tutun.




« Tagima esnasinda, TV'yi sarsmayin veya asiri titresime maruz
birakmayn.

« Tagima esnasinda, TV'yi dik tutun, kesinlikle yan dondiirmeyin ya da
sola veya saga dogru yatirmayn.

« Asir basing uygulanmasi gdvde cercevesinin katlanip biikiilmesine
yol acabilir, bu durum ekrana hasar verebilir.

« TV'yi tutarken cikintili diigmelere zarar vermemeye dikkat edin.

A « Hasar gérmesine yol acabileceginden ekrana hichir kosulda
dokunmayin.

« Kablo tutucuyu cekerek TV'yi hareket ettirmeyin.

Kablo tutucu kopabilecegi icin bu durum yaralanmalara ve
TV'nin hasar gérmesine neden olabilir.

« TV setine ayakligi takarken ekrani gizilmelere kars korumak
icin destekli bir masaya veya diiz bir yiizeye onii asagi
bakacak sekilde yerlestirin. (Modele bagl olarak degiskenlik
gosterebilir)

Sehpa Uzerine Montaj

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

1 TV'yikaldinip sehpa iizerinde dik konuma getirin.
« Uygun havalandirma icin duvarla arasinda 10 cm (minimum)
bosluk birakin.

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

2 Giic kablosunu prize takin.

Uriinii monte ederken vidalanin iizerine yabanci madde (yag,
yaglayici vb.) uygulamayin. (Bu durum, iiriine zarar verebilir.)
TV'yi bir ayakliga monte ederseniz tiriiniin agin donmesini
onlemek icin gerekli nlemleri almaniz gerekir. Aksi halde
{iriin diigebilir ve yaralanmalara yol acabilir.

« Uriin kullanim 6mrii ve giivenliginiz icin onaylanmamig

dgeler kullanmayin.

« Onaylanmamis 6gelerin kullaniimasindan kaynaklanan hasar

ve yaralanmalar iiretici garantisi kapsamina girmez.
Ayakhigi monte ederken, verilen tiim vidalarin takili
oldugundan emin olun. Vidalar tam olarak sikilmazsa iiriin
egilebilir veya devrilebilir, bu da hasara neden olabilir.
Vidalarin agin kuvvetle sikilmasl, vida baglantisinin aginmasi
nedeniyle yerinden ¢ikmasina neden olabilir.

IMUNL
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TV’nin Bir Sehpaya Baglanmasi
(Modele bagl olarak degiskenlik gdsterebilir)

Olasi bir yaralanmaya veya iiriiniin zarar gérmesine neden
olacak sekilde TV'nin ileriye/geriye cekilememesi icin TV sehpaya
baglanmalidir.

Atipi

P
N 4
A

4
4Vida
(TVile saglanmaz)

Ayakl|k70 \

&

Sehpa

« Vida: M5 x L (*L: Masa derinligi + 8~10 mm)
orn.) Masa derinligi: 15 mm, Vida: M5 x L25

B tipi

2 adet Ayaklik Sabitleme Vidalari,
2 adet Ayaklik Sabitleme Pullari,
2 adet Ayaklik Sabitleme Somunlari
(TVile saglanan)
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Kensington Giivenlik Sisteminin
Kullanilmasi

(Modele bagl olarak degiskenlik gdsterebilir)

Kensington giivenlik sistemi konnektorii TV'nin arka tarafinda yer alir.
Kurulum ve kullanima iliskin daha fazla bilgi icin, Kensington giivenlik
sistemiyle birlikte verilen kilavuza bakin ya da

http://www.kensington.com adresini ziyaret edin. Kensington giivenlik
sistemi kablosunu TV ve sehpa arasina baglayin.

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

TV’nin Duvara Sabitlenmesi

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

1 Delikli civatalari ya da TV braketlerini ve civatalarini TV'nin arka
tarafina takarak sikin.

« Delikli civatalarin konumunda takili civata varsa dncelikle bu
civatalari sokiin.

2 Duvara montaj braketlerini civatalarla duvara monte edin. Duvara
montaj braketinin konumuyla TV'nin arkasindaki delikli civatalan
birbirine hizalayin.

3 Delikli civatalarla duvara montaj braketlerini saglam bir iple sikica
baglaymn. ipin diiz yiizeyle yatay konumda kalmasini saglaym.

« TV'yi emniyetli bir sekilde destekleyecek kadar biiyiik ve saglam bir
platform veya kabin kullanin.

« Braket, civata ve ipler iriinle birlikte verilmez. Yerel saticinizdan ilave
aksesuarlar alabilirsiniz.


http://www.kensington.com

Duvara Sabitleme

TV'nin arka tarafina dikkatli bir sekilde istege bagl bir duvara montaj
braketi baglayin ve duvara montaj braketini zemine dik ve saglam bir
duvara takin. TV'yi baska yapi malzemelerine baglamaniz durumunda,
liitfen yetkili personelle temas kurun. LG, duvar montajinin kalifiye
bir kurulum uzmani tarafindan yapilmasini dnerir. LG duvar montaj
braketini kullanmanizi 6neriyoruz. LGnin duvar montaj braketi
kablolar bagli halde kolayca taginabilir. LG duvar montaj braketini
kullanmadiginizda liitfen yeterince giivenli bir duvar montaj braketi
kullandiginizdan ve arkasinda harici aygit baglantilar icin yeterince
bosluk biraktiginizdan emin olun. Sabit duvar montaj arabirimlerini
takmadan dnce tiim kablolan baglamaniz onerilir.

A « TV'yi duvara monte etmeden énce, ayaklik takma islemini
tersine dogru gerceklestirerek ayakligi ¢ikarin. (Modele bagh

olarak degiskenlik gdsterebilir)

Vidalar ve duvara montaj braketi hakkinda daha fazla bilgi

icin Ayri Parca Alimi bolimiine bakin.

Uriinii duvara monte etmeyi diisiiniiyorsaniz iriiniin

arkasina VESA standart montaj aparati (istege bagl parcalar)

takin. Seti duvara montaj braketine (istege bagl parcalar)

takarken diismeyecek sekilde dikkatlice sabitleyin.

TV'yi duvara sabitlerken, TV'nin arkasindaki gic ve sinyal

kablolarina asiimayn.

Yag veya yag buharina maruz kalma ihtimali bulunuyorsa bu

tirlinii duvara monte etmeyin. Bu, iiriiniin hasar gdrmesine

ya da diismesine neden olabilir.

.

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

A « Kablo kapagini sokerken sivri bir nesne kullanmayn. Sivri bir
nesnenin kullaniimasi, kabloya veya kabine hasar verebilir.
Ayni zamanda kendinizi yaralamaniza yol acabilir. (Modele
bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

« Toz ve boceklerin girmesini dnlemek icin duvara montaj braketini

monte ederken ayaklik deligini bantla kapatmaniz énerilir. (Modele
bagl olarak degiskenlik gosterebilir)

IMUNL



IMUNL

Baglantilar

TV'ye cesitli harici cihazlar baglayin ve bir harici cihaz segmek iin girig
modlarina gecin. Harici cihaz baglantisi hakkinda daha fazla bilgi icin
cihazlarla birlikte verilen kilavuza bakin.

Anten/Kablo
TV'yi RF kablosu (75 Q) ile duvar anten soketine baglayin.

+ ikiden fazla TV'de kullanmak igin bir sinyal aymaisi kullanin.

« Goriintii kalitesinin kotii olmasi durumunda goriintii kalitesini
artirmak dizere bir sinyal giiclendiricisi kullanin.

« Anten bagliyken goriintii kalitesinin kdtii olmasi durumunda anteni
dogru yénde yeniden hizalamayi deneyin.

« Anten kablosu ve dondistiiriicii iiriinle birlikte verilmemektedir.

« ULTRA HD yayinin desteklenmedidi bir konumda bu TV,
ULTRA HD yayinlari dogrudan alamaz. (Modele bagl olarak
degiskenlik gdsterebilir)

Canak Anten

TV'yi uydu RF kablosu (75 Q) kullanarak ¢anak antene ve uydu soketine
baglayin. (Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

Cl Modiilii

Dijital TV modunda sifreli (iicretli) servisleri goriintiiler.
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

« (I'modiilininCOMMON INTERFACE kart yuvasina dogru yonde
takildigindan emin olun. Modiil dogru takilmadiginda, TV'nin ve
COMMON INTERFACE kart yuvasinin zarar gormesine neden olabilir.

« (l+ CAM baglandiginda TV'de herhangi bir gériintii ve ses yoksa,
liitfen Karasal / Kablo / Uydu Servis Operatrii ile iletisime gegin.

Diger Baglantilar

TV'nizi harici cihazlara baglayin. En iyi resim ve ses kalitesi icin harici
aygiti ve TV'yi HDMI kablosuyla baglayin. Ayn bir kablo saglanmaz.

HDMI

« Desteklenen HDMI Ses bigimi:
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz),
PCM (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)

A « Eder Girig portuna bagli cihaz ayni zamanda
HDMI Deep Colour'u da destekliyorsa, goriintiiler
daha fazla netlik kazanir. Fakat cihaz bu 6zelligi
desteklemiyorsa diizgiin calismayabilir.
Bu durumda TV'nizin [HDMI Deep Colour] ayarini kapali
olarak degistirin.
(Modele bagli olarak dediskenlik gdsterebilir)

. SETTINGS—>—> [Genel] — [Harici Aygitlar] —
[HDMI Ayarlani] — [HDMI Deep Colour]
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

usB

Bazi USB Hub'lan calismayabilir. USB Hub iizerinden baglanan bir
USB aygiti algilanmazsa aygiti dogrudan TV iizerindeki USB baglanti
noktasina baglayin.

« Gii¢ kaynagiyla birlikte USB HDD veya USB hub kullanmaniz tavsiye
edilir. (Saglanan giic yeterli degilse USB depolama aygiti gerektidi
gibi algilanmayabilir)

« 5V veya daha az nominal voltaja ve 500 mA veya daha az nominal
akima sahip bir harici USB HDD kullanmaniz dnerilir.



Harici Aygitlar

Kullanilabilir harici cihazlar sunlardir: Blu-ray oynaticilar, HD aliclar,
DVD oynaticilar, VCR'ler, ses sistemleri, USB depolama aygitlari, PC, oyun
aygitlar ve diger harici aygitlar.

« Harici cihaz baglantisi modele gdre degisiklik gosterebilir.

« Harici cihazlan TV'ye, diger TV baglanti noktalarini dikkate almaksizin
baglayin.

« Kullanim talimatlar icin harici cihazin kullanim kilavuzuna basvurun.

« TV'ye bir oyun cihazi baglarsaniz, oyun cihaziyla birlikte verilen
kabloyu kullanin.

« PCmodunda, ¢dziiniirliik, dikey desen, kontrast veya parlakliga bagh

parazit goriilebilir. Parazit varsa PC ¢ikisini baska bir ¢oziiniirlige

ayarlayin, yenileme hizini degistirin veya net bir goriintii elde edene

kadar [Resim] meniisiinden parlaklik ve kontrast ayarlarini degistirin.

PCmodunda bazi ¢bziiniirlik ayarlan grafik kartina bagl olarak

calismayabilir.

Bilgisayarinizda ULTRA HD icerik oynatiliyorsa bilgisayarinizin

performansina gore video veya ses aralikli olarak bozulabilir.

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

Kablolu LAN araciligiyla baglanti kurarken CAT 7 kablosunu

kullanmaniz dnerilir. (Yalnizca LAN portu saglandiginda.)

Harici Hoparlorler
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

EXTERNAL '
: SPEAKER OUT @
: veya p

STEREQ
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AUDIO
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' VOLUME
-} CONTROL

Hoparlor(Harici) cikist igin
kontrol baglanti noktasi
4 —— YUKARI

—-—  ASAGI

_]
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@ : Modele bagl olarak degiskenlik gosterebilir

baglamayn.

« Yalnizca 3 Kutuplu 3,5 mm Stereo Jaki ile kullanin.
« Kulakliklarinizi, harici hoparlor baglanti noktasina
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Ses Kontrol Baglanti Noktasi Teknigi

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

« Kablo Ozell.

S| e

GND / YUKARI / ASAGI

Yukari/agag pinlerin
her biri, sirasiyla
kaldirma direnci olan
(PU'ya baghdir.

CPU ses kontrolii
iin 3,3Vden GND
seviyesine geisi
tespit eder.
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Ag
(Modele bagl olarak degiskenlik gdsterebilir)

Kablolu Ag Baglantisi

BuTV, LAN baglanti noktasi araciligyla bir Pro:Centric sunucuya
baglanabilir. Fiziksel baglanti gerceklestirildikten sonra TV'nin ag
baglantis icin ayarlanmasi gerekir.

Modemin ya da Yonlendiricinin LAN baglanti noktasini Pro:Centric
sunucudan TV iizerindeki LAN baglanti noktasina baglaym.

=

AUX LAN LAN

(2] (1]
@@ EEEEEEER
L
-
Genishant Modem .
= [
| ]
|
» EEE
) Genigbant Modem @ Yonlendirici
Pro:Centric sunucu ¥
Genisbant Modem
=l
Pro:Centric sunucu

@ Modem veya Yonlendiricinin LAN baglanti noktasini TV'nin LAN
baglanti noktasina baglayin.

Q PC'nin LAN baglanti noktasini TV'deki AUX LAN baglanti noktasina
baglayin. (Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

« LAN baglanti noktasina modiiler telefon kablosu
baglamayin.

« Cesitli baglanti yontemleri oldugundan, iletisim ve ya
internet hizmeti saglayicinizin talimatlarina uyun.



Dugmeyi Kullanmak

Diigmeyi kullanarak TV islevlerinden kolaylikla yararlanabilirsiniz.

Temel Fonksiyonlar

Giicii Agma (Basin)
Giicii Kapatma" (Basili tutun)
Menii Kontrolii (Basin?)

Menii Secimi (Basili tutun®)

1) Calisan tiim uygulamalar kapanir.
2) Meniide gezinmek icin TV aikken diigmeye kisa bir siire basin.
3) islevi, menii kontroliinii actiginizda kullanabilirsiniz.

Meniiyii Ayarlama

(Modele bagli olarak degiskenlik gasterebilir)

TV agikken ¢ tusuna bir kez basin. Tusu kullanarak Mendi 6gelerini
ayarlayabilirsiniz.

(0} Gilcii kapatir.

& Girig kaynagini degistirir.
AV Kayith programlar arasinda gezinmenizi saglar.
4+ — | Sesseviyesini ayarlar.

TV'nin Acisini izleme
Yoniine Uygun Olarak
Ayarlama

(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

TV'nin agisini izleme yoniiniize uygun olarak sola ya da saga dogru 20

dereceye kadar dondiirebilirsiniz.

« Uriiniin agisini ayarlarken parmaklanniza dikkat edin.
- Eliniz veya parmaklariniz sikigirsa yaralanabilirsiniz.
Uriiniin cok fazla egilmesi diismesine ve hasara ya da
yaralanmaya yol acabilir.

INL
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Uzaktan Kumanda'yi
Kullanmak

Bu kilavuzdaki agiklamalar uzaktan kumanda iizerinde bulunan tuglar
temel alinarak verilmistir. Liitfen bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve TV'yi
dogru sekilde kullanin.

Pilleri degistirmek icin pil kapagini ain, pilleri (1,5 V AAA)

@we® uglari pil yuvasindaki etiketle eglesecek sekilde degistirin ve
pil kapagini kapatin.

Uzaktan kumandayi, TV iizerindeki uzaktan kumanda sensdriine dogru
tuttugunuzdan emin olun.

@
@

ENERGY LVEZOOM INPUT  [)/ed

SAVING %

P
o
2

< C
3 4| [g]

< 2> 3PP

—me»v—

GUIDE |[LI7\R | INFOO

(Modellere veya hdlgelere bagl olarak bazi tuslar ve hizmetler

saglanamayabilir.)
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* Tugu kullanmak iin 3 saniyeden uzun siire basili tutun.

**Tusu kullanmak icin 5 saniyeden uzun siire basili tutun.
(TV'ye doniik degilken)

(GUC) TV'yi acar veya kapatrr.

TIMER Belirlenen siirede TV'yi kapatir.

@ENERGY SAVING Enerji tiiketimini azaltmak igin ekranin
parlakhigini ayarlar.

OLIVEZOOM % Bu islev desteklenmemektedir.
-EJINPUT Girig kaynagini degistirir.

TV/RAD mal/E0) Radyo, TV ve DTV programini seger.
Numara tuslar Numaralan girer.

Alfabe tuslan Harfleri girer.

LIST Kayith program listesine erisim saglar.

L1 (BOSLUK) Ekran klavyesinde bir bosluk acar.

Q.VIEW izlediginiz bir nceki programa doner.

= VOL — Ses seviyesini ayarlar.

SMART Ana meniiye erisim saglar.

SMART" Gegmisi gdsterir.

APP Gegmisi gosterir.

MUTESZ Tiim sesleri kapatir.

MUTESZ" [Erisilebilirlik] menisiine erigim saglar.

([Sesli Rehberlik] su anda kapali ise agin)

MUTE g™ Multi IR fonksiyonunu ayarlar.

N\ CHV Kayith programlar arasinda gezinmenizi saglar.
PPAGEF Bir onceki veya bir sonraki ekrana geger.

GUIDE Program rehberini gdsterir.

PORTAL Etkilesimli otel meniisiinii goriintiiler ve kaldin.
INFO® Mevcut program ve ekran bilgilerini goriintiiler.
Gezinme tuglari (yukari/asagi/sol/sag) Meniiler veya opsiyonlar
arasinda gezinmenizi saglar.

OK® Meniileri ve opsiyonlan seger ve girisinizi onaylar.
SETTINGS Ana meniilere erisim saglar.

5 (GERI) Onceki seviyeye doner.

EXIT Ekran istiinde goriintiilenenleri silerek TV izleme moduna geri
doner.

&) @ @D @) Bu'tuslar bazi meniilerde bulunan ozel
fonksiyonlara erisim saglar.

Teletext tuglan (=] TEXT, T.OPT) Bu tuslar teletext icin kullanilir.
SUBTITLE Dijital modda tercih ettiginiz altyaziyi gosterir.
Kontrol tuslari (H, >, 1, <44, »») Medya icerigini kontrol eder.
3D/% Buislev desteklenmemektedir.

DATA /% MHP TV menii kaynagini secmenizi saglar.

AD/% Ses agiklamalan islevi etkinlestirilir.

ALARM/* Alarm fonksiyonunu ayarlar.



« Yeni pillerle eski pilleri bir arada kullanmayn. Bu durum
pillerin asiri 1sinmasina ve sizinti yapmasina neden olabilir.

« Pilin dogru kutuplara gdre takilmamasi pilin patlamasina
veya sizintl yapmasina sebep olabilir ve bu durum yangina,
yaralanmaya veya ortam Kirliligine yol acabilir.

« Bu cihaz pille calisir. Bolgenizde bu pilleri cevreye uygun
sekilde atmanizi gerektiren diizenlemeler olabilir. Atik ve

geri dondisiim bilgisi iin yerel mercilerinizle iletisime gegin.

« Uriiniin dahili ve harici bataryalan dogrudan giines
15131na, atese veya benzer asiri 1si kaynaklarina maruz
birakilmamalidir.

Sorun Giderme

Performansi iyilestirmek icin yazilim siiriimii giincellenebilir.

Miisteri, ekipmaninin LGE yaziimiyla uyumlu oldugundan emin
olmalidir. Gerektiginde liitfen LGE'ye danisin ve LGE'nin talimatlari
dogrultusunda, gézden geirilmis yazilim siiriminii yikleyin.

TV uzaktan kumandayla kontrol edilemiyor.

+ Uriin iizerindeki uzaktan kumanda sensériinii kontrol edin ve tekrar
deneyin.

« Uriin ve uzaktan kumanda arasinda engel olup olmadigini kontrol
edin.

+ Pillerin hala calisir durumda oldugunu ve diizgiin takilip
takilmadigini kontrol edin (pilin @ ucu yuvanin @ ucuna, O ucu
yuvanin S ucuna gelmelidir).

Goriinti ve ses gelmiyor.

« Uriiniin agik olup olmadigini kontrol edin.

« Gii¢ kablosunun bir duvar prizine bagli olup olmadigini kontrol edin.

- Baska iiriinler baglayarak prizde bir sorun olup olmadigini kontrol
edin.

TV aniden kapaniyor.

« (Giic kontrol ayarlarini gdzden gegirin. Giic kaynadi kesintiye ugramis
olabilir.

« Zamanlama ayarlarinda otomatik kapatma fonksiyonunu
etkinlestirilip etkinlestirilmedigini kontrol edin.

« TV acikken sinyal yoksa 15 dakika sonra TV otomatik olarak
kapanacaktir.

PC(HDMI) baglantisinda sinyal alinamad.

« Uzaktan Kumanda'yr kullanarak TV'yi agip kapatin.
« HDMI kablosunu yeniden baglayin.

« TVagikken PC'yi yeniden balatin.

IMUNL
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Anormal Goriintii

« (ihaz dokundugunuzda soguksa, acildiginda kiiiik bir “titresme”
olabilir. Bu normal bir durumdur ve iiriinle ilgili bir sorun yoktur.

« Bu panel, milyonlarca piksele sahip gelismis bir iiriindiir. Panelin
lizerinde 1 ppm boyutunda siyah ve/veya parlak renkli kii¢iik noktalar
gorebilirsiniz (kirmizi, mavi veya yesil). Bu noktalar iiriiniin anzal
oldugunu gdstermez ve performansini ve giivenilirligini etkilemez.
Bu durum tiiincii taraf iirtinlerde de olusmaktadir ve iiriin degisimi
veya para iadesine tabi degildir.

- izleme konumunuza (sol/sag/yukari/asagr) bagli olarak panelin
parlakliginda ve renginde farkliliklar oldugunu gorebilirsiniz.

Bu durum panelin dzelligine bagh olarak olusur. Uriin performansiyla
ilgisi yoktur ve aniza degildir.

« Hareketsiz bir goriintiiniin uzun siire boyunca goriintiilenmesi
goriintii yapismasina neden olabilir. Sabit bir goriintiiyii uzun siire
boyunca TV ekraninda goriintiilemekten kaginin.

Olusan Sesler

« “Catlama”sesi: TV izlerken veya kapatildiginda olusan ¢atlama
sesi, sicaklik ve neme bagli olarak termal plastik kasiimasindan
kaynaklanir. Bu ses termal deformasyon gerektiren riinlerde yaygin
olarak goriiliir.

+ Elektrik devresi ugultusu/panel czirtisi: Uriinii calistirmak icin yiiksek
miktarda akim saglayan yiiksek hizli anahtar devresi disiik seviyeli
bir gilriiltiiye sebep olur. Bu ses iiriine bagl olarak degisir. Olusan ses
{iriiniin performansini ve giivenilirligini etkilemez.

A « Uriinii temizlerken panelin iist, sol veya sa tarafi ile
kilavuz paneli arasindaki bogluga sivi veya yabanci nesne
girmemesine dikkat edin. (Modele bagli olarak degiskenlik
gosterebilir)

« Bezi sikarak fazla temizleyici veya fazla su kalmadigindan
emin olun.

« Suyu veya temizleyiciyi TV ekranina dogrudan piiskiirtmeyin.

« Ekrani silmek icin kuru bir beze sadece yeterli miktarda su
veya temizleyici piiskiirtin.

Ayarlar

(Bu yapilandinlabilir dgeler modele bagl olarak dedisir.)

- [Standart] : Goriintiiyii dogal kontrast, parlaklik ve keskinlik
seviyeleriyle goriintiler.

« [Temel] : Goriintiyd direticinin normal gdriintileme icin optimize
edilmis temel ayarinda goriintiiler.

« [Otomatik Giig Tasarrufu] modu, karartma kontroliinii kullanarak giig
tiiketimini azaltir.

- [Enerji Tasarrufu] — [Enerji Tasarrufu Adimi] gibi enerji tasarrufu
ozelligi [Otomatik] olarak degistirilir ve gii¢ kullanimi [Canli]
moddan ¢ok daha azdr.

- Ortam Isid1 Sensorili, ortamdaki aydinlatma kosullarina gore
[Panel Parlaklidi], islevini otomatik olarak ayarlar.

- Karanlik izleme kosullarinda TV, 151k kaynaginin parlakligina gére
kademeli olarak kararir. Daha karanlik bir ekran daha az giic
tiiketimi anlamina gelir.



Teknik Ozellikler

(Ulkeye bagh olarak)

Yayin Ozellikleri
Dijital TV Analog TV
DVB-5/$2"
. A PAL/SECAM B/G, D/K, |
Televizyon Sistemi DVB-T/T2"
SECAML
DVB-C"
DVB-5/52" DVB-C" DVB-T/T2"
VHFIll: 174 ~ 230 MHz
Program kapsami UHFIV: 470 ~ 606 MH.
A ’ 46 ~ 862 MHz
(Frekans Aralign) 950 ~ 2150 MHz 46 ~ 890 MHz UHFV: 606 ~ 862 MHz
S Frekans Araligi II: 230 ~ 300 MHz
S Frekans Aralii ll: 300 ~ 470 MHz

Saklanabilen Maksimum

6000 3000
Program Sayist
Harici Anten Direnci 750
Cl Modiilii (Gx Y x D) 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

1) Sadece DVB-T2/C/S2 destekli modeller.

IMUNL



(UM76%)

Kablosuz modiil (LGSBWAC97) teknik ozellikleri

Kablosuz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

IMUNL

Frekans Araligi Cikis Giicii (Maks.)
2400 - 2483,5 MHz 19dBm
5150 - 5725 MHz 18 dBm
5725 - 5850 MHz 13,5dBm
Bluetooth
Frekans Araligi Cikis Giicii (Maks.)
2400 - 2483,5 MHz 9dBm

Bant kanallari ilkelere gdre degisebilir bu nedenle kullanici calisma frekansini degistiremez ya da ayarlayamaz. Bu iiriin bolgesel frekans

tablosuna uygun olarak yapilandiriimistir.

Kullanicinin optimum rahathdr icin bu aygit, aygit ve beden arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmali ve calistinimalidir.

(UM66%)

Kablosuz modiil (LGSBWAC95) teknik ozellikleri

Kablosuz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Frekans Araligi Cikis Giicii (Maks.)
2400 - 2483,5 MHz 19dBm
5150 - 5725 MHz 18 dBm
5725 - 5850 MHz 13,5dBm
Bluetooth
Frekans Araligi Cikis Giicii (Maks.)
2400 - 2483,5 MHz 9dBm

Bant kanallari iilkelere gdre degisebilir bu nedenle kullanici calisma frekansini degistiremez ya da ayarlayamaz. Bu iiriin bolgesel frekans

tablosuna uygun olarak yapilandiriimistir.

Kullanicinin optimum rahathidi icin bu aygit, aygit ve beden arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmali ve calistinimalidir.

Cevresel Kosullar
Calisma Sicakhigi 0°C-40°C
Calisma Nemi % 80'den daha az
Saklama Sicakhgi -20°C-60°C
Saklama Nemi % 85'den daha az
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HDMI-DTV destekli mod

Coziiniirliik Yatay Frekans (kHz) | Dikey Frekans (Hz)
31,46 59,94
640 480p 31,50 60,00
31,46 59,94
720x480p 31,50 60,00
720x576p 31,25 50,00
44,95 59,94
1280x720p 45,00 60,00
37,50 50,00
28,12 50,00
1920 x 10801 3,71 59,94
33,75 60,00
2697 2,97
27,00 24,00
28,12 25,00
3,71 2997
1920x 1080 s 1000
56,25 50,00
67,43 59,94
67,50 60,00
53,94 2,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 2997
3840 2160p 50 000
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
53,94 2,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 2997
4096 x 2160p 50 000
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
2560x 1080p" 66,00 60,00

1) Genis izleme Orani 21:9 olarak ayarlandiginda desteklenir.

HDMI-PC destekli mod

« PCses desteklenmiyor.
« PCmodu icin HDMI IN 1% kullanin. (Modele bagli olarak degiskenlik

gosterebilir)

Coziiniirliik Yatay Frekans (kHz) | Dikey Frekans (Hz)
640 x350 31,46 70,09
720x 400 31,46 70,08
640 x 480 31,46 59,94
800 x 600 37,87 60,31
1024 x768 48,36 60,00

1360 x 7687 47,7 60,01
1152 x 864 54,34 60,05

1280x 1024 63,98 60,02

1920 x 1080 67,50 60,00

53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
3840x 2160 67.50 30,00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
4096 x 2160 67.50 30,00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00

2560 x 1440" 88,78 59,95

2560 x 1080°) 66,00 60,00

3840 x 1600% 99,41 60,00

38401080 66,62 60,00

1) HDMI Deep Colour 4K olarak ayarlandiginda desteklenir.

2) HDMI Deep Colour kapali olarak ayarlandiginda desteklenir.
3) Genis izleme Orani 21:9 olarak ayarlandiginda desteklenir.
4) Genis Izleme Orani 32:9 olarak ayarlandiginda desteklenir.
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Desteklenen Fotograf Formatlari

Desteklenen Ses Formatlari

20

e | Formgt Ghatiniritk o | 07 Bl
Minimum: 64 (G) x 64 (Y) Bit hizi 32 Kbps - 320 Kbps
ipea, ipg, e :/\Sa;(;(l)n(\él)n)\( (8N6<lrom(e\1(l)Tip): " Ornek frekans 16 kHz - 48 kHz
Jpe Maksiman {Asamal ik Destek MPEG1, MPEG2
4800 (G) x 3600 (Y) Kanallar mono, stereo
-png PNG Miimum: 64 664 1) ﬁrnIZ:fr:::ZI(lans 8 kHz -_96 kHz
Maksimum: 5760 (G) x 5760 (Y) wav
bmp BMP Miimum: 64 6)x64 1) KZ:IeIIa(r monzc:/tlereo
Maksimum: 1920 (G) x 1080 (Y) 4
heit [ | Minimum:64(6)x64 1) - Bithiz 64 kbps - 320 kbps
heic Maksimum: 4800 (G) x 3600 (Y) 009 ek frekans BkHz- 4? Kz
i | Minimum: 64 6)x64 (1) Destek Vorbis
Maksimum: 4800 (G) x 3600 (Y) Kanallar mono, stereo
Bit hizi 128 kbps - 320 kbps
Ornek frekans 8 kHz - 48 kHz
e Destek WMA
Kanallar 6 kanala kadar
Bit hizi -
fac Ornek frekans 8 kHz - 96 kHz
Destek FLAC
Kanallar mono, stereo

« Desteklenen programlarin sayisi ek frekansina gare degisiklik

gosterebilir.




Desteklenen Video Formatlari

Dosya
Uzantisi (33
Video V(-1 Geligmis Profil (WMVA haric),
asf V(-1 Basit ve Ana Profiller
wmv Ses WMA Standard
(WMA v1/WMA Konusma haric)
Video Xvid (GMC desteklenmiyor), H.264/AVC,
. Motion Jpeg, MPEG-4
avi
Ses MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1 Layer IlI
(MP3), Dolby Digital, LPCM, ADPCM
mpé Video H.264/AVC, MPEG-4, HEVC, AV1
miv Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC,
Ses MPEG-1 Layer Il (MP3), Dolby AC-4",
-mov DTS", DTS-HD", DTS:X"
3gp Video H.264/AVC, MPEG-4
392 Ses AAC, AMR-NB, AMR-WB
Video MPEG-2, MPEG-4, H.264/AVC, VP8, VP9,
HEVC, AV1
.mkv Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC, PCM,
Ses DTS", DTS-HDY, DTS:X", MPEG-1 Layer |, II,
MPEG-1 Layer Ill (MP3)
1 Video H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
trp MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1 Layer IlI
4 Ses (MP3), Dolby Digital, Dolby Digital
* Plus, AAC, PCM, DTS", DTS-HD", DTS:X",
mts Dolby AC-4"
.mpg Video MPEG-1, MPEG-2
.mpeg
dat Ses MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1 Layer lll (MP3)
.da
Video MPEG-1, MPEG-2
.vob Ses Dolby Digital, MPEG-1 Layer |, II,
DVD-LPCM

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X : Bu dzellik, sadece bazi modellerde

mevcuttur.

Video Oynatmaya iliskin Uyarilar

« ULTRA HD Video: 3840 x 2160, 4096 x 2160

« LG Electronics'in resmi olarak sagladig icerikler disindaki HEVC
kodlamali ULTRA HD videolar oynatiimayabilir.

« Yazilim giincellemesinden sonra bazi codec bilesenleri

desteklenebilir.

Dosya
Uzantisi Codec
mkv Video H.264/AVC, HEVC
.mp4
ts Ses Dolby Digital, Dolby Digital Plus, AAC

Desteklenen Harici Altyazilar

Altyazi Dosya Formati
*.smi, *.srt, *.sub (MicroDVD, SubViewer 1.0/2.0),
Harici Altyazi | *.ass, *.ssa, *.txt (TMPlayer), *.psb (PowerDivX),
* dcs (DLP Cinema)
o Matroska (mkv): Sub Station Alpha (SSA), Advanced
GA‘T{"”'” Sub Station Alpha (ASS), SRT
azl
Y MP4: Zamanlanmis Metin

21
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Acik Kaynakh Yazilim
Bildirimi Bilgileri

GPL, LGPL, MPL ve kaynak kodu agiklama yiikiimliiligi bulunan ve bu
iirinde yer alan diger aik kaynak lisanslan altindaki kaynak kodunu
edinmek ve belirtilen tim lisans kogullarina, telif hakki bildirimlerine
ve ilgili diger belgelere erismek icin liitfen https.//opensource.lge.com
adresini ziyaret edin.

Ayrica LG Electronics, opensource@lge.com adresine gonderilen
e-posta taleplerinin iizerine bu tiir bir hizmetin maliyetini

(ortam, gonderi ve tasima masrafi gibi) kapsayan bir iicret karsiliginda
acik kaynak kodunu CD-ROM ile de saglar.

Bu teklif, bu iiriinii son gonderimimizden itibaren tic yillik bir siire
boyunca bu bilgiyi alan herkes icin gecerlidir.

22

Lisanslar

Desteklenen lisanslar modele gdre degisiklik gdsterebilir.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

HDMI, HDMI Yiiksek Coziiniirlikli Multimedya Ara Yiizii terimleri,
HDMITicari takdim sekli ve HDMI Logolar HDMI Licensing
Administrator, Inc/nin ticari markalari veya tescilli ticari markalaridir.

Dolby Laboratories lisansi altinda iiretilmistir. Dolby, Dolby Vision,
Dolby Vision 1Q, Dolby Audio, Dolby Atmos ve cift D sembold, Dolby
Laboratories Licensing Corporation'in tescilli ticari markalaridir.

l C Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks
owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by LG
Electronics Inc. is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.
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Kizilotesi Kodlari

« Bu dzellik tim modellerde mevcut degildir.

Kod (H.desimal) islev Kod (H.desimal) islev
08 M (6iig) 5B EXIT
OF TIMER 7 @
95 @ENERGY SAVING 7l (©)
AF OLIVE ZOOM 63 (©)
08 -£)INPUT 61 G
Fo TV/RAD @é/Edy 20 EITEXT

Sayi Diigmesi 0-9
10-19 Alfabe diigmeleri 21 T.OPT(T.Option)
LI (BOSLUK)
53 LIST 39 SUBTITLE
1A QVIEW B1 [
02 + voL B0 >
03 voL— BA 1
7C SMART 8F «
BS APP 8E »
09 MUTE &t DC 30/%
00 AN oF DATA/%
}PAGE
01 v 91 AD/%
PAGE}
AB GUIDE E8 ALARM/x
0c PORTAL
AA INFO®
40 A\
4 a4
07 <
06 >
44 0K®
8 SETTINGS
28 5 (GERI)

23
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Harici Kontrol Aygiti > BTii

Kurulumu (T )
| RS-232CIN |
! (CONTROL & SERVICE) |
[} 1

RS-232C Kurulumu Moo

(Modele bagl olarak degiskenlik gdsterebilir)

+ Gosterilen resim sizin TV'nizden farkli olabilir.

RS-232C (seri baglanti noktast) giris jakini harici bir kontrol cihazina

(6rnegin bir bilgisayar veya bir AV kontrol sistemi) baglayarak iiriin

T~

fonksiyonlarini disaridan yonetebilirsiniz. (*Birlikte Verilmez)
Kontrol cihazinin seri baglanti noktasin iiriin arka panosundaki

RS-232Cjakina baglaym.

« RS-232C baglant: kablolari iiriinle birlikte tedarik edilmez. E j

» ATipi
& L)

i RS-232C IN

! (CONTROL & SERVICE)
{
1
\

Konnektor tipi: 9 Pimli D-Sub Erkek

1

(eegagananc)rﬂ\F . Elf[b b

6

nnn

Uuu

=
S

Pim adi

3,5V

Y

RXD (Veri Alma)

(*Birlikte Verilmez) TXD (Veriiletme)

IRdenTV'ye

GND

Baglanti yok

Baglanti yok (Bazi modellerde 5V mevcuttur)

Baglanti yok

Wl | vN|jla|lvu|s | lw| o=

Baglanti yok (Bazi modellerde 12V mevcuttur)
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RS-232C Yapilandirmasi

7 Telli Konfigiirasyonlar
(Standart RS-232C kablosu)

PC v
RXD 2 ——o 3 XD
XD 3 ———eo 2 RXD
GND 5 — o 5 GND
DTR 4 ——o 6 DSR
DSR 6 ———eo 4 DTR
RTS 7 *——=o 8 s
(s 8 ———eo 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9
3 Telli Konfigiirasyonlar
(Standart degil)
PC v
RXD 2 o—o 3 XD
XD 3 o—————o 2 RXD
GND 5 — o 5 GND
DTR 4 6 DSR
DSR 6 4 DTR
RTS 7 8 qs
(s 8 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9

iletisim Parametreleri
« Baud hizi: 9600 bps (UART)

« Veri uzunlugu: 8 bit

« Parite: Yok

« Durdurma biti: 1 bit

+ iletisim Kodu: ASCIl kodu

« Capraz bagli (ters) kablo kullanin.

Kimligi Ayarla
[Kimligi Ayarla] numarasi igin bkz. "Gercek veri esleme’”.

Ayar araligi 1-99 arasindadr.

A « Bazimodeller [Kimligi Ayarla] dgesini 1000' kadar destekler.

25
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Komut referans listesi Veri
Komut1 Komut2 .
(Modele bagl olarak degiskenlik gdsterebilir) (H.desimal)
Veri 24 Devretme
Komut1 | Komut2 ) Modu m (Bkz.5.33)
(H.desimal)
1 Agma/Kapama k a 00-01 25 Devretme m j (Bkz. S. 33)
- Girisi Secimi o
2 lzleme Orani k C (Bkz.S.27)
3 Ekran 26 Dahili
k d (Bkz.S. 28) depolama
Karartma ortam icerigi S n,a8 (Bkz.S.34)
4 Ses Kapatma k e 00-01 oynatma
5 Ses Seviyesi
Kontrolii k f 00-64 « Medya oynatma sirasinda Agma/Kapama (ka) ve Tus (mc) haric hichir
komut calistinimaz ve NG olarak islenir. RS-232C kablosuyla TV, gii¢
6 Kontrast k 9 00-64 acik ve gii¢ kapal durumlarda “ka komutu” olarak haberlesebilir fakat
7 Parlaklik k h 00-64 USB-Seri doniistiiriicii kablosuyla, bu komut yalnizca TV agiksa calisir.
8 Renk k i 00- 64
9 Ton k j 00- 64
10 Keskinlik k k 00-32
11 0SD Seg k | 00-01
12 Uzaktan
Kumanda Kilit k m 00-01
Modu
13 Denge k t 00-64
14 Renk Tonu X u 00 - 64
15 Enerji )
Tasarrufu J 9 (Bl 3.30
16 Otomatik ) " 0
Yapilandirma J
17 Ekolayzir j v (Bkz.S.30)
18 Ayar Komutu m a (Bkz.S.31)
19 Program Atla
/ Ekle m b 00-01
20 Tus m 4 (Bkz.S.31)
21 Arka Isik
Kontrolii m 9 00-64
22 Girig secimi X b (Bkz.S.32)
23 Program
engelleme/ m d (Bkz.5.32)
engel
kaldirma
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iletim / Alim Protokolii
(Modele bagli olarak degiskenlik gdsterebilir)

iletim
(Komut1)(Komut2)( )(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
(KomutT) : TV'yi kontrol etmek iizere ilk komut. (j, k, m ya da x)

(Komut2) : TV'yi kontrol etmek iizere ikinci komut.

(Kimligi Ayarla) : Opsiyon meniisiinde, istenen monitor kimlik
numarasini segmek iizere set kimliini ayarlayabilirsiniz. Ayarlama
araligi 1ile 99 arasindadir. Kimligi Ayarla icin 0't seerken, bagli bulunan
her set kontrol edilir. Kimligi Ayarla mendi iizerinde onluk sistemde
(1'den 99'a) ve On altilik sistemde (0 x 0'dan 0 x 63%e) iletim/alma
protokolii ile belirtilmektedir.

(Veri) : Komut verisini aktarmak icin. Komut okuma durumuna “FF”
verisini gonderin.

(Cr) : Satirbasi Yapmak
ASCll kodu ‘0 x 0D’
() ASCll kodu ‘bosluk (0 x 20)'

ﬁ « Bazi modeller Kimligi Ayarla 6gesini 1000° kadar destekler
(On altilik 0 x 3E8).

OK Alindi

(Komut2)()(Kimligi Ayarla)( )(0K)(Veri)(x)

* (ihaz normal veri alirken bu formatta ACK (alindi bildirimi) gonderir.
Bu sirada veri, veri okuma modundaysa, mevcut durum verisini
gosterir. Veri, veri yazma modundaysa, PChin verisini geri dondiriir.

Hata Bildirimi

(Komut2)( )(Kimligi Ayarla)( )(NG)(Veri)(x)

* (ihaz uygulanamaz fonksiyonlara veya iletisim hatalarina iligkin
normal veriler alirken bu formatta ACK (alindi bildirimi) gonderir.

Veri 00 : Gegersiz Kod

1 Ag¢ma/Kapama (Komut: k a)

P TV'nin Agma/Kapama kontrolii icindir.
iletim
(k)(@)( ) (Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri 00 : Kapal
Veri 01: Agik
Bilgi
(a)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)
P> Gii¢ Acik/Kapali durumunu gdstermek icin.
iletim
(k)(a)( ) (Kimligi Ayarla)( )(FF)(Cr)
Bilgi
(a)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)
* Benzer sekilde, diger fonksiyonlar bu formatta ‘0 x FF' verisi

gonderirlerse, Alindi bildirim verisi geri beslemesi, her bir fonksiyonla
ilgili durumu belirtir.

* OK Ack., Error Ack. ve diger mesajlar TV agikken ekranda
goriintilenebilir.

2 izleme Orani (Komut: k ¢) (Ana Resim Boyutu)
» Ekran formatini ayarlamak icin. (Ana goriintii formati) Ekran
formatini resim ayarlarini kullanarak da ayarlayabilirsiniz.
iletim
(k)(c)( ) (Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri 01 : 4:3 (Normal ekran - Sadece Tarayin Kapali)
Veri 02 : 16:9 (Genis ekran - Sadece Tarayin Kapal)
Veri 06 : Orijinal (Sadece Tara Kapal)
Veri 09 : Sadece Tarayin
* Modelin Dikey Yakinlastirma ve Her Yonden Yakinlagtirma modlarini
desteklemedigini liitfen unutmayin.
Bilgi
(0)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

* PCgirisini kullanarak, en-boy oranini 16:9 veya 4:3 olarak
secebilirsiniz.

* DTV/HDMI (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz / 60 Hz, 1080p 24 Hz /
30Hz /50 Hz / 60 Hz), Bilesen (720P, 1080i, 1080p) modunda, Sadece
Tarayin ozelligi kullanilabilir.

* Tam Genis ozelligi yalnizca Dijital, Analog, AV icin desteklenir.
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3 Ekran Karartma (Komut: k d)

P> Ekran Karartma Acik/Kapali secimi icin.
iletim
(k)(d)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri 00 : Ekran Karartma kapal (Goriintii agik) / Video sesi kapali
Veri 01 : Ekran Karartma agik (Goriintii kapali)
Veri 10 : Video sesi kapali dzelligi etkin
Bilgi
(d)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)
* Yalnizca v.i'deo sesi kapali 6zelligi etkin durumdayken,
TV Ekran Ustii Gosterim (OSD) meniisiinii goriintiiler.

Ancak Ekran Karartma kapali dzelliginin etkin oldugu durumda,
TV'de Ekran Ustii Gsterim (0SD) menisii goriintilenmez.

4 Ses Kapatma (Komut: ke)

P> Ses kapatma Agik/Kapali kontrolii icin.
Kapatma ayarini uzaktan kumanda stiindeki MUTE tusuyla da
yapabilirsiniz.
iletim
(K)(e)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri 00 : Ses kapama agik (Ses kapal)
Veri 01 : Ses kapama kapali (Ses agik)

Bilgi
(e)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

5 Ses Seviyesi Kontrolii (Komut: k)

P> Ses seviyesini ayarlamak icin.
Ses seviyesini uzaktan kumanda tistiindeki SES tuslariyla da
ayarlayabilirsiniz.

iletim
(k)(F)()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)

Veri Min : 00 - Maks : 64
* Bkz. "Gercek veri egleme”.

Bilgi
(F)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

28

6 Kontrast (Komut: k g)

» Ekran kontrastini ayarlamak icin.
Kontrasti resim meniisiinden de ayarlayabilirsiniz.

iletim
(k)(9)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri Min : 00 - Maks : 64

* Bkz. "Gercek veri egleme”.
Bilgi
(9)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)

7 Parlakhk (Komut: k h)

» Ekran parlakligini ayarlamak icin.
Parlakligi resim meniisiinden de ayarlayabilirsiniz.

iletim
(K)(h)()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)
Veri Min : 00 - Maks : 64
* Bkz. "Gercek veri esleme”.
Bilgi
(h)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)

8 Renk (Komut: ki)

» Ekran rengini ayarlamak icin.
Rengi resim ayarlarindan da ayarlayabilirsiniz.

iletim
(k) (i) () (Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri Min : 00 - Maks : 64
* Bkz. "Gercek veri esleme”.
Bilgi
(i)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)



9 Ton (Komut: kj)

» Ekran tonunu ayarlamak icin.
Tonu resim ayarlarindan da ayarlayabilirsiniz.

iletim
(k)(G)( ) (Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri Kirmizi : 00 - Yesil : 64
* Bkz. "Gercek veri esleme”.
Bilgi
(j)()(Kimligi Ayarla)( )(OK/NG)(Veri)(x)

10 Keskinlik (Komut: k k)

» Ekran keskinligini ayarlamak icin.
Keskinligi resim ayarlarindan da ayarlayabilirsiniz.
iletim
(k)(k)( ) (Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri Min : 00 - Maks : 32

* Bkz. "Gercek veri esleme”.
Bilgi
(k)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

11 0SD Se¢ (Komut: k)
» Uzaktan kumanda ederken 0SD (Ekran Ustii Gosterim) Acik/Kapali
secimiicin.
iletim
(k)(()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri 00 : Kapali
Veri 01: Agik
Bilgi
(I)()(Kimligi Ayarla)( )(OK/NG)(Veri)(x)

12 Uzaktan Kumanda Kilit Modu (Komut: k m)
P Monitdr ve uzaktan kumanda iistiindeki 6n pano kontrollerini
kilitlemek igin.
iletim
(k)(m)()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)

Veri 00 : Kapali
Veri 01: Agik
Bilgi
(m)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)
* Uzaktan Kumanda'yr kullanmiyorsaniz bu modu kullanin. Ana gii¢

aclldiginda/kapandiinda, disandan kontrol kilidi etkisiz hale gelir.

* Bekleme modunda, tus kilidi agiksa, TV IR ve Yerel Tusun agma tusuyla
acllamayacaktir.

13 Denge (Komut: kt)

P Denge ayariigin.
Dengeyi ses ayarlarindan da ayarlayabilirsiniz.

iletim
(k)(t)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri Sol : 00 - Sag : 64
* Bkz. "Gercek veri egleme”.
Bilgi
(t)()(Kimligi Ayarla) () (OK/NG)(Veri)(x)

14 Renk Tonu (Komut: x u)

P> Renk Sicakhigini ayarlamak icin. Renk Sicakligini resim ayarlarindan
da ayarlayabilirsiniz.
iletim
(x)(u)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri Sicakhigi : 00 - Soguk : 64
* Bkz. "Gercek veri egleme”.
Bilgi
(u)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)
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15 Enerji Tasarrufu (Komut: j q)
» TV'nin gi tiiketimini azaltmak icindir. Enerji Tasarrufunu resim
ayarlarindan da ayarlayabilirsiniz.
iletim
(i)(q)()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)

17 Ekolayzir (Komut: jv)
» Ekolayzin ayarlamak icin.
iletim
(j)(v)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

» “Akilli Sensor”ii destekleyen TV'de ‘Otomatik’ secenedi mevcuttur.
Bilgi
(q)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)

16 Otomatik Yapilandirma (Komut: j u) (Yalnizca RGB Modeli)
»> Otomatik olarak gdriintii konumunu ayarlamak ve goriintii
titremesini en aza indirmek icin. Sadece RGB (PC) modunda calisir.
iletim
() (w)()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)

Veri 01: Ayarlamak igin
Bilgi
(u)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)
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(v)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

- MSB LSB
Enerji Tasarrufu Sevive
islevi 4 Agklama lofofolofofofofo]
71654 3[2[17]o0
Diisiik l— Frekans Veri I
ofolofol ™ lololo]|o| Kapal
Giig
olololo D(l;lil;k olololn Minimum 7/(6|5 Frekans 4(3(2(1(0 Adim
Dissilk 0({0]0 1. Bant 0[{0[0|0]|0 0 (ondalik)
01010 0 gy (OO0 10| Oma ofof[1] 28at [ofofofo|1] 1(ondak
ololo]o DE"?J.‘;" ool 1[1] Maksimum 0|1[0] 3Bant
Disiik 0f(1]1 4. Bant 1T10[0[1(1 19 (ondalik)
0101010 g |Of1]0|1| Hankapah 1lolo| seant [1]ol1|0]0| 20(ndank
Diisiik
ofofolol gt lofr]olo Oto. Bilg




18 Ayar Komutu (Komut: m a)

» Kanali asagidaki fiziksel numaralardan birine ayarlayiniz.
iletim
(m)(@)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri 00)( )(Veri 01)( )(Veri 02)(Cr)

Veri 00 : Yiiksek kanal verisi
Veri 01: Diisiik kanal verisi
or. No. 47— 00 2F (2FH)
No.394— 01 8A (18AH),
DTV No. 0 — Dikkate almayiniz
Veri 02 : (Anten)
0x00:ATV Ana
0x10:DTV Ana
0x20: Radyo
(Kablo)
0x80:ATV Ana
0x90:DTV Ana
0xA0: Radyo
(Uydu)
0x40:DTV Ana
0x50: Radyo Ana
Kanal veri araligi
Min: 00 Maks. : 270F (0 - 9999)
Bilgi
(a)()(Kimligi Ayarla)( )(OK/NG)(Veri)(x)

19 Program Atla / Ekle (Komut: m b)

» Gegerli Program durum atlamasini ayarlamak igin.
iletim
(m)(b)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri 00 : Atla
Veri 01 : Ekle
Bilgi
(b)()(Kimligi Ayarla)( )(OK/NG)(Veri)(x)

20 Tus (Komut: m ¢)

» IR uzaktan kumanda tus kodunu gondermek icin.
iletim
(m)(c)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)
Veri  "Kizilotesi Kodlan”
Bilgi
(0()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

21 Arka Isik Kontrolii (Komut: m g)
B Arka Plan Isigint kontrol etmek icin.

iletim

(m)(g)( ) (Kimligi Ayarla)( ) (Veri) (1)
Veri Min : 00 - Maks : 64
Bilgi

(9)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)
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22 Girig secimi (Komut: x b) (Ana Resim Girisi)

P> Ana resim giris kaynagini secmek icin.

iletim

(x)(b)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri)(Cr)

Veri  Yapi

MSB

LSB

[ofofofofofofofol]

Harici Giris Girig Numarasi
Harici Girig Veri
0 0 0 0 DTV
0 0 0 1 Analog
0 0 1 0 AV
0 1 0 0 Komponent
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1
1 0 0 0
HOMI
1 0 0 1
1 0 1 0
Girig Numarasi Veri
0 0 0 0 Girig1
0 0 0 1 Girig2
0 0 1 0 Giris3
0 0 1 1 Girig4
Bilg

(b)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri)(x)
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23 Program engelleme/engel kaldirma (Komut: m d)

» Bu komut, modele ve sinyale bagli olarak farkli calisabilir.

(Kolombiya Modeli hari¢ Giiney Kore, Kuzey/Latin Amerika icin)
iletim
(m)(d)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri 00)( )(Veri 01)()(Veri 02)(Veri 03)
(Veri 04)()(Veri 05)( )(Veri 06)(Cr)
(Veri 00) : Fiziksel Kanal Numarasi
(Veri 01)(Veri 02) : Major Kanal Numaras

- (Veri 01) : Yiiksek Kanal verisi
- (Veri 02) : Diisiik Kanal verisi
0000 ~ 27 OF (Ondalik : 0 ~ 9999)
(Veri 03)(Veri 04) : Minor Kanal Numarasi

- (Veri 03) : Yiiksek Kanal verisi
- (Veri 04) : Diisiik Kanal verisi
(Veri 05) : Giris Kaynagi
- 02:AntenTV (DTV)
- 06 Kablolu TV (CADTV)
- Ob:Kablo DTV Plus
(Veri 06) : engel(01)/engel kaldir(00)
Bilgi
(d)()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri 00)(Veri 01)(Veri 02)(Veri 03)
(Veri 04)(Veri 05)(Veri 06)(x)
* Engelleme/Engel Kaldirma Komutu Omekleri
Kablo DTV'yi Engelleme/Engel Kaldirma (DVB-T) Kanal 18-2
(Kimligi Ayarla) = 01
(Veri 00) = Fiziksel Kanal Numarasi 18 = 12(HEX)
(Veri 01) ve (Veri 02) = Major Kanal Numarasi 18 = 00 12(HEX)
(Veri 03) ve (Veri 04) = Minor Kanal Numarasi 2 = 00 02(HEX)
(Veri 05) = kablo DTV =06
(Veri 06) = engel(01)/engel kaldir(00)
Sonug:
md 011200 12 00 02 06 (01/00)



(Kolombiya dahil diger tiim bdlgeler icin, Yukaridaki ilkeler haric)
iletim
(m)(d)( )(Kimligi Ayarla)( )(Veri 00)( )(Veri 01)( )(Veri 02)(Veri 03)
(Veri 04)(Cr)

(Veri 00) : Fiziksel Kanal Numarasi
(Veri 01)(Veri 02) : Kanal Verisi

- (Veri 01) : Yiiksek Kanal verisi

- (Veri 02) : Diisiik Kanal verisi

0000 ~ 27 OF (Ondalik: 0 ~ 9999)

(Veri 03) : Giris Kaynagi

- 10: Anten TV (DTV)

- 20: Anten Radyo (Radyo)

- 40:UyduTV (SDTV)

- 50: Uydu Radyo (S-Radio)

- 90: Kablolu TV (CADTV)

- a0: Kablolu Radyo (CA Radyo)

(Veri 04) : engel(01)/engel kaldir(00)

Bilgi
(d)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(Veri 00)(Veri 01)(Veri 02)(Veri 03)
(Veri 04)(x)

* Engelleme/Engel Kaldirma Komutu Omekleri

Dijital Anten (DVB-T) Kanali 800'ii Engelle/Engelini Kaldir
Kimligi Ayarla) = Timii = 01

(
(Veri 00) = Fiziksel Kanal Numarasi 30 = 1E
(Veri 01) ve (Veri 02) = Kanal Verisi 800 = 03 20
(Veri 03) = Dijital Anten TV =10
(Veri 04) = engel/engel kaldir= (01/00)
Sonug:

md 01 1E 032010 (01/00)

24 Devretme Modu (Komut: mi)

P Devretme modunu seger.
iletim

(m)()()(Kimligi Ayarla)()(Veri)(Cr)
Veri 00 : Kapal

Veri 01: Oto.
Veri 02 : Manuel

Bilgi
(i)( ) (Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri)(x)

25 Devretme Girigi Secimi (Komut: m j)

D> Devretme icin bir giris kaynagi secer. (Bu dzellik yalnizca Devretme

modu Ozel olarak ayarlandiginda kullanilabilir.)
iletim
(m)(j)()(Kimligi Ayarla)( )(Veri 1)()(Veri 2)( )(Veri 3)( )(Veri 4)...()
(VeriN)(Cr)

Veri 1-N (Girig oncelidi 1-N)
Veri20: AV1

Veri 21: AV2

Veri 22: AV3

Veri 90 : HDMI1

Veri 91: HDMI2

Veri 92 : HDMI3

Veri 93 : HDMI4

Bilgi

()()(Kimligi Ayarla)( ) (OK/NG)(Veri 1)(Veri 2)(Veri 3)(Veri 4)...(VeriN)

(x)
* Bazi girig sinyalleri her modelde olmayabilir.

* Veri numarasi (N), modele bagli olarak degisiklik gosterebilir.
(Veri numarasl, desteklenen giris sinyallerinin sayisina baglidir.)
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26 Dahili depolama ortam icerigi oynatma (Komut: s n, a8)

P> Dahili bellekte depolanan ortami oynatir.
P> Bu komut, modele ve sinyale bagli olarak farkli calisabilir.
iletim
(s)(m)()(Kimligi Ayarla)()(a)(8)()(Veri)(Cr)
Veri 01 : Ortam icerigi oynatma
Bilgi
(n)()(Kimligi Ayarla)()(OK/NG)(a)(8)( )(Veri)(x)
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* Gergek veri esleme

00:

64:
6E:

73:
74:

CF:

FE:
FF:

Adim 0

Adim 10 (Kimligi Ayarla 10)

Adim 15 (Kimligi Ayarla 15)
Adim 16 (Kimligi Ayarla 16)

Adim 100

Adim 110

Adim 115
Adim 116

Adim 199

Adim 254
Adim 255




Kullanim siiresi 10 yildur. (Uriiniin fonksiyonlanni yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca temin siiresi).

Nakliye ve Tagima Sirasinda Dikkat Edilmesi Gerekenler

1- Cihazin figini prizden ¢ikarin.

2-Tagima sirasinda ekrani diisiirmeyin, sarsmayarak darbe gormesini onleyin.

3- Uriinii normal kullanma konumunda tagtyn, miimkiinse orjinal malzemesiyle paketleyerek tasiyin.

4-Tagima sirasinda cihazin iistiine agir bir sey koymayin.
5- Miimkdinse iki kisi tagtyin.

6- Kesinlikle cihazinizi panel iizerine yatirmayin.

Enerji Tasarruf Bilgileri

1-TV'nizi kullanmadiginiz siirede kapali tutun.

2- Uzun siire kullanmayacaksiniz cihazin figini muhakkak gikarin.
3- Kisa araliklarda cihazinizi stand-by konumunda birakabilirsiniz.

MA/HQ iiretim

Arcelik iiretim

ITHALATCI FIRMA
LG ELECTRONICS TICARET A.S.

Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulvari No: 73 Ortadogu Plaza Kat: 7
34384 Okmeydani

Sisli - Istanbul - Tiirkiye
Tel.: (0212) 3145252
Fax: (0212) 2226144

URETICi FIRMA
LG Electronics Inc. LG Twin Towers 128 Yeoui-daero Youngdungpo-gu
Seoul 150-721 Korea

Tel.: 82-2-3777-1114

FABRIKA ADRESI
LG Electronics Mlawa Sp. z 0.0. (Ltd.)
LG Electronics 7 street
06-500 Mlawa, Poland
Tel.: +48 23 6547417
Fax: +48 23 654 59 47

LG Electronics Inc.

168, Suchul-daero, Gumi-si, Gyeongsangbuk-do, 39368 Republic of
Korea

Tel : +82-54-460-7114
Fax: +82-54-460-7930

URETICi FIRMA
LG ELECTRONICS TICARET ALS.

Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulvari No : 73 Ortadogu Plaza Kat : 7
34384 Okmeydani

Sisli - Istanbul - Tiirkiye
Tel: (+90) 212314 52 52
Fax:(+90) 2122226144

FABRIKA ADRESI

Cerkezkdy Organize Sanayi Bolgesi
Karaagag Mah. 8. Sok. No: 1A
59510 Kapakli / Tekirdag
Tel:(+90) 282 292 20 00
Fax:(+90) 282 29230 00
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@ LG

Life's Good

Uriine ait model ve seri numarasi, tirtiniin arka
tarafinda ve yan tarafinda yer almaktadir. Servis
hizmetine ihtiya¢ duydugunuzda kullanmak tizere
bilgileri kaydedin.

Model

Seri No.




@ LG

Life's Good

[NOCIBHNK KOPUCTYBAYA

MNpaBuna 6e3neku Ta gosigkoea iHhopmaLis

LED TV*

*Y LED-TeneBi3opi LG BcTaHOBNEHO pigKOKpUCTaniyHUA gucninei 3i CBiTNodiogHUM MiacBidYyBaHHAM.
YBaXXHO npovuTanTe Lew NOCIOHMK, NepLl HixX BMUKATU NPUCTPIN, | 36epexiTb
NOCIOHUK 418 OTPMMaHHS HeobxiaHoi iHdopMaLii y MabyTHEOMY.

www.lg.com

Copyright © 2023 LG Electronics Inc. Yci npaBa 3axuLieHo.


www.lg.com

VNGOHIVANA

3micT

MonepemxeHHA! IHCTPYKLIA 3 TEXHIKM

Oe3neku
MigroToBka

Hpunap,p,ﬂ, fIKe He BXOAUTb Y
KOMMNJEeKT

5 Tynet K Magic

6 HacTiHHWA KPOHLITERH

6 [llipctaBka

MigHiMaHHA Ta NnepeHeceHHs
Tenesizopa

BcraHoBneHHs Ha cToni

8 KpinneHHs Tenesisopa go crony

8 BukopuctaHHs cuctemmn 6e3nekm "KeHciHrToH"
8 KpinneHHs Tenesisopa Ao CTiHN

KpinneHHs Ha cTiHi

MigknioyeHHs

10 AHTeHa/kabenb

10 CynyTHuKOBa aHTeHa

10 Mogyns Cl

10 IHWIi 3'egHaHHA

11 30BHILLHA akycTU4Ha cucTema
12 Mepexa

BukopucTaHHA KHOMKK

13 Basosi yHKLji
13 HanawTyBaHHs MeHio

PerynioBaHHSA KyTa Tenesisopa ans
3pyy4Horo nepernsigy

BukopucTtaHus nynbta 1K
YcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN
HanawTtyBaHHs

TexHi4YHi xapaKTepucTUku

19 Migrpumysanuin pexum HDMI (umndpposoro TB)
19 Migrpumysanuin pexum HDMI-TK

20 MigTpumysaHi dhopmati choTorpadin

20 [locTynHi My3unyi dharnm

21 MigTpumyBaHi BigeodopmaTi

MoBigoMneHHsA Woao NporpaMHOro
3abe3ney4eHHs 3 BiAKPMTUM KOZOM

NiyeHnsii
M koau

HanawTtyBaHHA 30BHiLHbLOIO
MPUCTPOLO KepyBaHHA

24 HanawrysaHHs RS-232C

24 Twun po3'emy: 9-koHTaKTHWI Wrekep D-Sub
25 KoHdirypauii RS-232C

25 TMapameTpm 3B’A3Ky

25 3apatu ineHTndikatop

26 [osigkoBuit nepenik komaHzg

27 TpoTokon nepepadi/oTpumaHHs



NMonepenxeHHSA!
IHCTPYKLIA 3 TEXHIKK
0e3nekun

-

\

PU3VK YPAXKEHHA
ENEKTPUYHMM
CTPYMOM, HE BILKPVIBAVTE

YBATA: LLIOB 3AMOBIMTA PU3NKY YPAXXEHHA
ENEKTPUYHUM CTPYMOM, HE 3HIMAVTE KPULLKY
(ABO 3AJIHIO NMAHENb). YCEPEUHI MPUCTPOIO
HEMAE [IETAJIEV, OBCTYTOBYBAHHS AKIX
MOXE 3LIACHATU KOPUCTYBAY. AKLLO BUHUKAE
MOTPEBA B OECIYTOBYBAHHI, 3BEPTAVTECSA [10
KBAJNI®IKOBAHIX CTELIANICTIB.

A Lleit cumBon Mae Ha MeTi nonepeanTy Kopuctysada
Mpo HasBHICTb Hei3onboBaHoT “HebeaneyHol Hanpyri”
y BUPOGi, LU0 MOXe MaTu A0CTaTHI0 MarHiTyay Ans
YPaXeHHs! MHOAMHU €NEKTPUHIM CTPYMOM.

/: Lleit cumBon Mae Ha MeTi nonepeanTy Kopuctysaya
MpO HasiBHICTb BaXNMBIX BKa3iBOK 3 ekcrinyaraii Ta
oficnyroyBaHHs y JOKyMeHTaX, siki A0falThest 40 BUpoby.

MOMNEPEDKEHHA: OB SMEHLLNTIA PU3MK
SAVIMAHHS Y YPAKEHHSA ENEKTPUYHIM
CTPYMOM, YHUKAVTE KOHTAKTY BUPOBY 3
JIOWEM Y/ BONOTOt0.

J

CBIYKM Y [DKEPESIA BIOKPUTOrO NONyM'A
MOJANI BIA BUPOBY.

- He ctaBTe Tenesisop i nynbT AucTaHUinHoro
KepyBaHHS:
- YHUKaliTe KOHTaKTy NPUCTPOIO i3 MPAMUM COHSYHUM

NPOMIHHSAIM.

- Y MicLji 3 BUCOKOH BOMONICTHO, HANPUKNAZ Y BaHHIl KiMHATI.
- Mobnu3y mxepen Tenna Ta NpUCTPOIB siki BUGINAIOTL TENNO.
- Mobnm3y kyxoHHmx pobouwx cTonis abo 30n0xyBavis

MOBITPS, 16 BOHU NETKO MOXYTb KOHTaKTYBaTX 3 Napow Yu
onieto.

- Y Micuyi, Sike 3a3Ha€ BNAMBY AOLLY Y¥ BITPY.
- He ponyckaitTe notpannsHHs Ha NpuCTpiit kpanens abo

Opy30K piguH, @ TakoX He CTaBTe NPeaMETH 3 piguHamu,
Hanpuknag Baau, Yallki TOLLO, Ha NpucTpiit abo Hag HUM
(Hanpuknag Ha NONMUSAX Haf NPUCTPOEM).

- Kono 3aimucTitx pe4oBiH, Hanpuknag, 6eH3nHy 4i CBIYOK.

He ninpasaiite Tenesisop 6esnocepesHbOMy BnnvBy
KoHAuLioHepa.

- He BCTaHoBNI0/TE MPUCTPIl Y MICLIAX 3HAYHOTO CKYMYEHHS

nuny.

+ OB YHUKHYTV MOLMPEHHA BOTHIO, TPUMAMTE

[HaKLLe Lie MOXe NMPU3BECTY 10 3aiiMaHHS, YpaKeHHs
€MeKTPUYHNM CTPYMOM, BIOYXY, & TaKOX HenpasunbHoi poboTu
4m fecpopmalyii npucTporo.

- BeHTunsuis

- BcraHoBnioiiTe Tenesi3op y MiCLSX i3 HANEXHO
BeHTUNALiet0. He BCTaHOBMIONTE TENeBi3op ycepeauHi
0BOMexXeHOro npocTopy, Hanpuknag y wadi.

- He BcTaHoBmioliTe BUPI6 Ha kunim abo noayLuky.

- He HakpuBaiiTe NpuCTPIN TKAHWHOK YK IHLLUMY
maTepianamm, KOnu BiH YBIMKHYTUN.

+ He TopkaliiTecs BeHTUNALIHMX OTBOpIB. 3a TpUBaANOro

nepernsiay TeNesiaopa BOHU MOXYTb flyXe HarpiTucs.

« Obepiraitte kabenb Bif i3NYHNX Y1 MEXAHIYHINX

nowukomkeHb. CTexTe, o6 BiH He NepekpyyyBaBcs,

He 3annyTyBaBCs, He TOPKaBCs roCTPUX NpeaMeTiB, He
3aTUCKaBCs ABEpUMA i He nexas nig Horamu. 3BepTaiTte
0cobnuBy yBary Ha BUMKW, PO3ETKM Ta MicUst 3'€HaHHs
kabento i3 npucTpoem.

« He nepewmilaiite Tenesisop, SKLO A0 PO3ETKN

NiAKMIOYeHO Kabenb XUBMNEHHS.

« He BukopucToByiiTe kabenb KVBMNEHHS, SKLLO BiH

MOLUKOZKEHUA 260 HELLiNbHO BCTABNSIETLCS B PO3ETKY.

- Bigkntovatoun kabenb KWBNEHHs, TpUMaiTe i1oro 3a

BUIKY. He TSrHiTb 3a kabenb XuBneHHs, Wob BigKknounT1
Tenesisop.

- He nigkntovaitte HagTo 6araTo npucTpoiB A0 ofHiei
MEpexeBoi po3eTku. Lie Moxe npu3secTu 40 3aiMaHHs n

YPpaXeHHA eNeKTPU4HUM CTPYMOM.

- BigknroyeHHsA npucTpoLo Bif KUBNEHHSA

- [ins BIAKMIOYEHHS MPUCTPOIO Bif XMBNEHHS CRyrye
BUrka kabento xuerneHHs. Ha Bunagok BUHUKHEHHS!
€KCTPeHWX cUTyaLliil AOCTYN A0 BUIKM KVUBMEHHS
MOBWHEH 3anMLIaTNCS BiflbHUM.

- CnigkyiTe, Wob AT He BUNa3unv Ha Tenesisop

i He Yinnsnues 3a Hboro. [HaKLLe Tenesi3op Moxe
nepeBepHYTICS, L0 MOXe NMPU3BECTY O CEPHO3HIX
TpaBMm.

- 3a3eMneHHs 30BHILIHLOI aHTEHM (MOXE Bifpi3HATUCH

3aMnexXHo Bif kpaiHn):

- $AKujo BCTaHOBNEHa 30BHILLHS aHTeHa, AOTPUMYIATECS
HaCTYMHIX 3aCTEPEXHNX 3aXOfiB.
CwcTema 30BHILLHBOI @HTEHN HE MOBUHHA
PO3TALLOBYBATMCS KONO MOBITPSHWX MiHilA
enekTponepeaai Y iHLWMX eneKTPUYHNX CUCTEM
OCBITIIEHHSI YY1 JKVIBMEHHS, @ TAKOX Y MICLiX MOXIMBOTO
KOHTaKTY i3 Takumu NiHisMW enekTponepenadi un
Mepexamin X1BneHHs. HegoTpumaHHs Liei BUMorm
MOXe NPU3BECTN A0 CMEPTi Yy CEPIIO3HNX TPaBM.

VNGOHIVAIA
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4

3asemneHHs (OkpiM NpucTpoiB 6e3 3a3eMmneHHs!.)

- TeneBi3op i3 3a3eMMEHO0 BUNKOK) i3 TpbOMa
KOHTaKTaMm Cnig NigKknoyaTin 4O 3a3eMNeHoi Po3eTku
i3 TpbOMa koHTakTamu. [nsi 3anobiraHHsi MOXINBOrO
YPaXeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM NepekoHaiTecs, Lo
NiAKI0YEHO NPOBIA 3a3eMIEHHS.

He TopkaiTecs npucTpoto Yu aHTeHM nig Yac rposu. Lie

MOXE MPU3BECTU [0 YPaKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

lMepekoHaiiTecs, Lo kabenb XvBNEHHS LWiNbHO BCTaBMEHO

y TeNeBi3op i HaCTiHHY pPo3eTKy. HeAoTpuMaHHs L€l

BMMOTY MOXe NPU3BECTU A0 NOLLKO/PKEHHS BUMKM Ta

pO3eTKW, a B AESKIX BUNaAKaxX — i 40 3aiMaHHs.

He BCTaBnsiTe y NpuCTpiit MeTanesi 4n 3aiMuCTi

npeameTu. AKLLO Y NPUCTPI NOTpanue CTOPOHHI

npeAMeT, BifKMIoHiTh kabenb X1BNEHHS Ta 3BEPHITLCA [0

CEpBICHOTO LIEHTPY.

He TopKaitTecs BinbHOro KiHLS nigknodeHoro kabento

KnBNEHHs. MoXnnBe ypaxeHHs enekTpUiHIM CTPYMOM.

Y GyAb-siKoMy 3 yKazaHWX HUXYe BUNAAKIB HeranHo

BiKNIOYiTb NPUCTPIN Bifl XKMBMEHHA Ta 3BEPHITLCA A0

CepBICHOrO LIeHTPY.

- Bupib 6yno noLukomxeHo.

- Y pasi noTpannsHHA y NpuCTpil (Hanpuknag agantep
3MIHHOTO CTPYMY, kabenb XMBNEHHS YK Tenesisop) Boau
UM iHLLIMX PEYOBWH.

- Y paai nosiBn 3anaxy AMMY Yu iHLLWX 3anaxis Bif
Tenesisopa.

- Mig yac rpoan abo AKLLO NPUCTPIt He NNAHYETLCS
BMKOPWCTOBYBATY TpUBaNMil Yac.

HaBiTb KO Tenesi3op BIUMKHYTO 3@ AOMOMOrOH MynbTa

[IK 4 KHOMKM XMBMEHHS, BiH yCe LLe 3anuLaeTbes

NiAKMIOYEHUM A0 [Kepena XMBNEeHHs, 0K He Bif'eAHaHo

kabenb XMBMEHHS.

He BukopucToByiiTe Bins Tenesisopa BUCOKOBONbTHE

enekTpoobnagHaHHs (Hanpuknaa enekTpoMyxopinky).

HexTyBaHHs Ljieto BUMOrOK0 MOXe Npr3BecTy 0

HeCnpaBHOCTI.

He HamaraiTecs 6yab-akum cnocobom moaudikysaTy

Lier npucTpiit 6e3 NucbMoBOro A03BOMY KoMNaHii LG

Electronics. Moxnuse BunapkoBe 3aiMaHHs Y1 ypaxeHHs

€NEeKTPUYHUM CTPYMOM. 3BEPHITLCS A0 MICLIEBOTO

CEPBICHOTO LIEHTPY ANs 0BCIyroByBaHHS 4i PEMOHTY.

HecarkuioHoBaHa mogudikaLyis Moxe no3basuty

KOpWCTyBaya npaBa Ha BUKOPUCTaHHS! LibOro MPUCTPOK.

BukopucToByiTe nuiie aogaTkosi NPUCTpPOi / akcecyapu,

cxsaneHi komnanieto LG Electronics. HegoTpumaHHs

Liiel BUMOTM MOXe NPU3BECTM [0 3aliMaHHsl, ypaXeHHs

€neKTPUYHUM CTPYMOM, HenpasunbHOI poboTh un

MOLLKODKEHHS MPUCTPOIO.

He posbupaiite agantep amiHHOro CTpymMy uu kabenb

XUBMEHHS. Lie MOXe CTaTh NPUYMHOK NOXEXi Yn

YPaXeHHs €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

- Kopuctyittecs afantepom obepesxHo, He aonyckainTe
1oro nagiHHA Ta He nipaasaiiTe ygapam. Big yoapis
ajanTep Moxe MOLLKOAUTHCS.

LLlo6 3HW3NTI PU3NK 3aIMaHHS Y YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM

CTPYMOM, He TopkaiTecs Tenesiaopa pykamu. AKLLo

KOHTaKTV kaberto XMBNEHHS BOMONi 4 BKPUTI MUIOM,

MOBHICTIO NPOCYLLITh BUAMKY Y¥ 3iTPiTb i3 HET nun.

Batapenku

- 36epiraiiTe akcecyapy (6atapeiiku ToLLo) y Be3neyHomy
MiCL{j, He[OCTYMHOMY ANS AiTeN.

- He 3akopouyiite, He po3bupaiite batapeiiki Ta He
ninaa.aiiTe ix HagMIpHOMY HarpiBaHHio. He yTunisyinTe
GaTapenky WNsxom cnantosaHHs. He nigaasaiire
BaTapeiikn HagMipHOMY HarpiBaHHIO.

MepeHeceHHs

- lNepen nepeHeceHHsAM NPUCTPOID NePeKOHaNTecs, Lo
BiH BUMKHYTWIA | BiOKNIOYEHWA Big Mepexi, a BCi kabeni
Bif'eqHaHi. [1ns nepeHeceHHs BENUKUX TENEBI3opiB
MOXe 3Hapobutucs 2 nioaeit. He TUCHITL Ha nepeaHio
naHenb TeneBidopa Ta He HaBaHTaxyiTe ii. IHakwe
Lie MOXe NpWU3BECTM A0 NOLLKOKEHHS NPUCTPOIO,
3aliMaHHs 41 TpaBMU.

TpumariTe BONOronornuHanbHU NakysanbHUit Matepian i

BiHifIOBE NakyBaHHs Y MiCLji, HEAOCTYNHOMY Ans AiTen.

He nipnasaiiTe npucTpiit yaapam i He gonyckainTe

noTpannsHHS Y HbOro CTOPOHHIX NpeameTiB. He

ponyckanTe nagiHHs Ha ekpaH by ab-AKuX npeameTis.

He HaTuckaliTe CurbHO Ha NaHenb PyKoio Y roCTpUM

npeameToM (LiBSXOM, oniBLiem abo pyukoto). He apsnaiTe

naxenb. Lie moxe npu3BecTy O NOWKOMKEHHS ekpaHa.

+ OumweHHsA
- MNepen YMLLEHHSM BigKMHOYiTh Kabenb XuBNeHHs. MoTim

06epexHO NPOTPITL MPUCTPIN M'SKOK/CYXOH TKAHUHOH.
He posnunioiiTe BoAy Yw iHLi piAnHK BeanocepeaHso Ha
Tenesisop. Y 0AHOMY pasi He BUKOPUCTOBYITe 3acobu
[LNS YNLLIEHHSI CKIa, OCBiXYBaYi MOBITPSI, 3ac0by Bif
Komax, 3MalLLlyBanbHi pe4oBIHH, BiCK (A1 aBTOMObINB,
NPOMMCIIOBNI), abpa3suBHi 3aC0bW ANs YNLLEHHS,
PO34MHHIKI, BEH30M, CIMPT Ta iHLLI 3aC0BM, AKi MOXYTb
noLukoamTY BUpIO i 1oro nawens. Lie moxe npussecty
[0 YPaXEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM abo MOLLIKOAKEHHS
MPUCTPOIO.

.



MiproTroBkKa

« FKWio BriepLue BBIMKHYTY TENEBI30p MiCNs 4OCTaBKY i3
3aB0fY, iHiLliani3aLyis MoXe TpUBaTY Kinbka XBUWH.

- 306paxeHHs MoXe [eLLo BigpisHATICS Bif peanbHoro
BUNISiy BaLLOrO Tenesisopa.

- EkpaHHe MeHIo Tenesisopa Moxe AELLO BiApi3HATACS Bif
306paxeHoro y LiboMy NoCiGHMKY.

« [locTynHi MeHio Ta napameTpn MOXYTb BiAPI3HATUCH
3anexHo Bif, BUKOPUCTOBYBAHOTO [Xepena BXifHOro
CcUrHamy Ta Mofieni MpUCTPOIo.

« Y MaitbyTHbOMY A0 LibOro Tenesisopa MoXyTb OyTh
[A0faHi HoBi PYHKLT.

« [locTyn [0 NPMCTPOIO Ta PO3ETKN MOBUHEH 3amuLaTics

BiMbHWM. Y MEBHIX MPUCTPOIB HEMAE KHOMKY BBIMK./

BUMK. IX BUMMKAIOTb 33 JOMOMOTOI0 Bif'€AHAHHS kabemto

KUBINEHHS.

KomnnekTauist BMpoby Moxe AL BiAPI3HATUCS 3anexHO

Big Mogeni.

TexHiuHi xapakTepucTVK1 NPUCTPOK YW BMICT LIbOTO

nocibHuKa Moxe 6yTi 3miHeHo 6e3 nonepeaHLOro

CrOBILLEHHS 3245 NOKPALLEHHs! (PYHKLi NPUCTPOLO.

[ns ontumanbHoro nigkntoyeHHs kabeni HDMI Ta USB

MOBWHHI MaTh pamki 40 10 MM 3aBTOBLLKM Ta 4O 18 MM

3aBpoBxku. Ao USB-kabenb abo USB-npuctpiit

HemoxnuBo BcTasuTi B USB-po3’em Tenesisopa,

ckopucTaiiTecs kabenem-nogoBxyBayem, Skl NigTpumye

po3'em USB 2.0.

BukopucTosyiiTe ceptudikoanuit kabenb i3 noroTunom
HDMI.

HexTyBaHHs! Ljieto BUMOrOlo MOXe NMpKU3BECTU 4O NOMMMOK
3'ejHaHHs abo Yepes Lie Moxe He BigobpaxaTucs
3006paXeHHs.

PexomengoBaHi Tvnu kabenis HDMI

- HapwswakicHuit kabens HDMI®/™ (3 m abo kopoTLumit)

Mpunappa, ke He
BXOAUTb Y KOMMMEKT

lMpunapas, sike He BXOAUTb Y KOMMAEKT, Moxe OyTi 3MiHEHO
abo BgockoHaneHo 6e3 nosigoMnexHs. LLo6 npugbaty Le
npunaaas, 3BepHiTbest 4o aunepa. Lie npunanas cymicHe
NULLE 3 NEBHUMU MOZENSIMM.

Ha3sy Mozeni abo au3aitH Moxe ByTh 3MiHEHO Yepe3
MoKpaLLeHHs NPOAYKTY Ta oro yHKLiit, abo yepes aMiHy
noniTUKX KOMNaHii-BUpOBHMKa.

Nynet AK Magic
(3anexHo Big mogeni)
| AN-MR18HA \

lepeBipTe y TEXHIYHNX XapakTepucTukax 6e3npoBoaoBoro
MOoayns, Yv NiATPUMYE Balla Mogenb Tenesisopa Bluetooth,
106 Ai3HATMCS, YU MOXHA 100 BUKOPUCTOBYBATH i3
nynsTom 1K Magic.

VNGOHIVAIA
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HacTiHHMIA KPOHLITENH MigHiMaHHA Ta

BuKOpUCTOBYIATE TifbKM IBUHTY T@ HACTiHHI KPOHLUTEHM =

cranpapTy VESA. CtanpapThi poamipu Habopis ans nepeHeceH HA TeneBl3opa
HACTIHHOTO KPIMMEHHst ONM1CaHo B TabnnLi HkYe.

[MepLu HixX nigHIMaTk YW NepeHOCUTY TENEBI3op, He3anexHo
Bl MOTO TUMY Y¥ PO3MIPY, MPOYNTaITE NOAAHI HIKYe
BKa3iBkW; BUKNageHa gani iHdopmadis 403BONNTb
nonepeanTy NOLLKOKEHHS Tenesisopa v NosBy NoApANyH,
a Takox AacTb 3mory 6e3neyHo TpaHCnopTyBaTh NPUCTPIl.

- TpaHcnopTyBaTu TeneBi3op Halikpalle B kopobui abo
naKyBamnbHUX MaTepianax, y kX Tenesiop [OCTaBIEHO.

« [epLu Hix NnepeHocKUTV YK NigHIMaTh Tene.isop,
Bifl'eHaiTe kabenb X1BNEHHs Ta BCi iHLLi kabeni.

- Tpumaitte Tenesi3op ekpaHoMm Bif cebe, Lob He
MOLLKOANTY 110r0.

43/50UM76* | 55UM76*
43/50UM66™ | 55UM66*

VESA (A x B) (Mm) 200 x 200 300 x 300
CTaHAapPTHUIA FBUHT M6 M6
KinbkicTb rBuHTiB 4 4

Mogenb

+ MiyHo TpumaliTe Tenesisop 3a KOpMyc Bropi Ta 3Hn3y.
N . | LSW240B OLW480B VY )OIHOM: i i it

HacTiHHMII KDOHWTeIH AHOMY pasi He TpUMaiiTe MpUCTpiil 3a MPo3opy

P MSW240 MSW240 YaCTUHY, AMHAMIK YK CITKY AMHAMIKa.

Mogens S, | 7sume
VESA (A x B) (Mm) 300 x 300 400 x 400
CTaHAaPTHUIA FBUHT M6 M6
KinbkicTb rBuHTiB 4 4

HacTiHHui kpoHwTeiH | OLW480B LSW440B

NiacTaBka - LLlob nepeHecTn BENUKMit Tenesiop, NoTpiGHO
(3anexHo Big mogeni) LOHAMEHLLE 2 NIHOAMHN.

MigcTaska Mogenb - MepeHocsa4u TeNeBIi3op y pykax, TpuManTe 1oro Tak, sk

noKa3aHo Ha MasioHKy HIbKYe.

AM-ST23BF 43/50/55UM76*

AM-ST23BK 65UM76*

AM-ST21BA 43UM66*

AM-ST21BB 50UM66*

AM-ST21BC 55UM66*

AM-ST21BD 65UM66*

AM-ST21BE 75UM66*




[NepeHocbTe Tenesisop 0bepexHo, 6e3 piskix CTPyCiB i B CTaHOBJIIeHHSA Ha cTon i

CUMbHMX BibpaLyiil.

Konu neperocute Tenesisop, TpumaitTe ioro
BEPTMKaNbHO, HIKonn He MepeBepTaiiTe Ha bik i He
HaxUnaiTe NpaBopyY Yu JTIBOPYY.

He ponyckaiite npuknagaHHs HaaMIpHIX 3yCunb Ha
3MMHaHHS PaMKi KOPMyCY, OCKINbKM Lie MOXe CIPUYMHUTH
MOLUKO/PKEHHS eKpaHa.

(BanexHo Big mogeni)

1 MigHimiTb Tenesi3op i nocTasTe Koro
BepTMKanbHO Ha CTOfi.
* 1N HaneXHoi BeHTUNSALII BiACTaHb Bif
MOHiTOpa [0 CTiHU Mae CTaHOBUTU HE MEHLLEe

10 cm.

Po3nakoBytouu Ta nepecyBatoun Tenesisop, byabte
0bepexHi, Wob He NOLLKOAUTI KHOMKW, Siki BUCTYNaKTb.

A - He TopkanTecs ekpaHa, OCKifibKi TakiM YUHOM
110ro MOXHa NOLLKOANTY.

He nepecyBaiiTe Tenesiaop, TpUMatoum 1oro

3a 3aTuckavi ans kabenis, amke SKLLO BOHM

3M1amMaroThbCsl, TENEBI30p MOXe BMacTu 1 po3butics

abo cnpuYnHUTY TpaBMYy.

Mig’eqHytoum nigcTaBky A0 Tenesisopa, Noknagits

TeneBi3op ekpaHoM JOHW3Y Ha CTin i3 M'AKOK0

noBepxHeto abo piBHY MOBEPXHIO, {06 3aXuUCTUTH

eKpaH Bif noapsAnuH. (3anexHo Big Moaeni)

(BanesHo Big moaeni)

2 Mig’'eaHanTe kabenb XMBMEHHS 40 PO3ETKU.

A

« He 3acTocoByiiTe CTOpOHHI pe4oBIMHY (MacTuna,
3Mas3kv TOLLO) 10 FBUHTIB, 361patoym Bupib.
(IHaKwe moxHa noLukoguTI BUpIO.)

Y pasi BCTaHOBNEHHS TeneBsi3opa Ha NifcTaBky
NoTPIBHO BXUTY BIANOBIgHMX 3aX0LiB, W06 BiH He
BMaB. [HaKLLe BUPI6 MoXe nepeBepHyTHCS, Lo
MOXe MPU3BECTM [0 TPABM.

He BuKopucTOBYiiTE HenileHsiltHe npunapas Ans
3abeaneyeHHs Gesneky Ta ANs NPOLOBXEHHS
TEPMiHY BUKOPUCTaHHs BUPODY.

Ha Byab-siki nowkomxeHHst abo TpaBmu, sk
BUHMKINMW BHACTIAOK BUKOPUCTaHHS HEMiLiEH3iHMX
KOMMOHEHTIB, rapaHTisi He MOLUMPIOETHCS.
30upatoun nifcTaBKy, NepekoHainTecs B TOMY, Lo
BCi HeOOXifHi IBUHTW MPUKpINMeHi. AKLO TBUHTY He
3aTATHYTO MOBHICTHO, MPOAYKT MOXeE NMEPEXUUTICS
abo NepekMHyTCS, CMPUYNHAYN NOLLKOMKEHHS.
3aTArHEHHS rBIHTIB 3 HAAMIPHOLO CUTOK MOXe
NpW3BECTU [0 iX BUNaAIHHS Yepes CTUPaHHS
TBUHTOBMX 3'€[JHAHb.

VNGOHIVAIA
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KpinneHHsa TeneBizopa oo crony
(3anexHo Big Mogeni)

Tenesi3op 060B’43k0BO CAif KpiNUTK A0 cTony, o6 BiH
He BnaB Bnepep abo Hasag Bif MOLUTOBXY, HE CMPUYMHMB
TpaBMu Ta He ByB NOLKOMKEHNIA.

Tun A

4 rBUHTH
(He BXx0AsATL y KOMMNEKT Tenesi3opa)

MMipcTaBka 70 \
T

Crin

« IBuHT: M5 x L (*L: ToBwuHa ctony + 8~10 mm)
npvknag) ToByuHa ctony: 15 Mm, reuHT: M5 x L25

Tun B

'

\
w

)
?

2 rBUHTM ANns dikcaLii nigcTaBku,
2 waiibu Ans dikcauii nigcrasky,
2 raikv gns cikcauii nigctasku
(BxopsATb y KOMNNEKT Tenesisopa)

MincTaBka J° \

o= - N R
Crin

BukopucrtaHHs cuctemun 6e3neku
"KeHCiHrToH"
(3anexHo Big mogeni)

["Hi3go ans nig'enHaHHs cuctemn besneku Kensington
po3TaLlOBaHe Ha 3afHil naHeni Tenesisopa. [leTarnbHiwe
NPO BCTAHOBIEHHA Ta BUKOPUCTAHHA Bmpoﬁy ynTanTe B
nocibHWKy Ao cuctemn beanekm "KeHciHrmoR" abo Ha BeD-
caii http://www.kensington.com. 3a gonomoroto kabento
cuctemu beanekun Kensington npukpinits Tenesisop go
crony.

(3anexHo Big mogeni)

KpinneHHs TeneBi3opa 0o CTiHU

(3anexHo Big mogeni)

1 HagiliHo BKpyTITb rBUHTY 3 KinbLisMM 260 3BUYaitHI LWypynun
3 KPOHLUTEMHaMM no3agy Tenesisopa.

* FKWO B OTBOPY ANS MBUHTIB i3 KiNbLAMM BKPYYEHO iHLLI
TBUHTW, BUKDYTITb iX.

2 TlpuKpiniTb KPOHLUTENHW O CTiHW 33 AOMOMOrOI0 LLYpYniB.
KpoHwuTelH1 MatoTb 6yTH po3TalloBaHi Ha CTiHi npubnnsHo
HaBMPOTW MBUHTIB i3 KiNbLAMM Ha 3aaHii naHeni
Tenesisopa.

3 3a 4onomoroto MiLHOrO LHYpa NPUB'SKiTb TBUHTY
3 KiNbLiAMN 80 KPOHLLTENHIB Ha CTiHi. LUHyp mae
HaTAryBaTUCs FOPU30HTamNbHO, NEPMEHANKYNSIPHO 10 CTiHY.

- CTaBTe Tenesisop TinbkW Ha CTifiKy Ta MiljHy niacTasky abo Lwadky, ska
BUTPUMAE Bary Tenesiaopa.

+ KpoHLuTeiiHm, Wwypynu Ta WHypU ANS KpinneHb He BXOAATb A0 KOMMAEKTY
nocTaskv 3 TB. FAKwo By xoueTe npuabdary Lj akcecyapy, 38epHiTbCs A0
ToKanbHIX MOCTaYaNbHIUKIB.


http://www.kensington.com

KpinneHHsA Ha CTiHi

06epexHO NPUKPINITb HACTIHHWIA KPOHLLTEIH, Lo
npoJaeTbCs OKPemo, A0 3aAHbOI NaHeni Tenesiaopa,

MiCNs YOro HaginHO 3aKpiniTb NOT0 Ha MiLHIA CTiHi,
nepneHaunKynspHo Ao nignori. 3 nuTaHb KpinieHHs
Tenesisopa o iHwmx 6yAiBenbHUX MaTepianis

3BEpHITbCA 4O kBanicikoBaHoro MancTpa. Komnanis

LG paauTb 3anyyaTi 4O BCTAHOBNEHHS Tenesisopa

Ha CTiHi kBanicikoaHoro cneuianicta. PekomeHayemo
BUKOPUCTOBYBATM KPOHLUTENH HACTIHHOrO KpinneHHs LG.
KpoHLuTeitH HacTiHHOro kpinneHHs LG fo3sonse nerko
nig’eqHyBaTu kabeni Ta nepecysatyt BUpIb. SAKLLo BN

He BUKOPUCTOBYETE KPOHLUTEIH HAaCTIHHOTO KpinmneHHs

LG, BMKOPUCTOBYITE KPOHLLTENH, IKIA HAAIRHO KpinUTb
NpUCTPIiA O CTiHW, 3abe3neyytoun AoCTaTHLO NPOCTOpY AN
nig’eQHaHHs [0 30BHILLHIX NpucTpoiB. CnepLuy nig'eqHanTe
yci kabeni, a ToAi BCTaHOBMIONMTE KPOHLUTENH HACTIHHOrO
KpinneHHs.

lMepLuU Hix BCTAaHOBMIOBATY TENEBI30P Ha CTiHY,
3HIMITb i3 HBOTO NiACTABKY, BUKOHYHOUM KPOKW 3 i
BCTaHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
(3anexHo Big mogeni)

[onaTkosi BiGOMOCTI LLOAO FBUHTIB | KPOHLUTEHA
ANS HACTIHHOTO KPiNMeHHs AuB. y po3aini
"[loaaTkoBi KOMMOHEHTU, LLO KYMyIOTbCS OKpEMO".
LLlo6 npukpinuTyk BUPI6 A0 CTiHW, Nig’eaHaliTe Ao
110ro 3aAHbOI NaHeni CTaHAAPTHUIA KPOHLUTENH
VESA (npopaeTtscs okpemo). LLiob Tenesisop He
BMaB, HaAiIHO 3aKpiNiTb HACTIHHWIA KPOHLITENH
(NpogaeTbes oKpemo).

Mig yac kpinneHHs Tenesiaopa Ha CTiHi
nepekoHamTecs, Lo kabenb XUBMEHHS Ta
CUrHanbHuit kabenb He NOBUCIM Ha 3aHil naHeni
Tene.isopa.

He BcTaHoBntoiTe BUpi6 Ha CTiHi y Micyji, fe Ha
HBOFO MOXE MOTPANUTM XUP Ta XUPOBI BUNApPY.
BoHM MOXyTb NOLLKOANTI BUPI6 | CIPUYMHUTY
nagiHHs.

B

.

(3anexHo Big mogeni)

A « He BukopucTOBYirTE rocTpi npeaMeT! Ans
Bif’€aHaHHS KpULLKK Anst kabeniB. IHakwe MoxHa
noLukoamTy kabenb abo kopnyc Bupoby. Lie Takox
MOXe NPU3BECTN A0 TPaBMyBaHHS KOpUCTyBaYa.
(3anexHo Big mogeni)

+ Y BUNaKy BCTAHOBNEHHS MPUCTPOIO Ha KPOHLUTENH
HaCTIHHOTO KpiNneHHst PeKOMEH0BAHO 3a AONOMOro
CTPIiYKM 3aKNeiTh OTBIp ANs NIACTABKM Ha NPUCTPOI, 06
3ano6irT1 NOTpanmsHHIO B HBOTO MUY | kOMaX.
(3anexHo Big mogeni)

VNGOHIVAIA
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MigknovyeHHsA

[lo Tenesizopa MOXHa Mif'e4HYBAT Pi3Hi 30BHILLHI
npuCTpoi; o6 BUGPaTI 30BHILLHIA NPUCTPIlA, Cnig

3MIHWTU PeXUM BXigHOrO curHany. [letanbHille npo
Nif’eAHaHHS 30BHILLHBOMO NPUCTPOIO YUTANTE B IHCTPYKLT 3
BMKOPUCTAHHS KOXHOIO MPUCTPOHO.

AHTeHa/kabenb

3a gonomoroto kabento Ans nepeaadi pagio4acToTHoOro
curHany nig’eaHanTe Tene.i3op A0 HACTIHHONO rHi3ga Ans
aHTeHu (75 Q).

- [ins nig’eaHaHHs gBoX i BinbLue Tenesisopis
BMKOPVCTOBYIATE po3ranyxysay curHany.

+ FAKLL0 306paXeHHs HNU3BKOT SKOCTI, AN 10r0 MOKPaLYEHHs
BCTaHOBITb MiCKioBaY curHany.

« SAKLo nig’eAHaHO aHTeHy i SKiCTb 306paxeHHs noraa,
cnpsMyiTe ii B CTOPOHY 3 HaneXHUM NPUItOMOM CurHany.

- Kabenb aHTeHu i nepeTBOpIOBaAY CUrHaNY He AOAAKOTHCS.

« Y TUX MiCLifiX, B SIKMX He MiATPUMYETLCS MOBIEHHS
ULTRA HD, Tenesi3op He MOXe OTpUMyBaTh Hanpsimy
curHan ULTRA HD. (3anexHo Bia mogeni)

CynyTHMKOBa aHTeHa

MNig’eaHaliTe Tenesisop A0 rHi3Aa CynyTHUKOBOI aHTEHN
3a fonomoroto kabento Ans nepefayi CynyTHUKOBOTO
papiovactoTHoro curHany (75 Q). (3anexHo Big Moaeni)

Moaynsb CI

[lae avory nepernsijaTyt 3akooBaHi (MNaTHi) kaHanu y
pexuMmi LinchpoBoro MoBReHHS. (3anexHo Big Mogeni)

+ Moaynb Cl mae 6ytv BctaHoBneHo y COMMON INTERFACE
THI300 ANs KapT Y NpaBUIbHOMY HanpsIMKy. AKLLO MoZymb
He BCTaHOBJIEHO HaNEXHUM YMHOM, Lie MOXe NpuU3BecTy
[0 nowKomkeHHs Tenesizopa i COMMON INTERFACE rHisga
[Ons KapT.

Axwo nicna nigkmtoverHs Cl+ CAM Tenesisop He
Bigobpaxac Hi Bifeo, Hi ayAio, cnif 3BepHYTUCS 10
onepaTtopa nocnyr HaseMHoro/kabenbHOro/cynyTHUKOBOrO
MOBIEHHSI.

10

IHWi 3’egHaHHA

BukopucToByioTbCA ANS NiAKMIOYEHHS TeNeBi3opa [0
30BHILLKIX NPUCTPOIB. [N KpaLLoi SKOCTi 306paxeHHs

i 3BYKy 3'€[JHYITe 30BHILLHIl MPUCTpIiA | TeneBi3op 3a
ponomoroto kabento HDMI. Okpemuin kabenb He HaaaeTbes.

HDMI

« MigTpumyBanui aygiocpopmar HDMI:
(3anexHo Big mogeni)
Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kI'y / 44,1 kI / 48 Kl'y),
PCM (32 kI' / 44,1 kT / 48 kT / 96 kT / 192 KTT)

A « SAKLWo npuCTpiit, NigKNIOYeRnA Ao NopTy
Bxia, Takox nigrpumye HDMI Deep Colour,
306paxeHHs Moxe ByTu viTkile. Ane SKwio
MPUCTPI OO He NIATPUMYE, BiH MOXE
npaLoBaTi HEMpaBUMbHO. Y Takomy pasi
BUMKHITb napameTp [ mubokmit konip HDMI] y
HanalLTyBaHHSX TeNne.i3opa.

(3anexHo Big mogeni)

- SETTINGS — (&) — [3aransHi] —
[oBHiwwHi npuctpoi] — [HanatwTysanHs HDMI]
— [InuBokuit konip HDMI] (3anexHo Big Mogeni)

usB

[esiki USB-kOHLEHTPaTOpy MOXYTb He NpaLoBaTy.
Axwo USB-npucTpoto, Nigkno4eHoro 3a AonoMoron
USB-koHLEeHTpaTopa, He BUSIBNEHO, MIAKMIOYITh 110r0
6esnocepenHbo Ao BXigHoro pos'emy USB Ha Tenesisopi.

+ PekomeHAyeTbCSA BUKOPUCTOBYBATI KOHLIEHTPATOP
USB a6o xopcTkuit auck USB 3 okpemim mxepenom
KUBNEHHS:. (3a He[OCTaTHBOI MOTYXKHOCTI XMBNEHHS
npucTpin 36epiraHis USB moxe He posnisHaTucs.)

- PekomeHayeTbCS BUKOPUCTOBYBATM 30BHILLIHII KOPCTKAN
puck USB i3 HomiHanbHOt0 Hanpyroto He 6Ginblue 5 B i
HOMiHanbHUM cTpymMoM He GinbLue 500 MA.



30BHiWHI npucTpoi

[locTynHi Taki 30BHiLwHi npucTpoi: Mporpasay Blu-ray,
HD-npuitmasi, DVD-nporpasaui, BifeomarHitooxm,
ayniocucTemu, npucTpoi 3bepiraHHs faHnx USB, MK, irposi
MPUCTaBKY Ta iHLLI 30BHILLHI MPUCTPOI.

« Cnoci6 nip’'eHaHHs 30BHILLIHBOMO NPUCTPOIO MOXeE ByTy
[ELLO iHLWMM 3anexHo Big mogeni.

- Nig’eaHyBaTV 30BHILLHI NPUCTPOI A0 TENEBI30pa MOXHA HE
3BaXaloum Ha NopsAOK pPo3'eMiB Tenesisopa.

« IHcTpykuii 3 ekcrnyatauii yuTaiiTe B NOCiGHIUKY
KopuCTyBaya 30BHILLHBOIO NPUCTPOK.

- Mig’eaHyrouw irpoBuMi NPUCTPIt [0 Tenesisopa,
BMKOPUCTOBYIATE Kabenb, SKuil [O[AETLCS B KOMMIEKTi 3
irpOBMM MPUCTPOEM.

« Y pexumi Komn'roTepa MOXyTb COCTEPIraTUCs LWymm,
L0 NOB'S13aHO 3 HaMaLUTyBaHHAM PO3LiNbHOI 34aTHOCTI,
BEPTMKaNbHOI YaCTOTH, KOHTPACTHOCTI YK SCKPaBOCTi.

Y Takomy pasi BubepiTb AN1s CUrHarmny KoMn'loTepa iHiy
pOo3pinbHY 3AaTHICTb, 3MiHITb YacTOTy OHOBMEHHS abo
BiAperyioiTe ACKPaBICTb | KOHTPACTHICTb Y MEHIO
[306paxeHHs], wob 306paxeHHs CTano YiTkuMm.

« Y pexumi komm'roTepa feski HanawTyBaHHs PO3AiNbHOI
3[ATHOCTi MOXYTb He CripaLbOBYBaTH HaNEXHUM YYHOM
3anexHo Bif BiAeokapTu.

- fkwo Ha MK sigTBOptoeThCs BMiCT ULTRA HD, 3anexHo

Bin ecpexTuHOCTi 1K 306paxeHHs abo 3Byk Moxe

nepepuBaTucs. (3anexHo Big mogeni)

Y pasi nigkniodeHHs Yepes apotosy Mepesxy LAN

PeKoMeHoBaHo BikopucToByBaTH kabenb CAT 7.

(Mvwe 3a HasiBHOCTI pos'emy LAN.)

30BHiILUHA dKyCTU4YHa CUCTeMa
(3anexHo Big mogeni)

& exrernaL @
i SPEAKER OUT :
: abo p

i STEREO
e )
{;} AUDIO

LINE OUT 4

()
" VOLUME :
¥ cowtroL o )

MopT kepyBaHHs Ans
BIXOZY ry4HOMOBLSA
+— BrOPI

= —— BHU3Y

R

(= npirgwﬂ%‘l

ezl [T
((( j]: ol :/4
- A
le)f) ==

\. J

@ : 3anexHo Big mogeni

& « BukopucToyiite nuwwe i3 3-nonspHUM
cTepeoLUTekepom 3,5 mMm.
« He nig'eqnyiite rapHitypy abo HaByLLHMKN
[0 po3'eMy Ans Nif’'€AHaHHS 30BHILLHBOMO
TY4HOMOBLISI.
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CucTtema nopTy KepyBaHHS Ny4HiCTIO
(3anexHo Big mogeni)

« XapakTepucTuku kabento.

KoxeH 3
KOHTaKTiB
30inbLueHHs/
3MEHLLEHHS!
nig'eaHaHo
no UM vepes
BiZNOBIAHWIA

pesucTop, o

GND/BTOPI/BHV3Y | finrcrve curvian

| | YBEPX.
lMpouecop
BUSABNSE Nepexig
Big 3,3 B o GND
ANs KepyBaHHS!
TYYHICTIO.

12

LLInpokocmyrosuit Moaem

Mepexa
(3anexHo Big mogeni)

lMpoBoaoBe NiAKNOYEHHA A0 Mepexi

Llen Tenesisop moxHa nig’eaHatn o cepeepa Pro: Centric
yepea nopt LAN. Micns ¢isnuHoro nig'efHaHHs Tenesizop
HeoOXiaHO HanallTyBaTi Ans BCTaHOBNEHHS MEPEXeBOro
3B'A3KY.

Min’eaHarTe nopt LAN Moaemy un mapLupyTuaartopa fio
nopTy LAN Ha Tenesi3opi.

AUX LAN

=
L J
@ 0

[Egzr

- BN

LLInpokocMyroBui Moaem @ Mapuupytvsatop
Cepsep Pro:Centric }

I

R =

v
Cepaep Pro:Centric

@ Nig'epHaiite nopt LAN MogeMy 4 MapLupyTvsaTopa o
nopTy LAN Ha Tenesi3opi.

9 [Mig'eqnarte nopt LAN komn'toTepa Ao nopty AUX LAN Ha
Tenesisopi. (3anexHo Big Moaeni)

& « He nig’ennyitte MopynbHuit TenedoHHNI kabenb
ni0 nopty LAN.

+ |cHyt0Tb pi3Hi METOAM NiAKMIOYEHHS, TOMY
MPOCHMO OTPUMYBATUCS TEXHIYHUX BAMOT
TeNneKoMyHiKaL|iiiHoi KoMnaHii Y1 nocTavanbHka
nocnyr [HTepHeT.

LLinpokocmyrosuit Mogem



BMKOpMCTaHHﬂ KHOMKHA

OyHKLisMM TeneBi3opa MoXHa kepyBaTu 3a AOMOMOroi0

KHOMKW.

BazoBi dyHKUiT

YBIMKHEHHS! XUBMEHHS (HaTUCHITB)

BWMKHeHHS! kvBneHHs "
(HaTUCHITL i yTpUMyITE)

KepyBaHHs MeHio (HaTUCHITL?)
BuGip meHIo (HaTUCHITS | yTpumyiiTe®)

1) Yci BigkpuTi nporpamu 3akpuioThCs.
2) KopoTKO HaTUCHITb KHOMKY, KONW Tenesisop

yBiMKHeHO, o6 nepexognTn NyHKTaMmun MeHH.

3) Lito doyHKLUil0 MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU AN
[0CTYNy 40 enemMeHTiB KepyBaHHSA MEHIO.

HaﬂaLIJTYBaHHﬂ MEeHI0

(3anexHo Big Mopeni)

Konu Tenesiaop yBiMKHEHO, OAUH pa3 HAaTUCHITb
kHonky (. lapameTpu MeHI0 MOXHa peryntoBaTy 3a
[0MOMOTOH0 KHOMKM.

(0) BWMKHEHHS! X1BNEHHS Tenesisopa.

& 3miHa [xepena BXigHOro curHany.
A V| lepernsp 3bepexeHnx kaHanis 41 nporpam.
+ — | PerynioBaHHs piBHS ry4HOCTI.

PerynioBaHHs KyTa
Tenesi3opa Ans 3py4YHOro
nepernsgy

(BanexHo Big Mogeni)

LLlo6 BuGpaTV ONTMMarbHe NOMOXEHHS ekpaHa Ans
nepernsay, nosepTante Tenesisop Ha 20 rpagycis
npasopy4 abo niBopyu.

AN

- Peryniotoun kyT, 6yabTe 06epeskHi, o6 He

MopaHNTI NanbLy.

- SKwo npuTUCHYTI pyKy abo nanbLi, MOXHa
TpaBMyBaTuCs. AKLIO BUPIO HAaXMINTL HapTO
CUIBHO, BiH MOXE BNAaCTU, CMPUYMHMBLLA
MOLLKOZKEHHS ab0 TpaBMYBaHHS.
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BukopucrtaHHsa nynbra K

Y LibOMY NOCIGHUKY OMMCAHO KHOMKY MynbTa AUCTaHLHOTO
KepyBaHHS.. YBaXHO NpounTanTe Le nocioHWK i
BMKOPUCTOBYIATE TENEBI30P HANEXHUM YUHOM.

[ins 3amiHv 6aTapeiiok BigkpuiiTe KpULLKY Bigciky Ans
Batapeiiok, 3amiHiTb 6atapeiiku (1,5 B AAA), BcTaBnsioum ix
3 ypaxyBaHHaM nonspHocTi (nosHaukv D Ta (5 scepeuHi
BiACIKY) i 3aKpUIATE KPULLIKY BIACIKY.

HaTuckatoum KHOMKM, CNpSMOBYITE NyMbT AUCTAHLNHOTO
KepyBaHHS Ha CEHCOP AMCTaHLHOTO KepyBaHHS Ha
TeneBi3opi.

®

ENERGY LVEZOOM INPUT &)/

SAVING %

o5

]

(Guioe [ inroo)

INFO®
SEI'ﬂNGS EXIT

1®

def

E
<9 EEE

—mo>»v—

<
o
1

2
]

o= ED
oo
= =

[
(o)
s

(HasiBHICTb OKpEMMX KHOMOK | MOCNYT 3aNeXuTb Big MOAE
Ta periouy.)
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* llo6 kopucTyBaTUCA KHOMKOI, HATUCHITB | yTPUMYIATE
ii noHag 3 cekyHau.

** 1106 KopuCTyBaTUCS KHOMKO, HATUCHITB i
yTpumyitTe ii noHag 5 cekyHa (He cnpsMoBYHUN
nynbT Ha Tenesisop).

0) (MMBNEHHA) YBIiMKHEHHS Ta BUMKHEHHS XXUBMEHHS
Tene.isopa.

TIMER Bumukae Tenesisop Yepes yCcTaHoBNeHWiA nepioq
yacy.

@ ENERGY SAVING PerynioaHHsi icCkpaBoCTi 306paxeHHst
3 METOH 3MEHLLEHHS CMIOXMBAHHS €NeKTPOeHepril.
OLIVEZOOM Lisi dyHKLiS HE nigTpUMyeThbes.

I INPUT 3miHa mxepena BXigHOro curHany.

TV/RAD ®)/E0) Bubip kaHany pagio-, TenemoBneHHs abo
LiNppPOBOrO MOBMIEHHS.

KHonku 3 undpamm BeegeHHs Lundp.

KHonkw 3 nitepamn BBefeHHs nitep.

LIST [locTyn 8o cnmcky 36epexeHunx nporpam.

LI (MPOBIN) BeepeHHst npobiny B TEKCTI Ha eKpaHi.
Q.VIEW [ToBepHeHHs 40 nonepeaHbOro kaHarny.

=+ VOL — PeryniosaHHs piBHs ry4HOCTI.

SMART [JocTyn O OCHOBHOIO MEHIO.

SMART" BinoGpaxeHHs icTopii nonepeaHix ceaHcis.

APP BigoBpaxeHHs icTopii nonepeqHix ceaHcis.

MUTESG [MoBHE BUMKHEHHS! 3BYKY.

MUTESZ" [locTyn o MeHto [ocTynHicTs).

(AAKkwo [Ayaio NOMIYHVK] BIUMKHEHWI Y Ligit Yac, yBIMKHITB 110r0)
MUTESZ” Perynioe dyHKujto Multi IR.

A\ (HV Tlepernsy 3bepexeHnx kaHanis 41 nporpam.
}PAGE b Mepexia [0 nonepeHboro Yi HacTyMHOro
ekpaHa.

GUIDE Bwknuk goBigHMKa nporpam.

PORTAL BinoGpaxeHHs i BuaaneHHs iHTepakTMBHOrO
MEHI0 ToTento.

INFO® [Mepernag iHhopmaLii NoToYHOT Nporpamu Ta
ekpaHa.

HagirauiiHi kHonku (Bropy/aoHusy/nisopyy/npaBopyy)
[NepeMmiLLeHHs MyHKTaMy MEHIO Ta MapameTpamu.

0K ® Bwubip nyHKTy 4u napameTpa MeHio Ta
nifTBEPAXEHHS BUOOPY.

SETTINGS [locTyn 710 rOIOBHOMO MEHIO.

5 (HA3AL) lMoBepHeHHst A0 NONEPEAHBOTO PIBHSI.

EXIT Buxig 3 ekpaHHOrO MEHI0 Ta MOBEPHEHHS 0 PEXUMY
nepernsgy Tenenporpam.

@D E @D ED Doctyn po neBHUX yHKLIR Y AKX
MEHIO.

KHonku pexwvmy Tenetekcty (=] TEXT, T.OPT) Lli kHonku
BMKOPVCTOBYIOTLCA ANS YNpaBAiHHA TENETEKCTOM.
SUBTITLE Buknuk Bubpanux Bamu cyBTUTpIB y LindppoBOMy
pexmMmi.

Knonku kepysaHHs (H, », Il, <4<, p») YnpasniHHs
MYNbTUMEAINHIM BMICTOM.



3D/% Lis dyHKLUis He nigTpuMyeTbes.

DATA /% Buknuk meHto cryx6u MHP.

AD/X Bype yBiMKHEHO (YHKLt0 ayAioonucy.
ALARM/* HanawtyBaHHs hyHKLii OyaunbHuKa.

A « He BuKopuCTOBYiATE OAHOYACHO HOBI Ta

crapi batapeiiku. Lle moxe npussectu Ao ix
neperpiBaHHs i BUTIKaHHS i3 HUX €NEKTPONITY.
HepnoTpumaHHs npaBubHOI NONSPHOCTI
MO3e Npu3BecTn Ao BUBYxy Batapeitkit un
BMTOKY €NeKTponiTy 3 6atapeliku, LU0 CBOEKD
4eproto Npuaseze Ao 3aiMaHHs, TpaBMyBaHHs
KopucTyBada abo 3abpyAHEHHS HABKOMMLLHBOTO
cepenjosuLLa.
Y LibOMY NPUCTPOI BUKOPUCTOBYOTLCS BaTapeiku.
Y BalLiit KpaiHi MOXYTb LiST HOPMATUBHI NpaBuna,
Lo peryniowThb yTunisaLito 6atapeitok HanexHum
UMHOM 11151 3aXUCTY HABKOMMLLHBOTO CEPEOBULLA.
[ins oTpuMaHHs BigoMocTeN LWoAo yTunisaLii Ta
nepepobreHHst 3BEPHITLCS 0 MICLIEBOTO OpraHy
Bnagm.
BHYTPILUHi Ta 30BHILLHi akyMynsTOpW NPUCTPOIO
He NMOBMHHI NiAAAaBaTUCa HagMIPHOMY HarpiBaHHIo,
HanpuKnag Bif, NPSIMOTro COHSIHOTO CBITNA, BOTHIO
ToLO.

ycyHeHHFI HECﬂpaBHOCTeﬁ

[ins BOCKOHANEHHs POBOTH NPUCTPOI MOXHA OHOBMUTU
BEPCito NPOrpamMHoro 3aGe3neyeHHs.

Kopuctysadesi noTpibHo nepekoHaTHCs LLOAO CyMiCHOCTI
cBoro obnagHaHHs i3 nporpamMH1M 3abe3neyeHHsam

LGE. Akwio noTpibHo, 38epHiTbest A0 LGE i 3aBaHTaxTe
nepesipeHy Bepcito nporpamHoro 3abeaneyeHHst 3rigHo i3
BKasiBkamu Big LGE.

He BaaeTbCA kepyBaTi TENEBi3opoM 3a [JONOMOrOI0 MynbTa

ONCTaHLINHOTO KepyBaHHS.

- NepeBipTe CeHcop NynbTa ANCTaHLNHOIO KEPYBaHHS Ha
BUpobi Ta cnpobyiTe e pas.

+ YCyHbTe OyAb-aki NepeLukoan Mix NynbToM ANCTaHLIRHOro
KepyBaHHs Ta TeneBsi3opoM.

- [MepesipTe pecypc 6aTapeliok Ta ix HanexHe
posTaLuyBaHHs (@ 80 @, O 0 O).

Hewmae 306paxeHHs Ta 3BYKy.

- [NepeBipTe, 4 BUPIO yBIMKHEHO.

- MepesipTe nig'efHaHHS kabeno XMBNEHHS A0 PO3ETKY
Ha CTiHi.

- MepesipTe, 41 cnpaBHa po3eTka, Mig'eqHaBLLUM A0 Hel iHLi
MpMCTPOI.

Tenesi3op panToBO BUMMKAETLCS.

- NepeBipTe HanawTyBaHHS PeXuUMy ynpaBmiHHs
xuBneHHsM. Moxe BigbyBaTuch 36ilt Nofayi KuBMEHHS.

- MepesipTe, 4u He yBIMKHYTA (YHKLIiSi aBTOMATU4HOTO
BUMKHEHHS.

+ FKLLO YBIMKHEHWIA TENEBI30p He OTPUMYE curHany,
BiH aBTOMATU4HO BUMKHETLCS Yepes 15 XBUnH
6e3nisnbHoCTI.

3a nigkntoyents go MK (HDMI) BigobpaxaeTbes

nosigomeHHs “Hemae curHany”.

+ BUMKHITB | yBIMKHITb TENeBI30p 3a AONOMOrot0 nynbTa
BVCTaHL|IHOTO KepyBaHHS.

- 3HoBy nig’eaHanTe kabenb HDMI.

« MNepesaBaHTaxTe KOMM'IOTEp 3 YBIMKHEHWUM TENEBI30POM.
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HeHanexHe BifoGpaxeHHs

« FAKWo BUPID € XONOAHUM Ha AOTMK, NICNS 0ro BMUAKAHHS
MOXE CNOCTepiraTucs HeaHauHe MepexTiHHS. Lie 3BuyHe
ABMLLE, | BOHO HE € 03HAKOK HECTPABHOCTI.

List naHenb € BUCOKOTEXHOMOTYHUM BUPOGOM, LLO MICTUTb
MinbiioHK nikcenis. Ha ekpaHi MoXHa NobaunTi ManeHbki
YOpHi ToukM Ta/abo sickpaBi KOMbOPOBI TOYKM (YEPBOHi,
Bnak1THI un 3eneHi) 3 KoHLeHTpaLlieto 1 YacTuHa Ha
MinbitoH. Lie He € 03Hakoto HecnpaBHOCTi BUpODy Ta

He BNNMBae Ha ioro poboTy i HaginHiCTb. Take sBuLLe
TaKoX CNOCTepiraeTbest y BUP0oOax iHLWNX BUPOOHHKIB i He
nepegbavae 3amiHy abo NOBEPHEHHS! TPOLLIEN.
FckpasicTb i konip ekpaHa MOXYTb PI3HUTICSA 3aMnexXHO Bif
BALLOro MiCLie3HaxXOMKeHHs nig yac nepernsay
(3nisa/cnpaBalBropi/BHu3y).

Lle xapakTepHo 4515 ekpaHa. Lie siBuLLe He nos's3aHe 3
poboToio BUPODY i HE € 03HaKOK0 HECMPABHOCTI.
BinobpaxeHHs cTaTniHoro 306paxeHHs ynpoaosx
TPYBANOrO Yacy MoxXe NpU3BECTM 40 3anm1naHHs
300paxeHHs. YHuKaiiTe TpUBanoro BifobpaxeHHs Ha
eKpaHi Tenesiaopa cTaTUyHNX 306paxeHb.

Yyt wym

+ 3BYK NOTPiCKyBaHHS: 3BYK MOTPICKyBaHHS, SKuiA YyTL N
yac nepernsay Tenenporpam abo BUMUKaHHS TeNeBsi3opa,
CMPUYMHEHMIA TENNOBUM CTUCHEHHSIM NNacTMacy Yepe3
3MiHy TemnepaTtypy Ta BonorocTi. Lie 3BuyaitHuil 3Byk ans
BMpObiIB, Y Ak1X BigbyBaeTbCa Tennosa aecopmaLlis.

« EnektpuyHa cxema ryge/naHens S3vkuuTb: Tuxui
LUYM BUHUKAE Y CXEMI, sika NEPEMUKAETbCS 3 BENMKOK
LWUBMAKICTHO Ta NpOMycKae CTPyM BENUKOI cunu Ans poboTy
npogaykTy. BiH BigpisHseTbCS 3anexHo Bif BUPobY.

Lleit 3Byk He BrnuBae Ha poboTy Ta HafiiHICTb BUPODY.

A - Konw unctute npuctpiit, crigkyiite, wob byab-sika
piaHa abo CTOPOHHI NpeAMeTI He NoTpanuv
BCEepeamHy LLINyH Mix BEpPXHbOI0, NiBOK YK
npaBoio CTOPOHOI0 NaHeni i HaNpPSIMHOK NaHeni.
(BanesHo Big mogeni)

+ BUTUCHITb HagnMLLIOK BOAM 4y 3acoby ans
UWLLIEHHS! 3 TaHYipKX.

« He posnunioiite Bogly 4y 3acib Ans YLiEeHHs
BesnocepenHbO Ha ekpaH Tenesi3opa.

- Po3nunitb focTaTHIo KinbKiCTb BOAM 4u 3acoby Ans
UMLLEHHS Ha CyXy raHJipKy, o6 BUTEPTU eKpaH.

16

HanawTtyBaHHs

(MapameTpw, siki MOXHa HanalUTyBaTH, Pi3HATLCS 3aNeXHO
Big Mogeni.)

- [CraHpapTHui1] : Binobpaxye 306paxeHHs 3 NpUPOAHUMK
PIBHSMMW KOHTPACTHOCTI, ICKPaBOCTi Ta Pi3KOCTi.

- [basose] : Bigobpaxye 306paxeHHsi B 6a30BuX
HanaLuTyBaHHsAX BUPOBHMKa, AKi € ONTUMI30BaHMMK AN
HOpMarnbHOro nepernsay.

« [ABTOMaTH4HE EHEPrO3B6EPEKEHHS] PEXNM SHUKYE
CMOXVBaHHS EHEpTii 32 AOMNOMOrOK KOHTPOMIO
3aTEMHEHHS eKpaHy.

- OyHkuis eHeprosbepexeHHs K [EHeprosbepeskeHHs)
— [Ak npavtoe eHeprosbepexeHHs] BMUKAETbCS
[ABTOMATMYHO], | BUKOPUCTaHHS eHeprii CTae 3HauHoO
MEHLUMM HiX B pexumi [Fckpasuii).

- [laTumK 30BHILIHBOTO OCBITNIEHHS aBTOMATUYHO PETyIToe
[AckpasicTb naHeni], BiANoBiAHO A0 YMOB 30BHILIHLOTO
OCBITINEHHS.

- B ymoBax nepernsgy B TemMpsiBi, TENesisop NocTynoso
TbMSHi€ BIiANOBIAHO 0 SCKPABOCTi AXepena caitna.
TeMHiLLmit ekpaH 03Ha4Yae MEHLLE CMOXMBAHHS eHepril.



TexHiYHi XxapaKTepUCTUKn

(BanexHo Big kpaiHu)

XapaKTepuCTUKM MOBJIIEHHS

AHanorose
Lindpose TenebayeHHs S ———
L DVB-S/S2" PAL/SECAM B/G,
TenesgisiiHa DVB-T/T29 DIK, |
cuctema
DVB-C" SECAM L
DVB-S/S2" DVB-C" DVB-T/T2"

- VHF III: 174 - 230 My

OKpUTTA _
nporpamm UHF IV: 470 - 606 Mry 46862 My
(Dianazon) 950 - 2150 Mrry 46 - 890 MI'y UHF V: 606 — 862 MI'y

[JianasoH S I1: 230 - 300 My
[JianasoH S 1I: 300 — 470 My,
MakcumanbHa
KinbKicTb kaHanis, 6000 3000

AKI MOXHa

36epertu

Onip 30BHilIHbLOI 750

aHTeHu

mﬂygi cr:; 100,0 mm x 55,0 Mm x 5,0 MM

1) luwe ans mogenei, wo nigtpumytots DVB-T2/C/S2.
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(UM76%)

BesapoTtoBuin moayns(LGSBWAC97): TexHi4Hi XxapakTepucTmkmn

BesnpotoBoro mepexesoro 38's3ky (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[liana3oH yactot BuxinHa moTyHicTb (Makc.)
2400 - 2483,5 MI'y 19 nbm
5150 - 5725 MI'y 18 nbm
5725 - 5850 MI'y 13,5 abm
Bluetooth
[iana3oH Yactot BuxigHa noTyHicTb (Makc.)
2400 - 2483,5 MI'y 9 nbm

Ockinbku B pi3HUX KpaiHax BUKOPUCTOBYIOTLCA Pi3Hi Jiana3oHi kaHanis, KOPUCTYBAY He MOXE 3MIHUTW Yu HanawwTyBaTu
pobouy yactoty. Lieit Bupi6 HanalwToBaHo BiAnoBiaHO A0 Tabnuui perioHanbHUX 4acToT.

[lo yBaru kopucTyBava: faHuit NpUCTpil CNif BCTAHOBMIOBATY Ta BUKOPUCTOBYBATH Ha BifcTaHi He MeHLue 20 cM Bif Tina.

(UM66¥)

BesapoTtoBuin moayns(LGSBWAC95): TexHiuHi xapakTepucTmkmu

BesnpoToBoro mepexesoro 38's3ky (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

[liana3oH yactot BuxigHa noTyxHicTb (Makc.)
2400 - 2483,5 MI'y 19 nbm
5150 - 5725 MI'y 18 nbm
5725 - 5850 MI'y 13,5 obm
Bluetooth
[liana3oH Yyactot BuxigHa noTyHicTb (Makc.)
2400 - 2483,5 My 9 nbm

Ockinbkv B pi3HNX KpaiHax BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3Hi [jiana3oHn kaHanie, KOpUCTYBaY He MOXE 3MIHUTY YK HanalTyBaTy
pobouy yacToTty. Lieit Bupi6 HanalwToBaHo BiAnoBiaHO Ao Tabnuui perioHanbHUX 4acToT.

[lo yBaru kopucTyBaya: faHuit NPUCTPIN CNif BCTAHOBMIOBATY Ta BUKOPUCTOBYBATH Ha BifcTaHi He MeHLue 20 cM Bif Tina.

YMoOBM 30BHIiWHLOro cepeaoBuLLa

PoGoua Temnepartypa Bin 0 °C po 40 °C
PoGoua BonoricTb MeHwe 80 %
Temnepatypa 36epiraHHs Big -20 °C no 60 °C

BonoricTb 36epiraHHs Metwe 85 %
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MigTpnmyBaHun pexum HDMI

(undopoBoro Th)

s Topu3oHTanbHa Beprukanbha
yacrora (kI'u) yacrora (M)

31,46 59,94

640 x 480p 31,50 60,00

31,46 59,94

720 x 480p 31,50 60,00

720 x 576p 31,25 50,00

44,95 59,94

1280 x 720p 45,00 60,00

37,50 50,00

28,12 50,00

1920 x 1080i 33,71 59,94

33,75 60,00

26,97 23,97

27,00 24,00

28,12 25,00

33,71 29,97

1920 x 1080p 3375 30,00

56,25 50,00

67,43 59,94

67,50 60,00

53,94 23,97

54,00 24,00

56,25 25,00

67,43 29,97

3840 x 2160p 6750 3000

112,50 50,00

134,86 59,94

135,00 60,00

53,94 23,97

54,00 24,00

56,25 25,00

67,43 29,97

4096 x 2160p 6750 3000

112,50 50,00

134,86 59,94

135,00 60,00

2560 x 1080p" 66,00 60,00

1) MigTpumyeTbes, konm Ans napameTpa «LLnpoke

CriBBIgHOLLEHHS CTOPIH» BCTAHOBNEHO 3HaYeHHs 21:9.

NigTpumyBaHun pexxum HDMI-MK

« Aygio MK He nigTpumyeTbCS.
« [ins po6otu B pesxumi MK BuKopuCTOBYIATE BXIA
HDMI IN 1. (3anexHo Big Mogeni)

PosinbHICT lopu3oHTanbHa BepukanbHa

L yacrora (k) yacrora (M)
640 x 350 31,46 70,09
720 x 400 31,46 70,08
640 x 480 31,46 59,94
800 x 600 37,87 60,31
1024 x 768 48,36 60,00
1360 x 7682 47,71 60,01
1152 x 864 54,34 60,05
1280 x 1024 63,98 60,02
1920 x 1080 67,50 60,00
53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
3840 x 2160 6750 30.00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
4096 x 2160 6750 30.00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
2560 x 14407 88,78 59,95
2560 x 1080% 66,00 60,00
3840 x 1600 99,41 60,00
3840 x 10804 66,62 60,00

1) NigTpumyeTses, konu Ans napametpa «nubokuii konip

HDMI» BcTaHOBNEHO 3HaueHHs 4K.
2) MipTpumyeTbes, konv napameTp «Mrbokumi

konip HDMI» BUMKHeHMI
3) MigTpmMmyeTbCS, KONW ANs NapameTpa
«Wnpoke cniBBiAHOLEHHS CTOPIH»

BCTaHOBMEHO 3Ha4YeHHsA 21:9.

4) MigTpuMyeTbCA, KON AN napameTpa
«LWwnpoke cniBBiAHOLIEHHS CTOPIH»

BCTaHOBMEHO 3Ha4YeHHs 32:9.
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MiaTpumyBaHi popmaTtn

VNGOHIVANA

c¢hotorpacpin
Qopwar daitny | Gopmar Po3pinbHicts
Minimym: 64 (LLI) x 64 (B)
iveq. | Makcumym (3BuyainHuni):
P ‘]’p gpg' JPEG | 15360 (LL1) x 8640 (B)
' Makcumym (MporpecuBHuii):
4800 (LL) x 3600 (B)
ong PNG Minimym: 64 (LLI) x 64 (B)
Makeumym: 5760 (L) x 5760 (B)
Minimym: 64 (LLI) x 64 (B)
.bmp BMP
Makcumym: 1920 (LL) x 1080 (B)
heif HEIE Miimym: 64 (L) x 64 (B)
.heic Makcumym: 4800 (LU) x 3600 (B)
Minimym: 64 (LLI) x 64 (B
avif AVIF y (1) 64 8)
Maxkcumym: 4800 (LLI) x 3600 (B)
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[JocTynHi My3uyHi channu

(opwmar daitny Enement IHdpopmavis
LLBnakicTb
nepegauii 32 - 320 kGit/c
JaHuX
mp3 Hacrora e gy
amckpeTu3auii
MigTpumka MPEG1, MPEG2
KaHanm MoHo, cTepeo
LLBnakicTb
nepegauii
[aHuX
way Hacrora | g g6 iy
[AmncKkpeTu3aLi
MinTpymka PCM
Kananm MoHo, cTepeo
LLIBnakicts
nepepavi 64-320 k6it/c
JaHnX
.099 Yacrota 8 KT — 48 KTy
[auckpeTuaaLi
MigTpumka Vorbis
Kananm MoHo, cTepeo
LLBnakicTb
nepesavi 128-320 kbit/c
JaHuxX
wma Hacrora 8 kI — 48 KTy
auckpeTuaauii
MigTpumka WMA
KaHanu [0 6 kaHanis
LLiBnakicTb
nepegauii
[aHnX
flac Hacrora g o6y
[auckpeTuaaLi
MigTpumka FLAC
KaHanu MoHo, cTepeo

- 3anexHo Big 4acToTh AuckpeTU3aLii KinbkicTb
NiATPUMYBaHIUX Nporpam Moxe ByTv AeLLO iHLLO.




MiaTpumyBaHi BineocopmaTtn

3ayBaxeHHA WoA0 BiATBOPEHHS Bigeo
- Bineo ULTRA HD: 3840 x 2160, 4096 x 2160

DVD-LPCM

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X :
Ll dyHkuist focTynHa nuwwe B AESKNX MOLENSX.

Po3wwupenns Kopex - MesHi Bigeodaitnu ULTRA HD, 3akogoBaHi kogekom
- HEVC, okpim Tux, siki oiLLiiHO HagaHo KoMnaHielo
. Mpodpine VC-1 Advanced LG Electronics, MOXyTb He BiATBOPOBATHCS.
.asf Bineo | (oxpim W_MVA)' ”poq_)'”' Ve - [eBHi kogekw gocTynHi nicns oHoBneHHs 3.
Simple Ta Main
wmv
38yK ~ WMA Standard PoalumpenHs Kogex
(kpim WMA v1/WMA Speech)
Xvid (GMC He migTpuMyeThes), mkv Bineo H.264/AVC, HEVC
Biaeo H'264/A\,<ACF;EMGOE'1°" Jpeg, mp4 aavc | Dolby Digtl, Doloy Digia
avi i 1s y Plus, AAC
MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
3syk | Layer Il (MP3), Dolby Digital, . . .
LPCM, ADPCM MiaTpumyBaHi 30BHiWHi cy6TUTPKU
Bineo H.264/AVC, MPEG-4, HEVC,
mpd AV1 Cy6utpu Gopmar
‘mdv Dolby Digital, Dolby Digital i, *.srt, *.sub (MicroDVD,
oV 3y Plus, AAC, MPEG-1 Layer Ill 30BHiLLHi SubViewer 1.0/2.0), *.ass, *.ssa, *.txt
: (MP3), Dolby AC-4", DTS", cy6TUTpM (TMPlayer), *.psb (PowerDivX), *.dcs
DTS-HD", DTS:X" (DLP Cinema)
3gp Bineo H.264/AVC, MPEG-4 Matroska (mkv): Sub Station Alpha
392 3syK AAC, AMR-NB, AMR-WB B6ypoBati (SSA), Advanced Sub Station Alpha
. MPEG-2, MPEG-4, H.264/ cybruTpH (ASS)_‘ SRT
Bineo AVC, VP8, VP9, HEVC, AV MP4: CuHXpoHi30BaHwi1 TEKCT
‘mkv Dolby Digital, Dolby Digital Plus,
38k AAC, PCM, DTS1), DTS-HD1),
y DTS:X1), MPEG-1 Layer |, Il
MPEG-1 Layer lll (MP3)
t Bipeo | H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
s MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
rp Layer Il (MP3), Dolby Digital,
1 3syk | Dolby Digital Plus, AAC, PCM,
mis DTS", DTS-HDY, DTSX",
Dolby AC-4"
.mpg Bineo MPEG-1, MPEG-2
-mpeg 38k MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
dat y Layer lll (MP3)
Bigeo MPEG-1, MPEG-2
.vob iqi .
3ayK Dolby Digital, MPEG-1 Layer |, II,
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NMoBiaomneHHs
LLOAOo NPOrpamMHoOro
3abe3ne4yeHHs 3
BiAKPUTUM KOOOM

LLlo6 oTpumaTy BUXiaHMIA koA 3rigHo 3 niteHsismu GPL,
LGPL, MPL Ta iHW\MK MiLeH3isMm 3 BiGKpUTUM KOZOM,

sKi 3060B'A3aHi pO3KpUBATH BUXIAHWI KOA, L0 MICTUTLCS

Y LboMy BUpobi, i oTpUMaTV LOCTYN [0 BCiX 3a3HaYeHNX
YMOB TiLieH3ii, NoBiAOMNEHb NPO aBTOPCbKi NpaBa Ta iHLLKX
BiZINOBIAHMX AOKYMeHTIB, 6yAb Nacka, BigBigaiiTe Be6-cait
https://opensource.lge.com.

LG Electronics Takox HafacTb BaM BifkpuTHil kog Ha
KOMMaKT-[MCKY 3a Nnaty, Lo MOKPUBAE MOB'A3aHi 3 LM
BUTPaTM (Hanpuknag, BapTiCTb HOCIsl, NepeBe3eHHs i
[0CTaBKM), Nicns OTPUMaHHS B BaC 3anuTy 3a aapecot
opensource@lge.com.

Lis nponosuuis giicHa Ans BCiX, XTO OTPUMYE L0
iHhopmaLlito, NPOTAroM TPLOX POKIB MICNS HALIOI OCTaHHLOT
nocTaBKM L{boro Bupoby.
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NiueHsii

Habip niueH3iit Moxe ByTn pisHM 3anexHo Big Mogenni.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Tepminn HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, chipmouit ctuns HDMI ta norotunn HDMI
€ TOProBenbHUMI Mapkamu abo 3apeecTpoBaHMM
ToproBenbHUMK Mapkamu komnatii HDMI Licensing
Administrator, Inc.

BuroToeneHo 3a niyenaieto komnarii Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision IQ, Dolby Audio,

Dolby Atmos Ta embnema 3 noaginH1mM “D” — TOproBenbHi
mapku komnanii Dolby Laboratories Licensing
Corporation.

F I :- z 5 d ™
l C Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of
such marks by LG Electronics Inc. is under license.
Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.



1Y koaun

« L5t dyHKUis fOCTyNHA NnLe B OKPEMUX MOAENSX.

Kop (wicTHapusTKoBMN) OyHKuis Kop (wicTHapusTKoBMN) OyHKuis
08  (KMBNEHHS) 58 EXIT
OE TIMER 72 @
95 @ ENERGY SAVING 71 (@)
AF OLIVE Z0OM % 63 (@)
0B - INPUT 61 G
FO TV/RAD 20 EI TEXT

KHonkw 3 undppamu 0-9
10-19 KHonku 3 nitepamm 21 T.OPT(T.Option)
LI (NPOEIN)
53 LIST 39 SUBTITLE
1A QVIEW B1 ]
02 =+ voL BO >
03 VoL— BA ]
7C SMART 8F «
B5 APP 8E »
09 MUTE & DC 3D/%
00 A 9F DATA/
| PAGE
01 v 91 ADI
PAGE }
AB GUIDE E8 ALARM/%
0C PORTAL
AA INFOD
40 A\
41 v
07 £
06 >
44 0K®
43 SETTINGS
28 5 (HA3AL)
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HanawTyBaHHA

30BHILHBLOro NPUCTPOIO g

1

1

| RS-232CIN

! (CONTROL & SERVICE)
1

KepyBaHHA

HanawTtyBaHHsA RS-232C

(3anexHo Big mogeni)

- 3006paxeHHs Moxe [eLLo BigpisHATICS Bif peanbHo
BUIMISiY BaLLOrO Tenesisopa.

3'eaHanTe BXigHuit pos'em RS-232C i3 30BHiLLHIM

MPUCTPOEM KEpYBaHHs! (HanpuKnag, KOMM'oTepoM Yu

CUCTEMOH yNpaBniHHS ayioBiAeocurHanamu).

ro

MigknroyiTe po3’eM NOCAIA0BHOIO iHTEPMENCY NPUCTPOID
KepyBaHHs fo po3'emy RS-232C Ha 3agHiit naHeni Bupoby.

- Kabeni RS-232C He fopatoTbes 40 BUpoby.
» TunA

RS-232CIN

T
(*Ha}:taeTbcﬂE)rﬁ\F

onn

Uuu

Y

(*He HapaeTbCs)

24

\I
1
(CONTROL & SERVICE) |
|
1
U

(*He HapaeTbes)
E#ﬁ[]

Tun po3’emy: 9-KOHTaKTHUN
wTtekep D-Sub

h

6 9

Ne HasBa koHTakTy

1 [358B

2 | RXD (oTpumaHHs faHmx)

3 | TXD (nepepaya aaHux)

4 | |4 Buxig Ha Tenesisopi

5 |GND

6 | BigcyTHe 3'egHaHHs
BincyTHe 3'egHaHHs

7
(B OKpeMMX MoAEensx AOCTymnHo 5 B)

8 | BincyTHe 3'egHaHHs
BiacyTHe 3'egHaHHs

9
(B okpemux Mogensix ocTynHo 12 B)




KoHdirypauii RS-232C

T-KOHTaKTHe 3’€HaHHA

(CraHpapTHuii kabenb RS-232C)

nK TENEBI3OP
RXD 2 —eo 3 XD
XD 3 —eo 2 RXD
GND 5 —eo 5 GND
DTR 4 —eo 6 DSR
DSR 6 e e 4 DTR
RTS 7 e e 8 as
s 8 o—o 7 RTS
D-Sub 9 D-Sub 9
3-KOHTaKTHe 3’€jHaHHA
(CneujanbHe 3’egHaHHs)
nK TENEBI30P
RXD 2 e e 3 ™D
XD 3 e e 2 RXD
GND 5 o—o 5 GND
DTR 4 6 DSR
DSR 6 4 DTR
RTS 7 8 s
as 8 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9

MapameTpu 3B’AA3KY

- WBnakictb nepepadi panmx: 9600 6it/c (UART)

- [loBXWHa nakeTta gaHux: 8 6it

« MapHicTb: Hi

- Cronoswit 6iT: 1 6iT

- Kog 38'a3ky: Kog ASCII

« BukopucToByiiTe nepexpecHuii (3B0poTHUI) kabenb.

3apartu ipeHTUdikaTop

Homep [3apatu ineHTudikatop) AnB. y "Tabnuus
BiANOBiAHOCTI AaHMX".

[iana3oH HanawTyBaHHs: i 1 8o 99.
« Y nesikux Moensix MOXI1BO

[3apnatv ineHTUdikaTOp], 3HAYEHHS AKOTO MOXe
BCTaHOBIMIOBaTUC Y AianasoHi go 1000.

25
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[oBigKkoBui nepenik KOMaHg

(3anexHo Big Mogeni)

Komata |Komanpa I
1 2 |(WLicTHapuATKoBMii Kog)

24 Pexum obxopy .

S m i (Ows. cTop. 33)
25 Bubip BxigHoro

curHany ans m j (Aws. cTop. 33)

obxopy BiAMOBH
26 BigTBOpHOBaHHS

MynLTUMERiAHOrO

BMicTy 3 s n,a8 | (Ous.cTop. 34)

BHYTPILUHBOO

CX0BYLLA

Komanpa| Komanga Pani
1 2 |(UicTHapusTKoBMW Kop)
1 XvBneHs k a 00-01
2 Qopuar k c (Oms. cTop. 27)
300paxeHHs - CTop-
3 BuMKHeHHS expaHa k d (Oms. cTop. 28)
4 BUMKHEHHs 3BYKY k e 00-01
5 Pel’anO.BaHHﬂ K f 00— 64
Ty4HocTi
6 Kontpactricts k g 00 - 64
7 fckpagictb k h 00 - 64
8 Konip k i 00 - 64
9 Binrinok k j 00 - 64
10 Yirkictb k k 00-32
11 Bubip ekpanHoro K | 00 - 01
MeHio
12 Pexum 6nokyBaHHs K m 00 - 01
nynera K
13 banatc k t 00 - 64
14 Temneparypa « u 00— 64
Konbopy
15 EHeprosbepexeHHs j q (Oms. cTop. 30)
16 ABTOHanawTyBaHHs j u 01
17 ExBanaiisep j v (Oms. cTop. 30)
18 Komanpa
HanawTyBaHHs m a (Oms. cTop. 31)
KaHanis
19 NMponyctun / m b 00 - 01
[Dogaru nporpamy
20 Knasiwa m c (Oms. cTop. 31)
21 HanawryBaHs
napametpa m g 00 - 64
Miaceitka
22 BvGip BXigHoro
cAvany X b (Ows. cTop. 32)
23 bnokyBaHHs/
Po36noKyBaHHs m d (Oms. cTop. 32)
nporpamu

26

- MMig Yac BiATBOPEHHS MyrbTUMeEAia BCi KOMaHAM, Kpim

YueneHHs (ka) Ta Knasilua (mc), He BUKOHYOTBCS Ta
obpobnstotecst sik NG. 3 kabenem RS-232C Tenesisop
MOXe Nnepefasati «komaray ka» nig 4yac yBiMKHEHHS
ab0 BUMKHEHHS! XMBIIEHHS!, ane NPy BUKOPUCTaHHi
nepexigHoro kabento 3 USB Ha nocnifoBHui nopT
KoMaHaa npaLjtoe nuLLe 3a yBiMKHEHOrO TeneBisopa.




MpoTokon nepepavi/oTpumMaHHsA
(3anexHo Big Mogeni)

MepenaBaHHs

(Komanpa1)(Komanpa2)( )(3apatu ineHtndikarop)( )
(AaHi)(Cr)

(Komanga1) : Meplua koMaHaa kepyBaHHS TeNeBi3opoM.
(i k, m a6o x)

(KomaHga?) : [ipyra komaHaa KepyBaHHs TENeBi3opoM.

(3apatu ineHTudikatop) : MoxHa BCTaHOBUTY
ineHTUchikaTop NpUCTpOIo, W06 BMBPaTH NOTPIGHMI
ineHTudikaTop ekpaHa B MeH napameTpis. [liana3oH
HanawTysaHHs: Big 1 40 99. AKWO AK 3HaYeHHs
lneHTudpikaTop NpucTpoto BubpaHo "0, Toai
KOHTPOIOBATUMETLCS KOXEH MiAKIIIOYEHWIA NPUCTPIi.
BcTaHoBneHuit ineHTUdbikaTOp BifobpaxaeThes sk
necsTkoBe ymcno (Bin 1,80 99) y MeHto i sik umcno y
wictHagusTkoBomy chopmari (8ig 0 x 0 o 0 x 63) y
npOTOKONi Nepeaavi/oTpUMaHHs.

(OaHi) : NepenaBaHHs faHux komaHaw; MNepepaya gaHux
"FF" Ans 34uTyBaHHS CTaHy KoMaHay.
(Cr) : MoBepHeHHs kapeTky —
Kon ASCII ‘0 x 0D’
() :'Mpobin (0 x 20, kog ASCII
« Y [eskix MoAensx MoxnvBeo 3afatu
ineHTUdikaTop, 3Ha4EHHS AKOTO MOXe

BCTaHOBIMIOBATMCb Y AianasoHi o 1000
(y wictHapusTkoBOMY chopmari 0 x 3E8).

OK MigTBepaXeHHs

(Komanpa2)( )(3apatu inentuddikatop)( )(OK)(OaHi)(x)

* Tenesisop nepegae curHan ACK (nigTeepmixeHHs) Ha
OCHOBI LIbOr0 (hopMaTy, KON OTPUMYeE HOPMasbHi AaHi.
Y Lieit MOMEHT, SKLLO KoMaHaa nepeadayae 34nTyBaHHs
[JaHuX, BiH BKa3ye AaHi CBOro NOTOYHOTO CTaHy. SAKLLO
KoMaHza HaaxoanTb Y PEXUMI 3anncy JaHuX, BOHa
MICTUTb 3HaYeHHS!, 3aaaHe Ha KOMM'lTepi.

MiaTBepAXEHHA NOMUITKK

(Komanpa2)( )(3amatw ipeHTucbikatop)( )(NG)(DaHi)(x)

* Tenesi3op nepeface NifTBEPIKEHHS HA OCHOBI L{bOTO
chopmary B pasi OTPUMaHHS HEBIANOBIAHVX AaHNX Yepe3
HeniaTpuMyBaHi yHKLT abo 360i 38'A3ky.

[ani 00 : Hemonyctumuin kog

1 XuBneHHs (KomaHga: k a)

» KepyBaHHs yBIMKHEHHSAM/BUMKHEHHSM XMBMEHHS MPUCTPOLO.

NepenaBaHHs
(k)(@)( )(3apatw ineHTucbikatop)( )(HaHi)(Cr)

[aHi 00 : Bumk.
[ani 01 : YBimK.
[igTBEpmKEHHS
(a)( )(3amatu ineHTudbikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

» [1ns BinobpaxeHHs iHhopmaLii npo
YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS! JKVBIEHHS Tenesisopa.
[NepenaBaHHs

(k)(@)( )(3apatw ineHTudikatop)( )(FF)(Cr)

[igTBEpmKEHHS
(a)( )(3amatu inenTudhikatop)( )(OK/NG)(Oani)(x)

* Tomi6HMM YMHOM, SIKLLO iHLLI pyHKLiT nepefaoTb AaHi
"0 x FF" Ha ocHOBI Liboro chopmarty, 380pOTHi AaHi
NiATBEPHKEHHS HECYTb iHhopMaLlo MPO CTaH KOXHOI
yHKLi.

* "OK Ack.", "Error Ack." Ta iHLLi NOBIAOMMEHHS MOXYTb
3'ABMIATUCA Ha eKpaHi, KON TENeEBIi30p YBIMKHEHNIA.

2 ®opwmar 306paxeHHs (KomaHaa: k c)
(po3mip ocHoBHOrO 306pakeHHs!)

» PerynioBanHs hopmaTty 306pakeHHs.
(dhopmaT ocHoBHOro 306paxeHHs) Popmar ekpaHa
MOXHa TaKoX HanaLuTyBaTil y napameTpax 300paxeHHs.

[NepenaBaHHs
(K)(c)( )(3amaTu ineHTudbikaTop)( )(OaHi)(Cr)

[Jani 01 : 4:3 (3BnyaitHuit expaH - CkaHyBaHHS BUMKHYTO)
[aHi 02 : 16:9 (wnpokiit expaH - CkaHyBaHHs BUMKHYTO)
[ani 06 : BuxigHuin poamip (CkaHyBaHHS BUMKHYTO)

[ani 09 : CkaHyBaHHS

* YNeBHITbCS, L0 MOSIEMb He MIATPUMYE 060X pexuMiB

"BepTukanbHe 36inblueHHs" Ta "36inbLIeHHs B yCix HanpsMkax".

[igTBEpAKEHHS
(c)( )(3apatn ineHTudikatop)( )(OKING)(LaHi)(x)

* [ins nepernsigy 306paxeHHs 3 komm'toTepa Bubupaiite
chopmar 16:9 abo 4:3.

* MapameTp CkaHyBaHHs OCTYNHA B PeXvMi LUdpoBOro
moBneHHs/HDMI (1080i 50 'y / 60 My, 720p 50 'y /
60 My, 1080p 24 Iy /30 Iy /50 My / 60 My) Ta pexumi
KOMMOHeHTHoro 3'efjHaHHs (720p, 1080i, 1080p).

* Pexxum "TMOBHMI LWnpOKMit ekpan” NiATPUMYETLCS MLLE ANA

LMhPOBOT0, aHaNOroBOro PeXuMia Ta ayaiosineopexumy. 27
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3 BumkHeHHs ekpaHa (Komanga: k d)

» YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS 306paXEHHS Ha eKpaHi.
lNepenaBaHHs
(k)(d)( )(3apaTw ineHTupikatop)( )(HaHi)(Cr)

[Jani 00 : EkpaH BUMKHYTO (€ 300paxeHHs) / Bifeo BUMKHYTO
[ani 01 : hyHKUit0 BUMKHEHHS 306paXeHHs Ha ekpaHi
YBIMKHEHO (306paxeHHst BUMKHEHO)

[ani 10 : OyHKLt0 BUMKHEHHS Bifeo YBIMKHEHO
MiaTBEPAKEHHS
(d)( )(3amatn ineHTndpikatop)( )(OK/NG)(daHi)(x)

* $KLL0 BUMKHYTO NULLE Bifeo, Ha Tene.i3opi
BigobpaxaeTbCs ekpaHHe MeHH0. [1poTe AKLLO YBIMKHEHO
(PYHKLIiIO BUMKHEHHS 306paxeHHs Ha ekpaHi, ekpaHHe
MEHI0 He BifobpaxaTnmeTbes.

4 BumkHeHHs 3BYKy (Komanpa: k e)

P> YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS! 3BYKY.
BmukaTu/BUMMKaTM 3BYK MOXHA TaKoX 3a AOMOMOro
kHonku MUTE Ha nynbTi K.
NepenaBaHHs
(k)(e)( )(3apatw ineHTMdpikatop)( )(HaHi)(Cr)

[ani 00 : chyHKLit0 BUMKHEHHS 3BYKY YBIMKHEHO (3BYK
BUMKHEHO)

[ani 01 : chyHKLit0 BUMKHEHHS 3BYKY BUMKHEHO (3BYK
YBIMKHEHO)

MMiaTBEPAKEHHS
(e)( )(3amatn ineHTndpikatop)( )(OKING)(daHi)(x)

5 PeryntoBanHs ryyHocTi (Komanga: k f)

» PerynioBaHHs piBHS y4HOCTI.
PeryntoBaTy ry4HIiCTb MOXHa TakoX 3a [ONOMOrOL
KHOMOK PerystoBaHHS Iy4HOCTI Ha MyNbTi AUCTaHLHOTO
KepyBaHHS.

lMepenaBaHHs
(K)(F)( )(3apatn ineHTndikatop)( )(LaHi)(Cr)

[ai Big : 00 go Makc.: 64
* [w. po3ain "Tabnuus BignoBigHOCT AaHNX".

MigTBEepmKEHHS
(f)( )(3apat inenTuchikatop)( )(OKING)(LaHi)(x)
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6 KoHtpacTHicTb (Komanga: k g)

» HanaltyBaHHs KOHTPACTHOCTI 300paxeHHS.
KOHTpaCTHICTb MOXHa TakoX HanatuTysath y
napameTpax 306paxeHHs.

MepenasaHHs
(k)(9)( )(3apatw ineHTndpikatop)( )(AaHi)(Cr)

[aHi Big : 00 go Makc.: 64
* [ve. po3pin "Tabnuus BiANOBIAHOCTI faHNX".

[ipTBEpAXKEHHS
(9)( )(3amamv inentudhikatop)( )(OKING)([ai)(x)

7 SfckpasicTb (Komanga: k h)

» HanalTyBaHHs SICKpaBOCTi 300pakeHHs.
AAckpaBiCTb MOXHa TakoX HanalTysaTit y napameTpax
300paxeHHs.

MNepenasaHHs

(k)(h)( )(3apatw ineHTndpikaTop)( )(AaHi)(Cr)
[aHi Big : 00 go Makc.: 64
* [ve. po3ain "Tabnuus BiANOBIAHOCTI fLaHNX".

[ipTBEpAXKEHHS
(h)()(3agatu ineHTucpikatop)( )(OK/NG)(LaHi)(x)

8 Konip (Komanga: k i)

» HanaluTyBaHHs KONbOpy 306paKeHHs.
Konip MosHa Takox HanatuTysaTi y napameTpax
306paxeHHs.

MepenaBaHHs

(k)()( )(3apnaTw inenTucbikatop)( )(HaHi)(Cr)
[ani Big : 00 go Makc.: 64
* [ve. po3ain "Tabnuus BiANOBIAHOCTI LaHNX".

[MipTBEpAXEHHS
(i)( )(3amatu inenTudhikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)



9 BipriHok (KomaHpa: k j)

» HanalwtyBaHHs BiaTiHKY 306paxeHHs.
BinTiHOK MOXHa TakoX HanaLuTysati y napameTpax
300paxeHHs.

lMepenaBaHHs

(K)()( )(3apaTn inenTudbikatop)( )(daHi)(Cr)
[ani Big yepsoHuit: 00 8o 3eneHuir: 64
* [ve. po3pin "Tabnuus BiANOBIAHOCTI AaHNX".
MiaTBEpAXEHHS

(i)( )(3apatn ineHTudbikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

10 YitkicTb (Komanpga: k k)

» HanalwtyBaHHs YiTKOCTi 306paxeHHs.
YiTKicTb MOXHA TaKoX HanaluTyBaTh y napameTpax
306paxeHHs.
lMepenaBaHHs
(k)(k)( )(3amaTu ineHTudbikaTop)( )(AaHi)(Cr)
[ani Big : 00 go Makc.: 32
* [vB. po3pin "Tabnuus BiANOBIAHOCTI AaHNX".
MiaTBEpAKEHHS
(K)( )(3apatw ineHTndikatop)( )(OKING)(OaHi)(x)

11 Bubip expaHHoro meHto (Komanga: k 1)
P> YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS €KPAHHUX MEHIO B PEXUMI
BiA4aNeHoro ynpaeniHHs TENeBi30poM.
lMepenaBaHHs
(K)(1)( )(3apaTn inenTudbikatop)( )(OaHi)(Cr)
[ani 00 : Bumk.
[ai 01 : YBimk.
MigTBepmKeHHs
(I)( )(3apatu ineHTudbikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

12 Pexium GnokyBanHs nynbta K (Komanga: k m)

» BriokyBaHHs KHOMOK NyNbTa AUCTaHLNHOMO KepyBaHHs Ta

KHOMOK Ha nepegHiit naHeni Tenesiaopa.
NepenaBaHHs
(k)(m)( )(3amatv ineHTucbikaTop)( )(Oawi)(Cr)

[aHi 00 : Bumk.
[ani 01 : YBimk.
[igTBEpmKEHHS
(m)( )(3apatv ineHTudpikatop)( )(OK/NG)(LaHi)(x)
* Ko BN HE KOPUCTYETECS MYNbTOM AUCTaHLiHOTO
KepyBaHHS,, CKOPUCTANTECS LM PEXMMOM.

Micns yBIMKHEHHSI/BUMKHEHHSI OCHOBHOTO XMBMEHHS],
610K ANCTaHLIHOTO KepyBaHHS pO36IOKOBYETHLCS.

* Y pexumi ovikyBaHHS, Koru yBiMKHEHO 6rOKyBaHHS!
KHOMOK, TeNeBi30p He BAACTLCS YBIMKHYTI KHOMKOK
KVBMEHHS Ha NynbTi AUCTaHLRHOTO KEPYBaHHS i
TIOKambHOI0 KHOMKOHO.

13 Bananc (Komanpa: k t)

» PerynioBaHHsi 6anaHcy kaHanis.
BanaHc MoXHa Takox HanaluTyBaTi y napameTpax

3BYKY.
[NepenaBaHHst

(K)(t)( )(3apatv ineHTndikatop)( )(AaHi)(Cr)
[aHi Big Bnigo : 00 go Bnpaso : 64
* [uB. po3ain "Tabnuugs BianosigHOCTI AaHNX".
[inTBEpMIKEHHS

(t)( )(3apatn inenTudikatop)( )(OKING)(MaHi)(x)

14 Temnepartypa konbopy (Komanga: x u)

» HanalutysaHHs TemMnepatypy Konbopy.
Temnepartypy konbopy MOXHa Takox HanaLuTyBatit y
napameTpax 306paxeHHs.

NepenaBaHHs

(x)(u)( )(3apatw ineHTucpikatop)( )(Hani)(Cr)
[ani Tennui : 00, npoxonogHuit : 64
* [ve. po3ain "Tabnuus BignoBigHOCTI faHnX".
[igTBEpAKEHHS

(u)()(3amatu inentuddikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)
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15 EHepro36epexeHHs (Komanaa: j q)

» [Ins1 3VEHLLEHHS! CMIOXMUBAHHS XVBMEHHS TENEBi30pOM.
EHepro3bepesxeHHst MOXHa TakoxX HanalTysaTu y
napameTpax 306paxeHHsI.

lNepenaBaHHs
(i)(@)( )(3apatu ineHTudpikatop)( )(Aai)(Cr)

QyHKuia ’

PiBeHb
eHepro30epexeHHs Onuc
716(5]4 312(1]0

EkoHoMHe
00|00 | cnokusanHs |0(0(0|0 Bim.
enekTpoeHeprii
EkoHoMHe
0|00 | 0| cnoxusanHs |0[0[0|1 Mit.
eneKkTpoeHeprii
EkoHoMHe
0| 0| 0| 0| cnokmsanHs [0[0|1(0| [omipHo
eneKTpoeHeprii
EkoHomHe
0 [ 0] 0| O | cnokusanHs |0|0[1[1| Makcauym
enekTpoeHeprii
ExorowHe BiMKHeRHS
0| 0| 0| 0| cnoxvsanHs [0[1(0|1
expaKa
enekTpoeHeprii
EkoHomHe
0| 0| 0| 0| cnoxvBanHs [0 [1|0 (0| Astomarnso
enekTpoeHeprii

P Pexum ABTOMaTUYHO [JOCTYMHWA Y Tenesiopax, ski
nigTpumytoTh “"Lindposuin ceHcop”.

MigTBEpmKEHHS
(9)( )(3azatu inentuddikatop)( )(OK/NG)(Oani)(x)

16 ABToHanawTyBaHHsa (KomaHaa: j u) (nuwe ans
Mofeneit i3 niaTpumkoro pexumy RGB)

» ABTOMATUYHE PEryntoBaHHS NONOXEHHS 306paxeHHS i
3MEHLLIEHHS! MUTOTIHHS 306paxeHHs. Lis dyHKkujist npavtoe
nuwe B pexumi RGB (K).

NepenaBaHHs
(i)(u)()(3apatu ineHTudpikatop)( )(Aai)(Cr)

[ani 01 : HanawTysatu
MiaTBEPAKEHHS
(u)( )(3amaTn ineHTndpikatop)( )(OKING)(daHi)(x)
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17 Exsanai3ep (Komanga: j v)

» HanalwTtyBaHHs ekanaiaepa.
NepenaBaHHs
(i)(v)( )(3apaTw inenTudbikatop)( )(HaHi)(Cr)

HaiibinbLu sHauywwmit it
[oJofofoJofofofol]

HalimeHL 3HauyLmit BiT

LL’laCTOTa Dati

7|65 Yactota (432 (|1|0 Kpok
1-uin .

0(0[0]| . 0{0|0|0|0 |0 (mecarkosuit)
AianasoH

ofo|1] 2" Tololo|o|1]|1(aecsmosuit
fiana3oH

ol1lo .3-||/|
AianasoH

of1{1] " Tqlolo|1]1 19
JianasoH (aecsTkoBui)

1lofo| 5™ Tqlof1]o]o 20
AianasoH (necsTkoBuIn)

MipTBEpAXKEHHS

(v)()(3apatv ineHTudikarop)( )(OK/NG)(LaHi)(x)



18 KomaHaa HanawTyBaHHs kaHaniB (KomaHga: m a)

» BubepiTb kaHan ans HacTynHoro ¢isuyHoro Homepa.
lNepenaBaHHs

(m)(a)( )(3apatm ineHTudpikatop)( )(Aari 00)( )(Aani 01)( )
(Oani 02)(Cr)

[ani 00 : Bucoki pani kaHany
[ani 01 : Huabki gaHi kaHany
Hanp.: Ne 47 — 00 2F (2FH)
Ne 394 — 01 8A (18AH),
Lincdbpose TenemosneHHs Ne 0 — Hemae 3Ha4YeHHs
[ani 02 : (EdpipHe MOBREHHS)
0 x 00 : AHarnoroBe MOBIEHHS, OCHOBHE
0x 10 : LinchpoBe MOBIIEHHS!, OCHOBHE
0 x 20 : PagiomoBneHHs
(KabenbHe)
0 x 80 : AHanoroBe MOBEHHS, OCHOBHE
0x 90 : LindopoBe MOBEHHS, OCHOBHE
0 x AO : PapiomoBneHHs
(CynyTHuk. TB)
0 x 40 : LincdhpoBe MOBIIEHHS, OCHOBHE
0 x 50 : PagioMoBneHHsl, OCHOBHE
[lianasoH faHux kaHanis
Min.: 00 Makc. : 270F (Big 0 go 9999)
MigTBEpmKEHHS

(a)( )(3amatu inentudpikatop)( )(OK/NG)(dani)(x)

19 Nponyctutu / lopatn nporpamy (Komaxga: m b)
» BcTaHoBMEHHs CTaHy NPOMyckaHHs Ans NOTOYHOrO
kaHany.
NepenaBaHHs
(m)(b)( )(3apatn ineHTnchikatop)( )(AaHi)(Cr)

[Jai 00 : Mponyctutin
[Nani 01 : fopatn
[igTBEpmKEHHS
(b)( )(3amatu ineHTudbikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

20 Knagiwa (KomaHga: m c)
» HapcunaHHs Kogy KHOMKY 3 MynbTa AUCTaHLIAHOMO
KepyBaHHS.
[NepenaBaHHs
(m)(c)( )(3amatv ineHTudpikatop)( )(daHi)(Cr)

[ani "4 kogn"
MinTBEpMKEHHS
(c)( )(3apatn ineHTudikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

21 HanawTyBaHHs napametpa Miacsitka (KomaHga: m g)

» KepyBaHHsI MigcBivyBaHHAM.
NepenaBaHHs
(m)(9)( )(3apaty ineHTudpikatop)( )(Aawi)(Cr)
[aHi Big : 00 go Makc.: 64
[igTBEPAKEHHS
(9)( )(3amatu ineHTudbikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)
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22 BuGip BxigHoro curHany (Komanga: x b)
(BXi[HWIA CUrHAN OCHOBHOTO 306paxeHHs)

» Bubip pxepena BXIiBHOMO curHary Anst OCHOBHOIO
300paXeHHs.

lNepenaBaHHs
(x)(b)( )(3apatw ineHTMpikatop)( )(HaHi)(Cr)

Jani Crpyktypa

HaitbinbLy HauyLwmit 6it
[oJofoJoJofofofol]

HaiimeHww 3HauyLwmi bit

I- 30BHiLLHi LHomeprinHoro

BXiAHMIA cUrHan curHany
30BHiILWHIN BXigHMI fan
curHan
0 0 0 0 Lincopose MoBneHHs
0 0 0 1 AHaroroBe MOBIEHHS!
0 0 1 0 Aygio-/BigeocurHan
0 1 0 0 KoMnoHeHTHUi
0 1 1 0 RGB
0 1 1 1
1 0 0 0
; 0 0 ; HDMI
1 0 1 0
Homep BxigHoro kT
curHany
0 0 0 0 Bxig1
0 0 0 1 Bxin2
0 0 1 0 Bxin3
0 0 1 1 Bxind
MigTBEepmKEHHS

(b)( )(3amatu ineHTudbikatop)( )(OKING)(daHi)(x)
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23 BnokyBaHHs/po36noKyBaHHs nporpamMu
(KomaHpa: m d)

» List komaHga Moxe npaLltoBaTy B iHLLMIA CNOCI6 3anexHo
Big MoAeni it curHany.

(Ons NisgenHoi Kopei, MisHivHoi/MaTuHebkoi Amepuky,
kpim Mogieni anst Konym6ii)

[NepenaBaHHs
(m)(d)( )(3ama ineHTucbikatop)( )(OaHi 00)( )(Oani 01)()
(Oani 02)(Aari 03)(Oawi 04)( )(Oawi 05)( )(OaHi 06)(Cr)
(OaHi 00) : ®isnyHmit HoMep kaHany
(Oani 01)(Aawi 02) : Homep ocHoBHoro kaHary

- (Aawi 01) : Bucoki fai kaHany
- (OaHi 02) : Husbki paHi kaHany
00 00 - 27 OF (y pecsTkoBomy dopmari : 0 — 9999)

(Oawi 03)(OaHi 04) : Homep 3anacHoro kaHasmy

- (Oani 03) : Bucoki faHi kaHany

- (OaHi 04) : Husbki pai kaHany
(Oani 05) : fxepeno BXigHOTO curHany

- 02 : AHteHa TB (DTV)

- 06 : KabenbHe Tb (CADTV)

- 0b : KabenbHe undpose moBneHHs (DTV Plus)
(Oani 06) : 6rok.(01)/po3bnok.(00)

MipTBEpAXKEHHS
(d)( )(3amatv ineHTuchikatop)( )(OK/NG)(dani 00)(Aaki 01)
(OaHi 02)(Aari 03)(OaHi 04)(Aari 05)(OaHi 06)(x)

* Mpuknagu komaHg BnokyBaHHs/po3bnokyBaHHs

BriokyBaHHsi/po36riokyBaHHs kabenbHoro LndhpoBoro
MoBneHHs (DVB-T) kaany 18-2
3apat ineHTudikatop) = 01

(
(Oani 00) = ®iuyHnin Homep kaHany 18 = 12(HEX)
(

)
[ani 01) Ta (Qani 02) = OcHoBHUI Homep kaHany 18 = 00
12 (HEX)

(Oawi 03) Ta (LaHi 04) = Homep 3anacHoro kaHany 2 = 00
02 (HEX)

(Oawi 05) = KabenbHe undpose MoBneHHs = 06
(Oani 06) = 6rok.(01)/po36nok.(00)
Pesynbtar :

md 01 12 00 12 00 02 06 (01/00)



(Ons Beix iHWwX perioi, 3okpema ans Konymbii, 24 Pexxum o6xoay BigmoBM (KomaHga: m i)
3a BUHAITKOM BULLe3rafiaHuXx KpaiH
esran paik) » Bubupae pexum 0bxoay BigmMoBHM.

NepenaBaHHs

(m)(d)( )(3amatm ineHTudpikatop)( )(Oari 00)( )(Oani 01)( ) ; : ; ;
(Tari 02) R 03)(Tawi 04)(Cr) (m)(i)( )(3apaTw ineHTucbikatop)( )(HaHi)(Cr)

lMepenaBaHHs

. ) [ani 00 : Bumk.
(Oani 00) : disnynmit HoMep kaHany

) i } [aHi 01 : ABTOMaTMYHO

(Dani 01)‘(}J,aH| 02) ZDI,aHI Karany Tawi 02 : MociGHuk

- (Aawi 01) : Bucoki faHi kaHany )

- (DaHi 02) : Husbki paxi kaxany MlipTeeppxeHHs

00 00 - 27 OF (y mecsaTkoBomy dopmari: 0 — 9999) (i)()(3apatm ineHTudpikatop)( )(OK/NG)(OaHi)(x)

(Aani 03) : fxepeno BXigHOMO curHany

- 10 : Antena Tb (DTV)

- 20 : PapioaHTeHa (Radio)

- 40 : CynytHukoBe Tb (SDTV)

25 BuGip BxigHoro curHany ans obxoay BiaMoBU
(KomaHga: m j)

- 50 : CynyTHukoBe pagio (S-Radio) » Bubupae mxepeno BXigHOro curkany ans obxogy
- 90 : KabenbHe TB (CADTV) BiAMOBMW. (Lt (OYHKL|ist JOCTYNHA NWLLE TOAI, Konu
- a0 : KabenbHe pagio (CA-Radio) napameTp «OOXia BiMOBM» BCTAHOBIIEHO HA
(Dawi 04) : 6riok.(01)/poabriok.(00) «KopucTysaLibkui».)
MNinTBEPAKEHHS! [NepenaBaHHs
(d)( )(3aatv inenTudpikatop)( )(OK/NG)(Dani 00)(Dari 01)  (M)()( )(3anamw inencpikarop)( )(Hari 1)()(Hani 2)( )
(Dawi 02)(awi 03)(Oaki 04)(x) (Dai 3)( )(Bai 4)...( )(BaxiN)(Cr)
* puknaav komaHg 6roKyBaHHs/po3BnoKyBaHHS Aani 1-N (MpioputethicTs Bxopis 1-N)
BroKyBaHHsi/po3BrioKyBaHHs LiucpoBoi aHTenn (DVB-T) ﬂa”! 20: AB1
karan 800 [aHi 21 : AV2
(3apatu igeHTudikatop) = Yci = 01 [laHi 22 : AV3
(Dai 00) = dianynmit Homep kanany 30 = 1E Aari 90 : HDMI
(i 01) i (ki 02) = flaki karany — e 800 = 03 20 Rawi 91: HDMI2
) = _ [Jlani 92 : HDMI3
aHi 03) = Linchposa antera Tb = 10
@ . )= Lnbp [Jlani 93 : HDMI4
(Oani 04) = 6nok./po3bnok. = (01/00) )
[igTBEpAKEHHS
PesynbTar : - - . : .
(i)()(3apatv ineHTudpikatop)( )(OK/NG)(AaHi 1)(Aawi 2)
md 01 1E 03 20 10 (01/00) (Dani 3)(Tai 4)...(DariN)(x)

* [esiki BXigHi curHamy SOCTYMHI He Ha BCiX MOensX.

* [lai Homepa (N) MOXyTb Bigpi3HATUCS 3anexHO Bif
Mogeni. (aaHi Homepa 3anexatb Bif KiNbKOCTi BXIAHUX
CUrHaniB, sika niaTpUMyeTbCs.)

VNGOHIVAIA
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26 BinTBOpIOBaHHS MyNbTUMEAiIAHOTO BMICTY 3
BHYTpilHbOro cxoBuuwa (Komaxga: s n, a8)

» BigTBOptoe MynbTuMesiiHui daiin, skui 30epiraetbes y
BHYTPILLHiI nam'aiTi.

» L5t komMaHga Moxe npaLytoBaTy B iHLLMIA Croci6 3anexHo
Bif Mogeni i curHarny.

MepenaBaHHs
(s)(n)()(3amatv inertucpikatop)( )(a)(8)( )(HaHi)(Cr)

[ani 01 : BiaTBOPIOBAHHS MyNbTUMELINHOMO BMICTY
[MiaTBEPAKEHHS

(n)( )(3amatu ineHTudbikatop)( )(OKING)(a)(8)( )(daHi)(x)
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* Tabnuus BignoBiAHOCTI AaHMX

00:

A:

64 :
6E :

73:
74

CF:

FE :
FF:

Kpok 0
Kpok 10 (3apatv ineHTudpikatop 10)

Kpok 15 (3agaTv igeHTudikatop 15)
Kpok 16 (3agaTu ineHTudikatop 16)

Kpok 100
Kpok 110

Kpok 115
Kpok 116

Kpok 199

Kpok 254
Kpok 255
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FOYDALANISH BO’YICHA QO’LLANMA

Xavfsizlik bo’yicha ko’rsatmalar va havolalar

LED TV*

* LG LED TVda LED yoritgichlariga ega bo‘lgan LCD ekrandan foydalaniladi.
[Itimos, jihozingizdan foydalanishdan avval ushbu go’llanmani diggat bilan
0’qib chiging va undan keyinchalik foydalanish uchun saqglab qo’ying.
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Mundarija

Ogohlantirish! Xavfsizlik
texnikasi ko‘rsatmalari

Tayyorlash
Alohida xarid

5 Magic masofadan boshqarish pulti
6 Devorga mahkamlash kronshteynlari
6 Taglik

Televizorni ko’tarish va
siljitish

Stol ustiga o’rnatish

8 Televizorni stolga mahkamlash

8 Kensington xavfsizlik tizimidan
foydalanish

8 Televizorni devorga mahkamlash

Devorga montajlash

Ulanishlar

10 Antenna/Kabel

10 Sun’iy yo‘ldosh antennasi
10 CI moduli

10 Boshqa ulanishlar

11 Tashqi karnaylar

12 Tarmoq

Tugmadan foydalanish
13 Asosiy funksiyalar
13 Menyuni sozlash

Yaxshi ko‘rinishi uchun TV
burchagini sozlash

Masofadan boshgarish
pultidan foydalanish

Nosozliklarni bartaraf gilish
Sozlanmalar

Texnik xususiyatlar

19 HDMI-DTV-ni go’llab-quvvatlaydigan
rejim

19 HDMI-PC-ni go’llab-quvvatlaydigan rejim

20 Qo’'llab-quvvatlanadigan fotosurat
formatlari

20 Qo’llab-quvvatlanadigan audio formatlar

21 Qo’llab-quvvatlanadigan video formatlar

Ochiq kodli dasturiy ta’minot
eslatmasi

Litsenziyalar
IR kodlar

Tashqi boshqarish qurilmasini
o‘rnatish

24 RS-232C sozlanishi

24 Ulagich turi : D-Sub 9-Pin Male

25 RS-232C Konfiguratsiyalari

25 Ulanish parametrlari

25 ID-ni o‘rnatish

26 Buyruglar ma’lumotnoma ro‘yxati

27 Uzatish / Olish bayonnomasi



Ogohlantirish! Xavfsizlik
texnikasi ko‘rsatmalari

( )
DIQQAT
OCHILMASIN,
ELEKTR TOKI ZARBASI
XAVFIBOR

DIQQAT: ELEKTR ZARBASINING OLDINI OLISH
UCHUN QOPQOQNI (YOKI ORQA QISMINI)
OCHMANG. ICHIDA FOYDALANUVCHI TA'MIRLAY
OLADIGAN QISMLAR YO‘Q. MALAKALI
MUTAXASSISGA MUROJAAT QILING.

AUshbu belgi mahsulot ichida odamlarni elektr
zarbasi urishi mumkin bo‘lgan "xavfli
kuchlanishga” ega izolyatsiyalanmagan gism
borligini bildiradi.
A Ushbu belgi moslama bilan birga kelgan
go'llanma ichida muhim qo'llash va ta'mirlash
(xizmat ko'rsatish) ko‘rsatmalar borligi hagida
foydalanuvchini ogohlantiradi.
OGOHLANTIRISH: YONG'IN YOKI ELEKTR
ZARBASINING OLDINI OLISH UCHUN
MAHSULOTNI YOMG'IR OSTIDA YOKI NAM

Y JOYGA O'RNATMANG. )

+ YONG'IN TARQALISHINING OLDINI OLISH UCHUN SHAM
YOKI BOSHQA OCHIQ OLOVGA EGA NARSALARNI DOIMO
MAHSULOTDAN UZOQDA TUTING.

« Televizor valyoki masofadan boshgarish pultini
quyidagi joylarda goldirmang:

- Mahsulotni to‘g'ridan-to‘g'ri quyosh nurlarining
ta’siridan saglang.

- Namlik yugori bo’lgan joylar, masalan, hammomda.

- Issiglik manbalari, masalan, pechlar va boshqa issiglik
hosil giluvchi qurilmalar yaginida.

- Oshxona peshtaxtalari yoki namlantirgichlar yaqinida;
bu yerda ular osongina bug’ yoki moy ta’sirida
qgolishlari mumkin.

- Yomg'ir yoki shamol mavjud joylarda.

- Mahsulotni suv tomchilashi yoki sachrashi ta'siriga
go‘ymang va vaza, kosa kabi suv to‘ldiriigan
buyumlarni mahsulot ustiga yoki uning yuqorisida
(masalan, qurilma ustidagi tokchalarga) qo‘'ymang.

- Benzin yoki shamchiroq kabi tez alanga oladigan
narsalar yoniga, yoki TVga havo konditsioneri
to‘g'ridan-to‘g'ri uradigan qilib o'rnatish.

- O'ta chang joylarga o‘'rnatmang.

Aks holda bu yong'in, elektr toki urishi, yong‘in/portlash,

noto'g'ri ishlash yoki mahsulot deformatsiyasiga olib

kelishi mumkin.

- Havo aylanish tizimi

- TVni yaxshi havo aylanish tizimi mavjud bo‘lgan joyga
o'rnating. Kitoblar javoni kabi yopiq joyga o‘rnatmang.

- Mahsulotni gilam yoki divan yostig'iga o’rnatmang.

- Mahsulot elektr manbaiga ulangan vagtda uni sochiq
yoki boshga materiallar bilan to‘smang yoki yopmang.

+ Havo aylanish tizimi darchalariga tegmayotganiga

ishonch hosil giling. TVni uzoq vaqt davomida tomosha
gilganda, uning havo aylanish darchalari gizib ketishi
mumkin.

+ Quvvat manbaiga ulash shnurini bukish, ezish, eshikka

gisib qo’yish yoki ustidan yurish kabi jismoniy yoki
mexanik ta’sirlardan himoya qiling. Vilkalar, rozetkalar
va shnur qurilmadan chigadigan joylarga alohida e'tibor
bering.

+ Elektr shnuri quvvat manbaiga ulangan vaqtda TVni

gimirlatmang.

- Shikastlangan yoki amallab yetadigan elektr shnuridan

foydalanmang.

- Elektr shnurini quvvat manbaidan chigarib olayotganda

vilkani mahkam ushlaganingizga ishonch hosil giling.
TVni quvvat manbaidan uzish uchun elektr shnuridan
tortmang.

- Tarmoq rozetkasiga juda ko'p qurilmalarni ulamang,

chunki bu uning yonishiga yoki tok urishiga sabab
bo'lishi mumkin.

- Qurilmani Asosiy quvvat manbaidan uzish

- Elektr shnur vilkasi qurilmani uzish vositasi
hisoblanadi. Favqulodda vaziyatlarda elektr shnur
vilkasiga to'siglarsiz yetish mumkin bo'lishi lozim.

- Farzandlaringizni televizorga osilib yoki tirmashib

chigishlariga yo'l go’ymang. Aks holda, televizor
ag'darilishi va jiddiy jarohat yetkazishi mumkin.

- Tashgaridagi antennani yerga ulash (Mamlakatga

qgarab farq gilishi mumkin):

- Tashqaridagi antenna o‘rnatilgan bo‘lsa, quyidagi
ehtiyot choralariga rioya qiling.
Tashqaridagi antenna tizimi elektr simlari yoki elektr
chiroglari yoki elektr tarmoglariga yagin, shuningdek,
ular bunday elektr simlari yoki elektr tarmoglari bilan
tutashishi mumkin bo‘lgan joylarga joylashtirimasligi
lozim, chunki bunday holatlar o'lim yoki jiddiy shikast
yetishiga sabab bo'lishi mumkin.
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- Yerga ulash (Yerga ulanmaydigan qurilmalar bundan

istisno.)

- Uchta tishli o’zgaruvchan tok shtekeri bilan yerga
ulangan TV o‘zgaruvchan tokning uchta teshikli yerga
ulash rozetkasiga ulanishi lozim. Tok urishining oldini
olish uchun yerga ulash kabeli to‘g'ri ulanganligiga
ishonch hosil giling.

- Chagmogq va momagaldiroq vaqgtida bu apparat yoki

antennaga tegmang. Sizni elektr toki urishi mumkin.

- Elektr kabel TV va devordagi rozetkaga xavfsiz tarzda

ulanganligiga ishonch hosil giling, agar xavfsizlik
ta’minlanmagan bo'lsa, teshik va vilkaga zarar yetishi va
ekstremal holatlarda yong'in yuzaga kelishi mumkin.

- Metall yoki tez yonuvchan obyektlarni mahsulot ichiga

tigmang. Agar mahsulot ichiga yod jism tushib ketsa,
elektr shnurini chigarib oling va mijozlarga xizmat
ko'rsatish markazi bilan bog'laning.

« Elektr shnurining bir uchi quvvat manbaiga ulangan

vagtda uning boshga uchiga tegmang. Sizni elektr toki
urishi mumkin.

- Quyidagilardan birortasi yuzaga kelsa, mahsulotni

quvvat manbaidan darhol uzing va mahalliy

mijozlarga xizmat ko‘rsatish markazi bilan

bog‘laning.

- Mahsulotga zarar yetganda.

- Agar mahsulot (tarmoq adapteri, elektr shnuri yoki TV
kabi) ichiga suv yoki boshqa mayda zarra kirib ketsa.

- Agar TVdan tutun hidini yoki boshqa noxush hidlar
chigayotganini sezsangiz.

- Chagmoq va momaqaldiroq vagtida yoki uzoq muddat
davomida ishlatimaganda.

TV pult yoki quvvat tugmasi orgali o‘chirilgan bo‘lsa

ham, agar elektr shnur uzilmasa, o'zgaruvchan tik

manbai blokka ulangan bo‘ladi.

« TV yonida yugori kuchlanishda ishlaydigan elektr

jihozlardan (masalan, elektron pashsha haydagich)
foydalanmang. Bu mahsulotning noto’g’ri ishlashiga olib
kelishi mumkin.

« LG Electronics kompaniyasining yozma ruxsatisiz

bu mahsulotni har ganday usul bilan o'zgartirishga
urinmang. Yong'in chigishi yoki toki urishi mumkin.
Yordam yoki ta’'mirlash uchun mahalliy mijozlarga xizmat
ko'rsatish markazi bilan bog‘laning. Ruxsat beriimagan
o'zgartirishlar foydalanuvchini ushbu mahsulotdan
foydalanish huqugidan mahrum bo'lishi mumkin.

- Faqgat LG Electronics tomonidan tasdiglangan ruxsat

berilgan biriktirmalar / aksessuarlardan foydalaning. Aks
holda bu yong'in, elektr toki urishi, noto‘g'ri ishlash yoki
mahsulotga zarar yetishiga olib kelishi mumkin.

- O’zgaruvchan tok adapteri va elektr shnurini hech

gachon gismlarga ajratmang. Bu yong'in yoki elektr toki
urishiga olib kelishi mumkin.

- Adapter tushib ketmasligi uchun uni mahkam va

ehtiyotkorlik bilan ushlang. Zarba tegishi adapterni
buzishi mumkin.

+ Yong'in yoki elektr toki urishining oldini olish uchun TVni

nam qo'lingiz bilan ushlamang. Agar elektr shnur tilchasi
nam yoki chang bilan goplangan bo'lsa, vilkani to'liq
quriting yoki changlarni artib tashlang.

- Batareyalar

- Aksessuarlarni (batareya va boshq.) bolalar qo'li
yetmaydigan xavfsiz joyda saglang.

- Batareyalarni bir-biriga tutashtirmang, ularni
bo‘laklarga ajratmang yoki ularning qizib ketishiga yo'l
go'ymang. Batareyalarni olovga yagin goldirmang.
Batareyalarni ortigcha issiqlik ta’sirida qoldirmaslik
lozim.

- Ko‘chirish

- Ko'chirish vagtida mahsulot o‘chirilganligiga,
rozetkadan uzilganligi va barcha kabellar
ajratilganligiga ishonch hosil giling. Kattarog TVlarni
ko'tarish uchun 2 yoki undan ko‘proq kishi kerak
bo'lishi mumkin. TVning old panelini bosmang
yoki unga hech nimani tiyamang. Aks holda, bu
mahsulotga zarar yetishi, yong'in chiqgishi yoki shikast
yetishi mumkin.

- Namga qgarshi qadoglash materiallari yoki vinil gadogni

bolalarning qo'llari yetmaydigan joylarda saglang.

- Zarba bo'lishiga, hech ganday obyektning mahsulot

ichiga tushib ketishiga yo'l go'ymang va ekran ustiga
hech narsagi tushirib yubormang.

- Panelni go'lingiz yoki mix, galam yoki ruchka kabi o'tkir

narsalar bilan kuchli bosmang yoki uni tirnamang.
U ekranga zarar yetkazishi mumkin.

« Tozalash

- Tozalayotganda, elektr shnurni givvat manbaidan
uzing va yumshog/qurug material bilan ohista arting.
Suv yoki boshga suyugliklarni TVga sepmang.
Mahsulotlar va uning panelini shikastlaydigan oynak
tozalash vositasi, havo tozalagich, insektitsidlar, surma
yog'lar, mum (avtomobilga oid, industrial), abraziv
narsalar, eritkich, benzin, alkogol va hokazolardan
foydalanmang. Aks holda bu elektr toki urishi yoki
mahsulotga zarar yetishiga olib kelishi mumkin.



Tayyorlash

« Agar televizor zavoddan chigarilgandan keyin ilk marta
yogilgan bo'lsa, uning initsializatsiyasi uchun bir necha
dagiga vaqt sarflanishi mumkin.

« Ko'rsatilgan tasvir televizoringizdagidan farglanishi
mumkin.

« Televizoringizdagi OSD (displey ekrani) ushbu
qo’llanmada ko'rsatilganidan biroz farq qilishi mumkin.

« Mavjud menyular va parametrlar kirish manbasi yoki siz
foydalanayotgan mahsulot rusumidagidan farq gilishi
mumkin.

« Kelajakda ushbu televizorga yangi funksiyalar qo’shilishi
mumkin.

+ Qurilmadan kirishga yaqin bo‘lgan rozetkaga o'tish
oson bo'lishi lozim. Ayrim qurilmalarda yoqish / o'chirish
tugmasi bilan yogilmasligi mumkin, qurilmani o‘chirish
uchun elektr shnurni uzish kerak bo‘ladi.

+ Mahsulotingiz bilan yetkazib beriladigan buyumlar
rusumga bog'liq ravishda turlicha bo’lishi mumkin.

+ Mahsulot texnk xususiyatlari yoki ushbu go’llanma
tarkibiy gismiga mahsulot funksiyalarining yangilanishi
tufayli avvaldan ogohlantirishsiz o’zgartirishlar kiritilishi
mumkin.

« Eng magbul darajada ulanish uchun HDMI kabellari va
USB qurilmalari galinligi 10 mm dan, kengligi 18 mm
dan kamroq bo’lgan uyachalarga ega bo'lishi kerak.
USB kabeli yoki USB xotira kartasi televizoringizdagi
USB portiga mos kelmagan hollarda USB 2.0 ga mos
uzaytirma kabeldan foydalaning.

\p B 8 *A=10mm
N
A @ *B=18mm

- HDMI logotipi yopishtirilgan tavsiya etilgan kabeldan
foydalaning.

« Agar tavsiya etilgan HDMI kabelidan foydalanmasangiz,
ekran namoyish gilmasligi yoki ulanishda xatolik yuz
berishi mumkin.

« Tavsiya gilingan HDMI kabeli turlari
- Ultra High-Speed HDMI®/™ kabel (3 m yoki kamroq)

Alohida xarid

Sifat darajasini yaxshilash magsadida alohida xarid
gilinadigan buyumlar ro’yxati hech ganday ogohlantirishsiz
almashtirilishi yoki unga o’zgartirishlar kiritilishi mumkin.
Ushbu buyumlarni xarid gilish uchun o’z dileringizga
murojaat qiling. Ushbu qurilmalar fagat ma’lum
rusumlardagina ishlaydi.

Rusum nomi yoki tuzilishi mahsulot funktsiyalarining
yangilanishi, ishlab chigaruvchining vaziyati va
ko'rsatmalariga asoslangan holda o’zgartirilishi mumkin.

Magic masofadan boshqarish pulti
(Rusumga qarab)

] AN-MR18HA \

TV uchun Magic masofadan boshqarish pultidan
foydalanish mumkinligini tekshirish uchun TV modeli
Simsiz module sharoitida Bluetooth’ni qo‘llab-
quvvatlashini tekshiring.
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Devorga mahkamlash kronshteynlari

VESA (Videoelekronikani Standartlashtirish Uyushmasi)
talablariga javob beruvchi burama mixlar va devorga
mahkamlanadigan tayanchdan foydalaning. Devorga
o'rnatishda foydalaniladigan to’plam uchun standart
o'lchamlar quyidagi jadvalda keltirilgan.

Rusum 43/50UM76* | 55UM76*
43/50UM66* | 55UM66*

VESA (A x B) (mm) 200 x 200 300 x 300
Standart burama mix | M6 M6
Burama mixlar soni 4 4
E‘l%?(?ﬂilanadigan LSW240B OLW4808
tayanch MSW240 MSW240
Rusum e, | 7suee:
VESA (A x B) (mm) 300 x 300 400 x 400
Standart burama mix | M6 M6
Burama mixlar soni 4 4
Devorga

mahkamlanadigan OLW480B LSW440B
tayanch

Taglik

(Rusumga garab)

Taglik Rusum
AM-ST23BF 43/50/55UM76*
AM-ST23BK 65UM76*
AM-ST21BA 43UM66*
AM-ST21BB 50UM66*
AM-ST21BC 55UM66*

AM-ST21BD 65UM66*

AM-ST21BE 75UM66*

Televizorni ko’tarish va siljitish

IItimos, televizorning turi va hajmidan gat'iy nazar
televizorning tirnalishi yoki unga zarar yetishi xavfining
oldini olish va uni xavfsiz tarzda tashish uchun quyidagi
maslahatlarga amal qiling.

« Televizorni u dastlab olib kelingan quti yoki o’ramda
siljitish tavsiya gilinadi.

- Televizorni siljitish yoki ko'tarishdan avval undagi
quvvat manbaiga ulash shnuri va barcha kabellarni uzib
qo'ying.

« Televizorni ushlab turganda unga zarar yetishining oldini

olish uchun uning ekrani sizga teskari holda bo’lishi
kerak.

« Televizor korpusining yuqori va quyi gismlarini mahkam

ushlang. Shaffof qismi, dinamik yoki dinamikning to'rli
gismidan ushlab olmaganligingizga ishonch hosil giling.

« Katta televizorlarni tashish uchun kamida ikki kishi

bo'lishi kerak.

- Televizor qo’lda tashilgan vaqgtda uni quyidagi tasvirda

ko'rsatilgani kabi ushlang.




« Televizorni tashish vagtida uni zarbalar yoki ortiqgcha
tebranishlar ta’sirida qoldirmang.

- Televizorni tashish vaqtida uni vertikal holatda ushlang,
hech gachon televizorni yon tomonga burmang va
chapga yoki 0'ngga giyalatmang.

+ Rama shassilarining bukilishi/egilishiga olib keluvchi
ortigcha bosim ishlatmang, chunki bu ekranga zarar
yetkazishi mumkin.

+ Televizor bilan muomala gilganda bo'rtib turgan
tugmalarni shikastlamaslik uchun ehtiyot bo'ling.

A - Hamma vaqt ekranga tegib turishdan saglaning,
chunki bu ekran buzlilishiga olib kelishi mumkin.

- Kabellarni tutgichlaridan ushlagan holda
televizorni siljitmang, chunki ular sinishi va
buning natijasida shikastlanish yoki televizorga
zarar yetkazishi mumkin.

- Tayanchni TVga mahkamlashda ekranni
tirnalishlardan himoya qilish uchun ekranni
yumshoq stol yoki tekis yuzaga garatgan holda
qo'ying. (Rusumga qgarab)

Stol

ustiga o’rnatish

(Rusumga qarab)

1 Televizorni ko'taring va uni vertikal holatga keltirgan
holda stol ustiga qo’ying.
+ Yetarlicha havo aylanib turishi uchun devor bilan
televizor orasida (eng kamida) 10 sm masofa
qoldiring.

(Rusumga qgarab)

2 Quvvat manbai shnurini rozetkaga ulang.

A

Mahsulotni yig'ish paytida burama mix gismlariga
begona moddalarni (moylar, moylash materiallari,
va hokazolar) go’llamang. (Bunday qilish
mahsulotga shikast yetkazishi mumkin.)

« Agar siz televizorni tayanchga o’rnatmoqchi

bo'lsangiz, mahsulotning ag'darilib ketishining
oldini olish bo'yicha choralar ko'rishingiz kerak
bo’ladi. Aks holda, televizor tushib ketishi, bu esa
shaxsiy zarar xavfiga olib kelishi mumkin.

« Xavfsizlik va mahsulotning xizmat ko'rsatish

davomiyligini kafolatlash uchun ruxsatnomaga
ega bo'lmagan buyumlardan foydalanmang.

- Ruxsat berilmagan buyumlardan foydalanish

orqali yetkazilgan har ganday zarar yoki
shikastlanishlar ishlab chigaruvchi kafolati orqali
qoplanmaydi.

- Taglikni yig‘ayotganda berilgan vintlarning

barchasi biriktirilishi kerak. Agar vintlar toliq
qotirilmasa, mahsulot egilishi yoki qulab
tushishi, natijada unga shikast yetishi mumkin.
Vintlarni ortigcha kuch bilan qgotirib yuborish
rezbali birikmaning yeyilishi tufayli uning ishdan
chigishiga olib kelishi mumkin.
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Televizorni stolga mahkamlash
(Rusumga garab)

TV oldinga/orgaga suriimasligi va buning natijasida
mahsulotga zarar yetmasligi uchun u stol ustiga
mahkamlanishi zarur.

Atur

N
N A
A

i
4 ta vint
(TV bilan birga tagdim etilmaydi)

TaglikT \

FI°
Stol

« Burama mix : M5 x L (*L: Stol chuqurligi + 8~10 mm)
misol) Stol chuqurligi: 15 mm, Burama mix: M5 x L25

B tur

Taglikni gotirish uchun 2 ta vint,
Taglikni gotirish uchun 2 ta bolt,
Taglikni gotirish uchun 2 ta gayka
(TV bilan birga taqdim etiladi)

TaglikT \

o= - N R
Stol

Kensington xavfsizlik tizimidan
foydalanish
(Rusumga garab)

Kensington xavfsizlik tizimi konnektori TVning orga
tomonida joylashgan. O‘matish va foydalanish to'g'risida
qo‘shimcha ma’lumot olish uchun Kensington xavfsizlik
tizimi tomonidan tagdim etilgan go‘llanmaga garang yoki
http://www.kensington.com saytiga tashrif buyuring. TV va
stol orasiga Kensington xavfsizlik tizimi kabelini ulang.

(Rusumga garab)

Televizorni devorga mahkamlash

(Rusumga qarab)

1 Teshikli boltlar yoki devorga mahkamlanadigan tayanch
va boltlarni televizorning orga paneliga kiriting va tortib
mahkamlang.

+ Agar teshikli boltlar o’'rnida boltlar o’rnatilgan bo’lsa,
ularni olib tashlang.

2 Tayanchlarni boltlar yordamida devorga o'rnating.
Tayanch va televizor orga panelidagi teshikli boltlarning
joylashuv o’rinlarini moslashtiring.

3 Teshikli boltlar va tayanchlarni mustahkam bog'lagich
bilan ulang. Bog'lagich tekis sirtda gorizontal holatda
bo’lishiga ishonch hosil giling.

« Televizor mahkam turishi uchun yetarli darajada
mustahkam va katta platforma yoki shkafdan
foydalaning.

- Tayanch moslamalar, boltlar va bog'lagichlar mahsulot
bilan birga yetkazib berilmaydi. Qo’shimcha qurilmalar
uchun mahalliy dileringizga murojaat qiling.


http://www.kensington.com

Devorga montajlash

Devorga o'rnatiladigan tayanchni televizorning orga
tarafiga ehtiyotlik bilan mahkamlang va uni mustahkam
devorga polga perpendikulyar holda o’rnating. Televizorni
boshga qurilish mollariga biriktirishda malakali xodimga
murojaat qgiling. LG devorga o’rnatishni malakali
mutaxassis tomonidan amalga oshirilishini tavsiya

qgiladi. Biz LGning devorga o’matish kronshteynidan
foydalanishni tavsiya gilamiz. LG-ning devorga o’rnatish
kronshteynini ulangan kabellar bilan joyini 0’zgartirish
osondir. lltimos, LGning devorga o’rnatish kronshteynidan
foydalanilmagan holatlarda, tashqi qurilmalarga ulanish
uchun yetarlicha joy bilan ta’minlangan va devorga
mahkam qotirilgan devor kronshteynidan foydalaning.
Qotirilgan devorga o'matish kronshteynini o’rnatishdan
oldin barcha kabellarni ulash tavsiya gilinadi.

A - Televizorni devorga o'rnatishdan avval tayanchni
mahkamlash harakatlarini teskari tartibda
bajargan holda tayanchi televizordan ajratib
oling. (Rusumga garab)

- Vint va devorga montajlash konstruksiyasi hagida
batafsil ma’lumot olish uchun Alohida xaridga
garang.

- Agar siz mahsulotni devorga o’rnatmoqchi
bo'lsangiz, VESA (Videoelekronikani
Standartlashtirish Uyushmasi) standartiga mos
keladigan o’rnatish interfeysini (ixtiyoriy gismlarni)
mahsulotning orga tarafiga mahkamlang.
Televizorni devorga mahkamlanadigan
tayanchdan (ixtiyoriy gismlardan) foydalangan
holda o’matishda uning tushib ketmasligi uchun
tayanchni mustahkam qgotiring.

- TVni devorga montajlash vaqtida elektr va signal
kabellarini TVning orgasidan osilib turadigan gilib
osmang.

- Agar ushbu mahsulot moy yoki moyli tuman
ta’siriga uchrashi mumkin bo’lsa, uni devorga
o’rnatmang. Bu mahsulotni buzishi va uning
tushib ketishiga sabab bo’lishi mumkin.

(Rusumga garab)

& - Kabel goplamasini ajratib olganingizda o'tkir
ob'yektdan foydalanmang. Bu kabel yoki shkafni
buzishi mumkin. Shuningdek, bu odamga zarar
yetkazishi mumkin. (Rusumga garab)

- Devorga o’rnatish kronshteynini o’rnatish vaqgtida

tasmadan foydalangan holda chang va hasharotlar
ogimini oldini olish uchun tayanch teshigini himoya gilish
tavsiya gilinadi. (Rusumga qarab)
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Ulanishlar Boshga ulanishlar

Televizoringizni tashqi qurilmalarga ulang. Yuqori sifatli

Istalgan tashqi qurilmani televizorga ulang va tegishli tasvir va audio uchun televizoringizni tashqi qurilmaga
qurilmani tanlash uchun kirish manbasini o'zgartiring. HDMI kabeli bilan ulang. Ba'zi alohida kabellar quriima
Tashgi qurilmani ulash bo’yicha qo’shimcha ma’lumotlar bilan birga tagdim gilinmaydi.
olish uchun har bir qurilma bilan taqdim gilibadigan
go’llanmaga garang. HDMI
- Qo'llab-quvvatlanadigan HDMI audio formatlari:

Antennal/Kabel (Rusumga garab)
Televizorni devordagi antenna uyachasiga RF kabeli Dolby Digital / Dolby Digital Plus (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz),
(75 Q) bilan ulang. PCM (32 kHz / 44,1 kHz / 48 kHz / 96 kHz / 192 kHz)
- 2 tadan ko’proq televizordan foydalanish uchun signal

splitteridan foydalaning. A « Agar Kirish Manbasi Portiga ulangan qurilma
- Agar tasvir sifati yomon bo'Isa, tasvir sifatini yaxshilash ham HDMI Deep C‘olo.urg.a mos kelsa, tasvir

uchun signal kuchaytirgichni to’g’ri o’mating. yanada tinigrog bo'ladi. Birog, agar qurilma

ushbu fomatga mos tushmasa, u noto'g'ri
ishlashi mumkin. Bunday holatda Tvning
[HDMI Deep Color] sozalamasini o‘chiring.

(Rusumga garab)

+ Agar antenna ulangan holda tasvir sifati yomon bo’lsa,
antennani to'g’ri yo'naltirishga harakat qiling.
- Antenna kabeli va konverter qurilma bilan birga

berilmaydi.
+ ULTRA HD efirga uzatuvi uchun mo'ljallanmagan hudud « SETTINGS — —> [Umumiy] —
ichida televizor ULTRA HD efirga uzatuv signallarini [Tashgi qurilmalar] — [HDMI sozlamalari] —
qgabul gila olmaydi. (Rusumga garab) [HDMI Deep Color] (Rusumga garab)
tH ‘ H
Sur’iy yo‘ldosh antennasi USB

Televizorni sun’iy yo'ldosh antennasidagi sun’iy yo'ldosh
uyachasiga RF kabeli (75 Q) bilan ulang.
(Rusumga qgarab)

Ayrim USB xablari ishlamasligi mumkin. USB xabidan
foydalanib, ulangan USB qurilmasi aniglanmagan hollarda
uni to’g'ridan-to’g’ri televizordagi USB portiga ulang.

- Quvvat ta'minotiga ega USB xab yoki USB gattiq

Cl moduli diskdan foydalanish tavsiya etiladi.

Raqgamli televideniye rejimida shifrlangan (pullik) (Agar ta'minlanayotgan quvvat yetarli bo‘lmasa,
xizmatlardan foydalaning. (Rusumga garab) USB xotira qurilmasi to'g'ri aniglanmasligi mumkin.)

+ Cl moduli COMMON INTERFACE karta uyasiga to'g'ri - 5V yoki undan pastrog nominal kuchlanish va 500 mA

yo'nalishda kiritilganini tekshiring. Agar modul to‘g'ri yoki unda}n kgmroq nominal Fokda |shlayd!gaq tashai
kiritiimagan bo'lsa, bu televizor va COMMON INTERFACE USB qattiq diskdan foydalanish tavsiya efiladi.
karta uyasining buzilishiga olib kelishi mumkin.
+ Agar Cl+ CAM ulangan vagt televizor hech ganday
video va audio tarkibni namoyish gilmasa, Antenna/
Kabel/Sun’iy yo'ldosh xizmat operatoriga murojaat
qiling.



Tashqi qurilmalar

Foydalanish mumkin bo’lgan tashqi qurilmalar:
Blu-ray pleyer, HD gabul giluvchilari, DVD pleyerlar,
VCR'lar, audio tizimlar, USB saglash qurilmalari, ShK,
o'yin qurilmalari va boshqa tashqi qurilmalar.

« Tashgi qurilmani ulash rusumga bog’liq holda farq qilishi
mumkin.

« Tashqi qurilmalarni televizor portlari tartibiga bog’liq
bo’lmagan holda televizorga ulang.

- Foydalanish bo’yicha ko’rsatmalar olish uchun tashqi
qurilma go’llanmasiga garang.

« O'yin qurilmasini televizorga ulash uchun oyin qurilmasi
bilan birga yetkazib berilgan kabeldan foydalaning.

+ Kompyuter rejimida tasvir anigligi, vertikal namunalar,
kontrast yoki ravshanlik bilan bog’liq shovginlar
mavjud bo’lishi mumkin. Agar shovginlar mavjud
bo'lsa, kompyuter chigishini boshqa tasvir anigligiga
0'zgartiring, yangilash intervalini boshqasiga sozlang
yoki [Tasvir] menyusida tasvir aniq bo’lguniga qadar
ravshanlik va kontrast darajasini 0’zgartiring.

« Kompyuter rejimida ayrim tasvir anigligi sozlanmalari
videokartaga bog'liq ravishda kutilganidek ishlamasligi
mumkin.

« Agar SHKda ULTRA HD tarkib namoyish gilinsa,
SHKning ishlash samaradorligiga garab video yoki audio
namoyish vagti-vagti bilan uzilishi mumkin.

(Rusumga garab)

« Simli LAN orqali ulayotganda CAT 7 kabelidan
foydalanish tavsiya gilinadi.

(Fagat LAN port mavjud bo‘lganda.)

Tashqi karnaylar
(Rusumga qarab)

. EXTERNAL
: SPEAKER QUT @
: yoki

STEREQ
80 EEIJ

AUDIO
LINE OUT

& Lo i
¥ cowtroL @ )

Chiquvchi karnayning
nazorat porti
+—— YUQORI

PAST

LY —
By 8

\. J

h

@ : Rusumga garab

& - Faqat 3 qutbli 3,5 mm’li Stereo uya bilan
foydalaning.
« Tashgi karnayni ulash uchun quloglik yoki
qulogchinlaringizni portga ulamang.

"
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Ovozni boshgarish portini boshqarish usullari
(Rusumga garab)
- Kabel tur.

Har bir yugoriga/
pastga

ulangan shtirlar
protsessorga
mos ravishda
tortish rezistorlari
bilan ulangan.

([

GND/YUQORI / PAST

CPU ovozni
| | boshqarish
uchun 3,3 V'dan
GND darajaga
o'tishni aniglaydi.

Tarmoq
(Rusumga garab)

Simli tarmoq ulanishi

Bu TV Pro:Centric serveriga LAN porti orgali ulanishi
mumkin. Jismoniy ulanish amalga oshirilgandan so'ng,
TV'da tarmoq kommunikatsiyasi sozlanishi lozim.
Modem yoki routerning LAN portini Pro:Centric serveridan
TVdagi LAN portiga ulang.

=

AUX LAN LAN

12 o

gz

Keng diapazonli modem

- DO

) Keng diapazonli modem
Pro:Centric serveri

o>

Router

v

Keng diapazonli modem
.

N
Pro:Centric serveri

KEe

@ Modem yoki routerning LAN portini TVdagi LAN portiga
ulang.

© ShKning LAN portini TVdagi AUXLAN portiga ulang.
(Rusumga qgarab)

- Modulli telefon kabelini LAN portiga ulamang.

« Turli ulanish usullari bo‘lganligi sababli
telekommunikatsiya operatoringiz yoki internet
xizmati ta’'minotchingiz ko'rsatmalariga rioya

qiling.



Tugmadan foydalanish

TV funksiyalarini osongina mos tugmalar yordamida
ishlatishingiz mumkin.

Asosiy funksiyalar

Yoqish (Bosish)

O’chirish" (Bosib ushlab turish)
Menyu boshgaruvi (Bosish?)

Menyu tanlovi (Bosib ushlab turish®)

1) Barcha ishlayotgan ilovalar yopiladi.

2)Menyu bo'ylab harakat gilish uchun TV yoqilgan
bo‘lganda tugmani gisgacha bosing.

3) Menyuga kirgandan keyin ushbu funksiyadan
foydalanishingiz mumkin.

Menyuni sozlash

(Rusumga garab)

TV yogqilgan bo’lganda, ¢ tugmasini bir marta bosing.
Menyu elementlarini mos tugma yordamida
0'zgartirishingiz mumkin.

(0} Televizorni o’chiradi.

& Kirish manbasini o’zgartiradi.

A V | Saglab olingan kanallar bo’ylab o’tkazadi.

+ — | Ovoz balandligi darajasini sozlaydi.

Yaxshi ko‘rinishi uchun TV
burchagini sozlash

(Rusumga qarab)

Ekran yaxshi ko'rinishi uchun TV burchagini 20 daraja
chap yoki 0‘ngga aylantirish orqali sozlang.

20°

A - Mahsulot burchagini sozlayotganda
barmoglaringizga ehtiyot bo'ling.
- Qo'l yoki barmog'ingizni qisib olsangiz,
bu sizga shikast yetkazishi mumkin. Agar

mahsulot ortigcha darajada og'dirilgan bo‘lsa,
u tushib ketishi va natijada buzilishi yoki unga

zarar yetishi mumkin.
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Masofadan boshgarish
pultidan foydalanish

Ushbu qo’llanmadagi tavsiflar masofadan boshgarish
pultidagi tugmalarga asoslangan. Iitimos, ushbu go’llanmani
digqat bilan 0’gib chiging va televizordan to’g'ri foydalaning.

Batareyalarni almashtirish uchun batareya o'matish bo’Imasi
gopgog'ini oching, @ va(® uchlari bo'lma ichidagi yorliqga
mos bo’lgan batareyalar (1,5 V AAA) bilan almashtiring va
batareya o'matish bo’lmasi qopgog'ini yoping. Masofadan
boshqarish pultini televizordagi masofadan boshgarish
sensoriga yo'naltirganligingizga ishonch hosil giling.

® e

ENERGY LVEZOOM INPUT  [)/ED

SAVING %

.5m

LIS

+!E

VOL

—mo»v—

(Rusum yoki hududga garab ayrim tugmalar va xizmatlar
mavjud bo‘lmasligi ham mumkin.)

14

* Tugmadan foydalanish uchun uni 3 soniyadan
ko‘proq bosib turing.

** Tugmadan foydalanish uchun 5 soniyadan ko‘proq
bosib turing. (Televizorga qaratmasdan)

& (QUVVAT) Televizorni o'chiradi va yogadi.

TIMER Belgilangan vaqtda televizorni o‘chiradi.

@ ENERGY SAVING Quvvat tejash uchun ekran yorginligini
sozlaydi.

OLIVEZOOM* Bu funksiya qo’llab-quvvatianmaydi.
I INPUT Kirish manbasini o’zgartiradi.

TV/RAD ®@)/E0) Radio, televizor va DTV dasturini
tanlaydi.

Raqamli tugmalar Ragamlarni kiritadi.

Alifbo tugmalari Harflarni kiriting.

LIST Saglab olingan kanallar ro’yxatiga kiradi.

L (Bo’sh joy) Ekrandagi klaviaturada bo’sh joyni
ochadi.

Q.VIEW Avvalgi ko'rilgan kanalga qaytaradi.

=+ VOL— Ovoz balandligi darajasini sozlaydi.

SMART Uy menyusiga gaytaradi.

SMART" Avvalgi tarixni ko'rsatadi.

APP Avvalgi tarixni ko'rsatadi.

MUTEgg Barcha ovozlarni o’chiradi.

MUTESZ" [Maxsus imkoniyat] menyusiga kiradi.
(Agar [Audio yo'rignoma] o'chirilgan bo'lsa, uni yoging)
MUTEgG™ Multi IR funksiyasini sozlaydi.

N\ (H Saglab olingan kanallar bo'ylab o’tkazadi.
FPAGE b Avvalgi yoki keyingi ekranga o’tkazadi.

GUIDE Teledasturlar ro’yxatini ko'rsatadi.

PORTAL Mehmonxona interaktiv menyusini ko‘rsatadi va
olib tashlaydi.

INFO® Joriy dastur va ekran to'g'risidagi ma’lumotni
ko'rsatadi.

Yo’naltirish tugmalari (yugoriga/pastga/chapgal
o’ngga) Menyular yoki parametrlar bo’ylab ko'rish
imkonini beradi.

0K ® Menyular yoki parametrlarni tanlaydi va siz
kiritgan ma’lumotlarni tasdiglaydi.

SETTINGS Asosiy menyularga kiradi.

5 (ORQAGA) Avvalgi holatga gaytaradi.

EXIT Ekranni mavjud tasvirlardan tozalaydi va televizor
ko'rish rejimiga gaytaradi.

@D @ @D @D Bular ayrim menyulardagi maxsus
funktsiyalarga kirish imkonini beradi.

Telematn tugmalari (=] TEXT, T.OPT) Ushbu
tugmalardan telematnlar uchun foydalaniladi.
SUBTITLE O’zingiz istagan subtitrni ragamli rejimda
namoyon giladi.

Boshqaruv tugmalari (H, », 11, <4, »»)

Media tarkiblarni boshqaradi.



3b/% Bu funksiya qo'llab-quvvatlanmaydi.

DATA/% MHP (Multimedia uy platformasi) televizori
menyusi manbasini tanlaydi.

AD/x Audio tavsif funksiyasi yogiladi.

ALARM/* Uyg'otgich funksiyasini o‘rnatadi.

A

Yangi batareyalarni eski batareyalar bilan aralash
o’rnatmang. Bu batareyalarning haddan ziyod
qizib ketishi va natijada ogishiga olib kelishi
mumkin.

- Batareyaning qutblari to‘g'ri qo'yilmasa, batareya

portlashi yoki suyuqlik chigarishi mumkin,
natijada yong'in chigishi, tan jarohati yetishi yoki
atrof-muhit ifloslanishi mumkin.

- Bu aparaturalar batareyadan foydalanadi.

Hamjamiyatingizda atrof-muhitni muhofaza gilish
magsadida bu batareyalarni to'g'ri utilizatsiya
qilinishini talab giluvchi gonunlar mavjud

bo'lishi mumkin. Joylashtirish yoki utilizatsiya
ma’lumotlari uchun mahalliy boshqaruv organlari
bilan bog'laning.

+ Mahsulotning ichki va tashqi batareyalari

to‘g'ridan-to‘g'ri quyosh nuri, yong‘in yoki shunga
o'xshash narsalar ta'siri ostida bo‘lmasligi zarur.

Nosozliklarni bartaraf gilish

Samaradorlikni yaxshilash uchun dasturiy ta’'minot
versiyasi yangilanishi mumkin.

Mijoz 0’z moslamasi LGE dasturiga mos kelishiga ishonch
hosil qilishi zarur. Zarur bo‘lsa, LGE bilan maslahatlashing

va LGE tomonidan taqdim etilgan yo'rignomada
ko'rsatilgan dasturiy ta'minot versiyasini yuklang.

Televizorni masofadan boshqarish pulti orqali
boshgqarishning iloji yo'q.

+ Mahsulot masofadan boshgarish pulti sensorini
tekshiring va qaytadan urinib ko'ring.

+ Mahsulot va masofadan boshgqarish pulti orasida hech

ganday to’signing mavjud emasligini tekshiring.

- Batareyalarning ishlayotganligi va to’'g’ri o'rnatilganligini

(® ga ®, © ga O)tekshiring.

Tasvir namoyishi va ovoz mavjud emas.

- Mahsulotning yoqilganligini tekshiring.

- Quvvat manbaiga ulash shnurining rozetkaga
ulanganligini tekshiring.

- Boshqa qurilmalarni ulab ko'rish yo'li bilan rozetkaning

ishlayotganligini tekshirib koring.
Televizor to’satdan o’chib qoladi.

- Quvvat boshqgaruvi sozlanmalarini tekshiring. Quvvat

ta’minoti uzilgan bo’lishi mumkin.
- Vagtga bog'liq sozlamalarda avtomatik o‘chirish
funksiyasi faollashtirilganligini tekshiring.

- Televizor yogilgan vagtda signal mavjud bo’lmasa,
15 daqiqalik faolsizlikdan keyin televizor avtomatik

ravishda o’chadi.
ShKga ulanayotganda (HDMI), signal aniglanmadi.

- Masofadan boshqarish pultidan foydalangan holda

televizorni o'chiring va yoqing.
+ HDMI kabelini qaytadan ulang.

- Televizor yoqilgan holda kompyuterni o’chirib yoging.
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Noto‘g'ri ko‘rsatayotgan ekran

- Agar mahsulotga tegilganda sovuqdek tuyulsa, u
yoqilganda ozgina miltillash bo’lishi mumkin. Bu tabiiy
holdir; mahsulotda hech ganday muammo mavjud
emas.

- Bu panel millionlab pikselni 0’z ichiga olgan ilg'or
mahsulot hisoblanadi. Siz panelda o’lchami 1 ppm
bo’lgan kichkina qora nugtalarni valyoki yorgin
(qizil, ko’k, yashil) rangdagi nugtalarni ko'rishingiz
mumkin. Bu mahsulotning noto’g’ri ishlayotganligini
bildirmaydi va ishlash samaradorligiga va mahsulot
ishonchliligiga ta'sir ko'rsatmaydi. Ushbu hodisa
uchinchi tomon ishlab chigaruvchilarining mahsulotlarida
ham sodir bo’lishi mumkin va buning uchun ular
almashtirib yoki xarajatlar goplab berilmaydi.

- Ko'rish nugtasiga garab (chap/o’ng/yuqori/past)
paneldagi ravshanlik darajasi va ranglar farq qilishi
mumkin.

Bu hodisa panelning o’ziga xos xususiyatlari tufayli sodir
bo’ladi. U ishlash samaradorligi bilan bog’liq emas va
uning noto’g’ri ishlayotganligini anglatmaydi.

+ Uzoq vaqt davomida harakatsiz tasvirni namoyish
qilish goldiq tasvirga olib kelishi mumkin. TV ekranida
uzoq vaqt davomida harakatsiz tasvirning namoyish
qilinishiga yo'l go’ymang.

Hosil gilingan ovoz

+ “Qarsillovchi” shovgin: Televizor ko'rish yoki o’chirish
vaqtida chigadigan qgarsillovchi shovqin harorat va
namlik tufayli plastik tarkibiy gismlarning gisqgarishi orgali
hosil gilinadi. Bu harorat natijasida deformatsiyalanish
talab gilinadigan mahsulotlar uchun tabiiy hol
hisoblanadi.

- Elektr zanjirining guvillashi/panelning g'o’'ng'illashi:
Mahsulotni ishlatish uchun katta migdordagi elektr toki
bilan ta’'minlovchi yuqori tezlikda o’zgaruvchi zanjir
tomonidan sezilarsiz shovgin hosil gilinadi. Shovqin
darajasi mahsulotga turiga bog’lig. Ushbu hosil gilingan
ovoz mahsulotning ishlash samaradorligiga va uning
ishonchliligiga ta’sir ko'rsatmaydi.

+ Mahsulotni tozalash vagtida panel yoki
yo'naltiruvchi panelning yugori, chap yoki o'ng
tomonidagi tirgishga har ganday suyuglik yoki
begona ob’yektlar kirmasligiga ehtiyot bo’ling.
(Rusumga garab

Sks

- Ortigcha suv yoki tozalovchini matodan sigib
chigarganingizga ishonch hosil giling.

« TV ekrani ustiga to’'g'ridan-to’g'ri suv yoki
tozalovchini sachratmang.

« Ekranni artish uchun qurug matoga yetarli
darajada suv yoki tozalovchi sepishga ishonch
hosil giling.

Sozlanmalar

(Modelga bog'liq ravishda sozlanadigan elementlar farq
qiladi.)

- [Standart] : Tasvirni tabiiy kontrast, yorginlik va o'tkirlik
darajalari bilan ko‘rsatadi.

+ [Asosiy] : Tasvirni ishlab chigaruvchining normal
tomosha uchun optimallashtirilgan asosiy sozlamalarida
ko'rsatadi.

- [Quvvatni avtomatik tejash] rejimi so'nish nazorati
yordamida quvvat sarfini kamaytiradi.

- [Quvvat tejash] — [Quvvat tejash bosgichi] kabi
quvvatni tejash funksiyasi [Avtomatik] qilib belgilanadi,
bunda [Jonli] rejimiga qaraganda ancha kam quvvat
sarflanadi.

- Atrofdagi yorug'lik datchigi [Panel yorginligi] darajasini
atrofdagi yorug'lik sharoitiga garab avtomatik ravishda
rostlaydi.

- Qorong'i joyda tomosha gilinsa, yorug'lik manbasining
yorginligiga garab, TV asta-sekin nursizlanadi.
Qorong‘iroq ekran kamroq quvvat sarflaydi.



Texnik xususiyatlar

(Mamlakatga garab)

Efirga uzatish turlari

Ragamli TV Analogli TV
DVB-S/S2" PAL/SECAM B/G,
Televizion tizim DVB-T/T2Y DK, 1
DVB-C" SECAM L
DVB-S/S2" DVB-C" DVB-T/T2"
VHF III: 174 ~ 230 MHz
Dastur gamrovi : ~
.u q Vi UHF IV: 470 ~ 606 MHz 46 ~ 862 MHz
(Diapazon) 950 ~ 2150 MHz | 46 ~ 890 MHz UHF V: 606 ~ 862 MHz
S Diapazon II: 230 ~ 300 MHz
S Diapazon IlI: 300 ~ 470 MHz

Saglanadigan

(KxBxO0)

kanallarning 6000 3000
maksimal soni
Tashqi ar_1t_e|_1na 750
qarshiligi
i chan 100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

1) Faqat DVB-T2/C/S2-ni qo'llab-quvvatlaydigan modellar.
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(UM76%)

Simsiz modul (LGSBWAC97) xususiyatlari

Simsiz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Chastotalar diapazoni (chegarasi)

Chigarish quvvati (maks.)

2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha
5150 MHz dan 5725 MHz gacha
5725 MHz dan 5850 MHz gacha

19 dBm
18 dBm
13,5 dBm

Blutus

Chastotalar diapazoni (chegarasi)

Chigarish quvvati (maks.)

2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha

9dBm

Kanallar diapazoni mamlakatga ko’ra 0’zgarishi mumkinligi sababli foydalanuvchi ishlash chastotasini o'zgartira yoki
sozlay olmaydi. Bu mahsulot hududiy chastota jadvali uchun sozlangan.
Foydalanuvchi e’tibori uchun: bu mahsulot korpus bilan quriima orasi kamida 20 sm bo’ladigan tarzda o’rnatilishi va
foydalanilishi kerak.

(UM66*)

Simsiz modul (LGSBWAC95) xususiyatlari

Simsiz LAN (IEEE 802.11a/b/g/n/ac)

Chastotalar diapazoni (chegarasi)

Chigarish quvvati (maks.)

2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha
5150 MHz dan 5725 MHz gacha
5725 MHz dan 5850 MHz gacha

19 dBm
18 dBm
13,5 dBm

Blutus

Chastotalar diapazoni (chegarasi)

Chigarish quvvati (maks.)

2400 MHz dan 2483,5 MHz gacha

9dBm

Kanallar diapazoni mamlakatga ko'ra o’zgarishi mumkinligi sababli foydalanuvchi ishlash chastotasini 0’zgartira yoki
sozlay olmaydi. Bu mahsulot hududiy chastota jadvali uchun sozlangan.
Foydalanuvchi e'tibori uchun: bu mahsulot korpus bilan qurilma orasi kamida 20 sm bo'ladigan tarzda o’rnatilishi va
foydalanilishi kerak.

Atrof-mubhit holati
Ishlatish harorati 0 °C dan 40 °C gacha
Ishlatish namligi 80 % dan past
Saglash harorati -20 °C dan 60 °C gacha
Saqglash namligi 85 % dan past




HDMI-DTV-ni qo’llab-quvvatlaydigan

rejim
Tasvir anigligi Gorizontal Vertikal
chastota (kHz) chastota (Hz)

31,46 59,94

640x 480p 31,50 60,00

31,46 59,94

720 x 480p 31,50 60,00

720 x 576p 31,25 50,00

44,95 59,94

1280 x 720p 45,00 60,00

37,50 50,00

28,12 50,00

1920 x 1080i 33,71 59,94

33,75 60,00

26,97 23,97

27,00 24,00

28,12 25,00

33,71 29,97

1920 x 1080p 3375 30,00

56,25 50,00

67,43 59,94

67,50 60,00

53,94 23,97

54,00 24,00

56,25 25,00

67,43 29,97

3840 x 2160p 67.50 30,00

112,50 50,00

134,86 59,94

135,00 60,00

53,94 23,97

54,00 24,00

56,25 25,00

67,43 29,97

4096 x 2160p 6750 30,00

112,50 50,00

134,86 59,94

135,00 60,00

2560 x 1080p" 66,00 60,00

1) Keng nisbat koeffitsiyenti 21:9 ga qo‘yilganda

dastaklanadi.

HDMI-PC-ni qo’llab-quvvatlaydigan
rejim
- ShK audiosi gollab-quvvatlanmaydi.

+ ShK rejimi uchun HDMI IN 1 dan foydalaning.
(Rusumga garab)

Tasvir anialiai Gorizontal Vertikal
afl9 chastota (kHz) chastota (Hz)

640 x 350 31,46 70,09
720 x 400 31,46 70,08
640 x 480 31,46 59,94
800 x 600 37,87 60,31
1024 x 768 48,36 60,00
1360 x 7682 47,71 60,01
1152 x 864 54,34 60,05
1280 x 1024 63,98 60,02
1920 x 1080 67,50 60,00
53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
3840 x 2160 6750 30,00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
53,94 23,97
54,00 24,00
56,25 25,00
67,43 29,97
4096 x 2160 6750 30,00
112,50 50,00
134,86 59,94
135,00 60,00
2560 x 1440" 88,78 59,95
2560 x 1080 66,00 60,00
3840 x 1600 99,41 60,00
3840 x 1080% 66,62 60,00

1) HDMI Deep Color 4K ga qo'yilganda dastaklanadi.

2)HDMI Deep Color o'chirilganda dastaklanadi

3) Keng nisbat koeffitsiyenti 21:9 ga qo'yilganda
dastaklanadi.

4) Keng nisbat koeffitsiyenti 32:9 ga qo‘yilganda
dastaklanadi.
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Qo’llab-quvvatlanadigan fotosurat

Qo’llab-quvvatlanadigan audio

formatlari formatlar
Fayl S Fayl
Format Format Tasvir aniqligi Format Element Info
Minimal : 64 (K) x 64 (B) Ma lyrrr:(;tlalltml 32 Kbs ~ 320 Kbs
ipeg Maksimum (Normal Tur) : uzatish tezligi
09, Jpe JPEG 15369 (K) x 8640 (B). mp3 Raqﬁmltasthtlrlsh 16 kHz - 48 kHz
Maksimum (Progressiv tur) : chastotasi
4800 (K) x 3600 (B) Qo'llab-quvvatlash MPEG1, MPEG2
Minimal : 64 (K) x 64 (B) Kanal mono, stereo
.png PNG )
Maksimum: 5760 (K) x 5760 (B) Ma’lumotlarni
Minimal : 64 (K) x 64 (B) uzatish tezligi
.bmp BMP . =
Maksimum: 1920 (K) x 1080 (B) Ragamlashtirish 8 kHz - 96 kH.
wav chastotasi z z
heif HEIF Minimal : 64 (K) x 64 (B)
heic Maksimurm: 4800 (K) x 3600 (B) Qolliab-quwatiash FCM
|y | Minmal:64 (K)x64 ®) Kanal mono, stereo
.avi ' i
Maksimum: 4800 (K) x 3600 (B) Malumotlarni - 4\ o 390 Kbfs
uzatish tezligi
Ragamlashtirish
099 chastotasi 8 kHz - 48 kHiz
Qo'llab-quvvatlash Vorbis
Kanal mono, stereo
Ma'lumotlami | 458 iy ~ 320 Kbl
uzatish tezligi
Ragamlashtirish
-wma ?:hastotasi 8 kHz - 48 kHiz
Qo'llab-quvvatlash WMA
Kanal 6 k yuqoriga
Ma’lumotlarni )
uzatish tezligi
Ragamlashtirish
flac ?;hastotasi 8 kHz - 96 kHz
Qo'llab-quvvatlash FLAC
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Kanal

mono, stereo

- Namunaviy chastotaga qarab qo‘llab-quvvatlanadigan

dasturlar soni farq qilishi mumkin.




Qo’llab-quvvatlanadigan video

Video qo‘yish bo‘yicha ogohlantirishlar

VHOY39Z.0

formatlar - ULTRA HD Video: 3840 x 2160, 4096 x 2160
+ LG Electronics tomonidan rasmiy tagdim etilmagan
Kengaytma Kodek kontentdan boshqga ayrim HEVC bilan shifrlangan
gay ULTRA HD videolar ko'rsatmasligi mumkin.
VC-1 Kuchaytirilgan profil - Dastur yangilangandan so‘ng ayrim kodeklar go'llab-
Video (WMVA bundan mustasno), quvvatlanishi mumkin.
asf VC-1 Oddiy va Asosiy
\'va profillari Kengaytma Kodek
’ WMA Standart (WMA v1/
Audio |  WMA Speech bundan mkv Video H.264/AVC, HEVC
mustasno) mp4 Audio | DOIby Digital, Dolby Digital
Xvid (GMC qo'llab- Is Plus, AAC
Video quvvatlanmaydi), H.264/
AVC, Motion Jpeg, MPEG-4 . . .
.avi peg Qo‘llab-quvvatlanadigan tashgqi subtitrlar
MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
Audio Layer Il (MP3), Dolby -
Digital, LPCM, ADPCM Subtitr Format
' H.264/AVC, MPEG-4, HEVC, *.smi, *.srt, *.sub (MicroDVD,
Video ; . i .
4 AV1 . . SubViewer 1.0/2.0), *.ass, *.ssa, *.txt
.mp Tashqi subtitr * "
Dolby Digital. Dolby Digital (TMPIayer), .pr (POWGFDIVX), .dcs
.m4v y Uigital, Uolby Lig !
Audio | P1uS: AAC, MPEG-1 Layer I (DLP Cinema)
‘mov (MP3), Dolby AC-4Y, DTS", Matroska (mkv): Sub Station
DTS-HD", DTS:X" Bog'langan | Alpha(SSA), Qo‘shimcha Sub Station
.3gp Video H.264/AVC, MPEG-4 subtitr Alpha(ASS), SRT
392 Audio | AAC, AMR-NB, AMR-WB MP4: Vaqtli matn
Video MPEG-2, MPEG-4, H.264/
AVC, VP8, VP9, HEVC, AV1
Dolby Digital, Dolby Digital
.mkv Plus, AAC, PCM, DTS",
Audio | DTS-HD", DTS:X", MPEG-1
Layer I, I, MPEG-1 Layer
I (MP3)
; Video | H.264/AVC, MPEG-2, HEVC
- MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
Arp Layer Il (MP3), Dolby
tp Audio Digital, Dolby Digital Plus,
mts AAC, PCM, DTS", DTS-
HD", DTS:X", Dolby AC-4"
.mpg Video MPEG-1, MPEG-2
-mpeg Audio MPEG-1 Layer |, Il, MPEG-1
dat Layer Ill (MP3)
Video MPEG-1, MPEG-2
.vob .| Dolby Digital, MPEG-1 Layer
Audio I, I, DVD-LPCM

1) Dolby AC-4, DTS, DTS-HD, DTS:X : Bu funksiyadan
fagat ma’lum bir modellarda foydalanish mumkin.
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Ochiq kodli dasturiy ta’minot
eslatmasi

Manba kodini GPL, LGPL, MPL va boshga ochig manbali
litsenziyalar ostida olish uchun bu mahsulotda mavjud
bo‘lgan manba kodini oshkor gilish majburiyatiga ega
bo‘lgan, shuningdek eslatib o'tilgan litsenziya shartlariga,
mualliflik huqugi to‘g'risidagi xabarnomalarga va boshga
tegishli hujjatlarga kirish uchun
https.//opensource.lge.com saytiga tashrif buyuring.

LG Electronics opensource@lge.com manziliga so‘'rov
yuborilgan hollarda bunday yetkazib berish xarajatlarini
(jumladan, media, jo‘natish va gayta ishlash xarajatlari)
qoplovchi to‘lov evaziga

CD-ROM orgali ham ochiq turdagi kodni yetkazib beradi.

Bu taklif bu mahsulotni oxirgi marta jo'natganimizdan
keyin uch yil davomida bu ma’lumotni olgan har bir kishi
uchun yaroq|i hisoblanadi.

22

Litsenziyalar

Qo’shimcha litsenziyalar rusumga qarab farq qilishi
mumkin.

Holmil"

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI, HDMI High-Definition Multimedia
Interface, HDMI trade dress and the HDMI Logos are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing
Administrator, Inc.

Manufactured under license from Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Vision, Dolby Vision 1Q, Dolby Audio,
Dolby Atmos, and the double-D symbol are trademarks
of Dolby Laboratories Licensing Corporation.

K¢ Advance

Covered by patents at patentlist.accessadvance.com

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by LG Electronics Inc. is under license.
Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.

M



IR kodlar

« Ushbu funksiya barcha rusumlarda ham mavjud bo’lavermaydi.

Kod (O'n oltilik) Funksiya Kod (O'n oltilik) Funksiya
08  (QUVVAT) 58 EXIT
OE TIMER 72 @
95 @ ENERGY SAVING 71 (@)
AF OLIVE Z0OM 63 (@)
0B -E2INPUT 61 (@)
FO TV/RAD /e 20 EITEXT

0-9 ragamli tugmalar
10-19 Alifbo tugmalari 21 T.0PT(T.Option)
LI (BO'SH JOY)
53 LIST 39 SUBTITLE
1A QVIEW B1 [ |
02 =+ voL BO >
03 voL— BA n
7C SMART 8F «
B5 APP 8E »
09 MUTE 5 DC 30/%
00 N 9F DATA /%
} PAGE
01 s o1 AD/x
PAGE }
AB GUIDE E8 ALARM/%
0C PORTAL
AA INFO®
40 Pa
41 v
07 £
06 >
44 0K®
43 SETTINGS
28 5 (ORQAGA)

23
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Tashgqi boshqarish qurilmas
o‘rnatish

RS-232C sozlanishi
(Rusumga qarab)

- Ko'rsatilgan tasvir televizoringizdagidan farglanishi
mumkin.

Mahsulot funksiyalarini tashgaridan boshgarish uchun

RS-232C (tadrijiy port) kirish uyasini tashqi boshgaruv (*Tagdim etilmagan)
bi)
a d b

+ RS-232C ulanish kabellari mahsulot bilan birga tagdim

qurilmasiga (kompyuter yoki A/V boshqaruv tizimi ka
ulang.

Boshqgaruv qurilmasi tadrijiy portini mahsulotning orq
panelidagi RS-232C uyasiga ulang.

etilmaydi.

» Atur

RS-232CIN

T~
(*Taqdim etigar;)rﬁ\F

onn

Uuu

Y

(*Taqdim etilmagan)

24

\I
1
(CONTROL & SERVICE) |
|
1
U

ini » Btur

1

1

| RS-232CIN

! (CONTROL & SERVICE)
1

Ulagich turi : D-Sub 9-Pin Male
1

o jo

=

6 9

# Kontakt nomi

1 135V

2 | RXD (Ma'lumot olish)

3 | TXD (Ma'lumot uzatish)

4 | Televizordan chiquvchi IR (Infra gizil)

5 |GND

6 | Kontaktyo'q

7 Kontakt yo'q (ayrim modellarda 5 V bo'lishi
mumkin)

8 | Kontakt yo'q

9 Kontakt yo'q (ayrim modellarda 12 V bo'lishi
mumkin)




RS-232C Konfiguratsiyalari

7 simli konfiguratsiyalari

(Standart RS-232C kabel)
SHK TELEVIZOR
RXD 2 o—————o 3 ™D
XD 3 o—————o 2 RXD
GND 5 o—————o 5 GND
DTR 4 o—————o 6 DSR
DSR 6 — o 4 DTR
RTS 7 — o 8 s
s 8 o—o 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9
3 simli konfiguratsiyalari
(Standart yo‘q)
SHK TELEVIZOR
RXD 2 — o 3 XD
XD 3 — o 2 RXD
GND 5 ————o 5 GND
DTR 4 6 DSR
DSR 6 4 DTR
RTS 7 8 (s
(s 8 7 RTS
D-Sub9 D-Sub9

Ulanish parametrlari

- Bod tezligi: 9600 z/s (UART)

+ Ma’lumot uzunligi: 8 bit

- Tenglik: Yo'q

- To'xtash biti: 1 bit

+ Ulanish kodi: ASCII kodi

- Kesishgan (teskari) kabeldan foydalaning.

ID-ni o‘rnatish
[ID-ni o'rnatish] ragami uchun “Hagigiy ma’lumotni
joylashtirish’ga qarang.

Sozlash diapazoni 1-99.

« Ayrim modellar 1000 gacha [ID-ni o'rnatish] ni
qo'llab-quvvatlaydi.

25
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Buyruqglar ma’lumotnoma ro‘yxati

(Rusumga garab)

Buyruq | Buyrug Ma’lumot

1 2 (0°n oltilik)

(Quyidagi

2 Fquu::.’dda - m i sahifaga
almashinuv rejimi qarang 33)

25 Favqulodda (Quyidagi
almashinuv kirishini m j sahifaga
tanlash garang 33)
- ) (Quyidagi

26 Ich'l((.L).(o.t a mg;h; s n, a8 sahifaga
tarkibini ijro gilis! qarang 34)

Buyrug | Buyrug Ma'lumot
1 2 (0*n oltilik)
1 Quwvat k a 00-01
(Quyidagi
2 Nishat koeffitsiyenti k c sahifaga
garang 27)
(Quyidagi
3 Ekran ovozini o‘chirish k d sahifaga
garang 28)
4 Ovozni o'chirish k e 00-01
5 Ovozni boshqarish k f 00-64
6 Kontrast k g 00-64
7 Ravshanlik k h 00-64
8 Rang k i 00-64
9 Ton k j 00-64
10 Aniglik k k 00-32
11 0SD tanlash k | 00-01
12 Masofadan
boshqarish pultini k m 00-01
bloklash rejimi
13 Balans k t 00-64
14 Rang harorati X u 00-64
(Quyidagi
15 Quvvat tejash j q sahifaga
garang 30)
16 Avtomatik Sozlash j u 01
(Quyidagi
17 Ekvalayzer j v sahifaga
qgarang 30)
(Quyidagi
18 Sozlash buyrugi m a sahifaga
qgarang 31)
19 Dastur O'tkazib
yuborish / Qo'shmog | b 00-01
(Quyidagi
20 Tugma m c sahifaga
garang 31)
21Fon chirog'i ni
boshqaris% m g 00-64
(Quyidagi
22 Kiritishni tanlash X b sahifaga
garang 32)
23 Dastumiblokiashl | § (Sa‘;]yl;ggg'
ochish qarang 32)

26

+ Mediani ijro gilish vagtida Quvvat (ka) va Tugma (mc)

tashqari barcha buyruglar ijro gilinmaydi va NG sifatida
qgabul gilinadi. RS-232C kabeli bilan yoniq yoki o‘chiq
holatida televizor “ka buyrug'i” bilan alogaga kirisha
oladi, lekin USB-Serial konverter kabeli bilan buyrug
faqat televizor yoniq bo‘lganida ishlaydi.




Uzatish / Olish bayonnomasi
(Rusumga garab)

Uzatish

(Buyruqg1)(Buyrug2)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(Ma’'lumot)(Cr)
(Buyruq1) : Televizorni boshgarish uchun birinchi buyrug.
(j, k, m yoki x)
(Buyrug2) : Televizorni boshgarish uchun ikkinchi buyrug.
(ID-ni o'rnatish) : Xususiyatlar menyusida kerakli monitor
ID’sini tanlash uchun to‘plam ID’sini sozlashingiz mumkin.
Sozlash diapazoni 1-99. “0"ni to‘plam ID’si sifatida
tanlayotganda har bir ulangan to‘plam boshqariladi.
To'plam ID’si menyuda o‘nlik (1-99) va uzatish/qabul
qilish bayonnomasida O'n oltilik (0 x 0-0 x 63) ko'rinishda
taqdim etiladi.
(Ma’lumot) : Buyrug ma’lumotlarini uzatish uchun. Buyrug
holatini o'gish uchun “FF” ma’lumotini uzating.
(Cr) : Teskari kareta

ASCII kod “0 x 0D”

() :ASCII kod “bo’shlig (0 x 20)’

A - Ayrim modellar 1000 gacha ID-ni o‘rnatish ni
qo'llab-quvvatlaydi (o'n oltilik 0 x 3E8).

OK Ma’lumotnoma

(Buyrug2)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(OK)(Ma’lumot)(x)

* To'plam oddiy ma’lumotni olayotganda bu formatga
asosan ACK (ma’lumotnoma)ni uzatadi. Bu gal axborot
ma’lumotini o'gish rejimida bo'lsa, u hozirgi holat
hagidagi ma’lumotni ko'rsatadi. Agar axborot ma’lumotni
yozish rejimida bo‘lsa, u shaxsiy kompyuter ma’'lumotini
qaytaradi.

Xato ma’lumotnoma

(Buyrug2)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(NG)(Ma’lumot)(x)

* To‘plam ko'rib bo‘lmaydigan funksiyalar yoki aloga
xatoliklaridan noodatiy ma’lumotlarni gabul gilayotganda
ushbu format asosida ACK (ma’lumotnoma)ni uzatadi.

Ma’lumot 00 : Mumkin bo‘lImagan kod

1 Quvvat (Buyrug: k a)

» To‘plam Yogish/O‘chirish funksiyasini boshgarish uchun.
Uzatish
(k)(@)( )(ID-ni o‘matish)( )(Ma’'lumot)(Cr)

Ma’'lumot 00 : O’chirish
Ma'lumot 01 : Yoqish
Ack
(@)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OKING)(Ma’lumot)(x)

» Televizor ko'rsatishini Yogish/O'chirish.
Uzatish
(k)(@)( )(ID-ni o‘ratish)( )(FF)(Cr)

Ack
(a)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

* Oddiygina, boshga funksiyalar bu format asosida
“0 x FF” ma’lumotini uzatsa, Ma’lumotnoma axborot
mulohazasi har bir funksiya bo‘yicha holatni aks ettiradi.
* Televizor yogilgan vaqtda OK ma'lumotnomasi, Xato
ma’lumotnomasi va boshqa xabar ekranda ko'rsatilishi mumkin.

2 Nisbat koeffitsiyenti (Buyrug: k c)
(Asosiy tasvir o‘lchami)

» Ekran formatini sozlash uchun. (Asosiy tasvir formati)
Tasvir sozlamalari yordamida ekran formatini ham
sozlashingiz mumkin.

Uzatish
(k)(c)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma’lumot 01 : 4:3 (Normal ekran — Faqat gidirish
O’chirilgan)
Ma’lumot 02 : 16:9 (Keng ekran — Fagat gidirish
O’chirilgan)
Ma’lumot 06 : Asl (Fagat qgidirish O'chirilgan)
Ma'lumot 09 : Faqgat qidirish
* Model Vertikal masshtab o‘zgartirish va Har tomonlama
masshtab o'zgartirish rejimini qo‘llab-quvvatlamasligini
tekshiring.

Ack
(c)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’'lumot)(x)

* ShK kiritishi yordamida 16:9 yoki 4:3 ekran nisbatini tanlaysiz.

* DTV/HDMI'da (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz / 60 Hz, 1080p
24 Hz 1 30 Hz / 50 Hz / 60 Hz), Tarkibiy gism
(720p, 1080i, 1080p) rejimi, Fagat gidirish funksiyasi mavjud.

* To'liq keng rejim fagat Ragamli, Analogli, AV uchun go'llab-

quvvatlanadi.
27
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3 Ekran ovozini o‘chirish (Buyrug: k d)

» Ekran ovozini yoqish/o‘chirishni tanlash uchun.
Uzatish
(k)(d)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
Ma’lumot 00 : Ekran ovozini yoqish (Tasvir yogilgan) /
Video ovozini yogish
Ma’lumot 01 : Ekran ovozini o'chirish (Tasvir o‘chirilgan)
Ma'lumot 10 : Video ovozini o‘chirish

Ack
(d)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’'lumot)(x)
* Fagat video ovozi o'chirilgan vagtda televizor Ekran

displeyini (OSD) namoyish giladi. Lekin Ekran ovozi
o'chirilgan bo'lsa, televizor OSD’ni namoyish gilmaydi.

4 Ovozni o‘chirish (Buyruq: k e)

» Ovozni yogish/o‘chirishni boshqgarish uchun.
Masofadan boshqarish pultidagi ovozni o‘chirish
tugmasi yordamida ovozni o‘chirish funksiyasini
sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(k)(e)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)

Ma’lumot 00 : Ovozni o‘chirish yogilgan (Ovoz ochirilgan)
Ma'lumot 01 : Ovozni o'chirish o‘chirilgan (Ovoz yogilgan)
Ack

(e)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

5 Ovozni boshgarish (Buyrug: k f)

» Ovozni sozlash uchun.
Masofadan boshqarish pultidagi ovoz balandligi
tugmalari yordamida ovozni sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(k)(F)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)
Ma’lumot Min : 00-Maks : 64
* “Hagiqiy ma’lumotni joylashtirish"ga garang.
Ack

(F)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)
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6 Kontrast (Buyrug: k g)

» Ekran kontrastini sozlash uchun.
Tasvir sozlamalarida kontrastni sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(k)(@)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
Ma’'lumot Min : 00-Maks : 64
* “Hagiqiy ma’lumotni joylashtirish"ga garang.
Ack

(9)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma'lumot)(x)

7 Ravshanlik (Buyrug: k h)

» Ekran yorginligini sozlash uchun.
Tasvir sozlamalarida yorginlikni sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(k)(h)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
Ma’lumot Min : 00—Maks : 64
* “Haqigiy ma’lumotni joylashtirish’ga garang.
Ack

(h)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

8 Rang (Buyruq: k i)

» Ekran rangini sozlash uchun.
Tasvir sozlamalarida rangni sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(K)(i)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
Ma'lumot Min : 00—Maks : 64
* “Hagiqiy ma’lumotni joylashtirish"ga garang.
Ack

(i)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)



9 Ton (Buyruq: kj)

» Ekran tusini sozlash uchun.
Tasvir sozlamalarida tusni sozlashingiz mumkin.

Uzatish
(K)G)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)

Ma’lumot Qizil : 00-Yashil : 64
* “Hagigiy ma’lumotni joylashtirish’ga garang.

Ack
())( )(ID-ni o'matish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

10Aniglik (Buyrug: k k)

» Ekran anigligini sozlash uchun.

Tasvir sozlamalarida aniglikni sozlashingiz mumkin.

Uzatish
(k)(k)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma’lumot Min : 00-Maks : 32
* “Haqigiy ma'lumotni joylashtirish’ga garang.
Ack

(k)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

110SD tanlash (Buyrug: k 1)
» Masofadan boshgarayotganda OSD’ni (On Screen
Display) yogish/o‘chirishni tanlash uchun.
Uzatish
(K)(D)( )(ID-ni o'matish)( )(Ma’'lumot)(Cr)

Ma'lumot 00 : O’chirish
Ma’lumot 01 : Yoqish
Ack
()()(ID-ni ornatish)( )(OKING)(Ma’lumot)(x)

12Masofadan boshgarish pultini bloklash rejimi
(Buyrug: k m)

» Monitor va masofadan boshgarish pultida old panel
boshgaruv elementlarni qulflash uchun.
Uzatish
(k)(m)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma’'lumot 00 : O’chirish
Ma'lumot 01 : Yoqish
Ack
(m)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(OK/NG)(Ma'lumot)(x)

* Masofadan boshgarish pultidan foydalanmayotgan
bolsangiz, bu rejimdan foydalaning. Asosiy quvvat
yogilgan/o‘chirilganda tashqi boshgaruv qulfi go'yib
yuboriladi.

* Kutish rejimida agar tugma bloklanishi yogilgan bo‘lsa,

TV IR (infragizil) va Mahalliy tugmasini yogadi.

13Balans (Buyrug: k t)

» Balansni sozlash uchun.
Audio sozlamalarida balansni sozlashingiz mumkin.

Uzatish

(k)(®)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
Ma’lumot Ch : 00-O": 64
* “Hagiqiy ma’lumotni joylashtirish"ga garang.
Ack

(t)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

14Rang harorati (Buyrug: x u)
» Rang haroratini sozlash uchun. Tasvir sozlamalarida
Rang haroratini sozlashingiz mumkin.
Uzatish
(X)(u)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’'lumot)(Cr)

Ma’lumot lliq : 00-Sovugq : 64
* “Hagiqiy ma’lumotni joylashtirish"ga garang.
Ack

(u)( )(ID-ni o'ratish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)
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15Quvvat tejash (Buyrug: j q) 17Ekvalayzer (Buyrug: j v)

» Televizor quvvat sarfini kamaytirish uchun. Tasvir » Ekvalayzerni sozlash uchun.
sozlamalarida Quvvat tejashni sozlashingiz mumkin. Uzatish
Uzatish (i)(v)( )(ID-ni o'matish)( )(Ma'lumot)(Cr)
(1)(@)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)
Quvvat tejash Daraia MSB LSB
rejimi : Tavsif lofo|ofjofofo]ofo]|
7|6[5]|4 — 3|12(1]0 l—Chastota Mallumot
olofofo| 2 lo|o|o|o| Ochiish
quvvat
Past 0(0(0| 1-tasma [0]|0|0|0|0| O(o'nlik)
0101010 | 0|0|1]0] Ortacha olol1] 2tasma [o|o|olof1] 1(omik
0lofolo| ™ olo|1]1]| Maksimum | [0]1]0] Stasma
q 0|1[1]| 4tasma [1|0[0[1[1] 19(o'nlk)
olololo Past ol1!0!l1 Ekran
quwvat o'chirilgan 1/0{0| 5tasma |1|0|1|0|0]| 20/ (o'nlik)
Past
0j{0f0]o0 quvvat 0(1/0]0 Avto Ack

(v)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(OK/ING)(Ma’'lumot)(x)
» “Aglli sensor’ni qo‘llab-quvvatlovchi TVda Avtomatik
funksiyasidan foydalanish mumkin.

Ack
(9)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(OK/NG)(Ma'lumot)(x)

16 Avtomatik Sozlash (Buyrug: j u) (Fagat RGB qgo'llab-
quvvatlovchi model)

» Tasvir holatini sozlash va tasvir titrashini avtomatik
tarzda minimallashtirish uchun. U fagat RGB (ShK)
rejimida ishlaydi.

Uzatish

(j)(u)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma'lumot 01 : O'mnatish uchun
Ack
(u)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’'lumot)(x)
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18Sozlash buyrug'‘i (Buyrug: m a)

» Quyidagi haqiqiy ragamdan keyin kanal tanlang.
Uzatish

(m)(@)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(Ma'lumot 00)( )(Ma'lumot 01)
(')(Ma’lumot 02)(Cr)

Ma'lumot 00 : Yuqori kanal ma’lumoti
Ma’lumot 01 : Quyi kanal ma’lumoti
masalan. # 47 — 00 2F (2FH)
#394 — 01 8A (18AH),
DTV #0— Farqi yo'q
Ma’lumot 02 : (Antenna)
0 x 00 : Analogli Asosiy
0x10: DTV Asosiy
0x 20 : Radio
(Kabel)
0 x 80 : Analogli Asosiy
0x 90 : DTV Asosiy
0 x A0 : Radio
(Sun’iy yo'ldosh)
0x40: DTV Asosiy
0 x 50 : Radio Asosiy
Kanal ma’lumot diapazoni
Min : 00 Maks : 270F (0-9999)
Ack
(@)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

19Dastur O‘tkazib yuborish / Qo‘shmoq (Buyrug: m b)

» Joriy Dastur uchun o‘tkazish statusini o'rnatish uchun.

Uzatish
(m)(b)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)

Ma'lumot 00 : O'tkazib yuborish
Ma'lumot 01 : Qo'shish
Ack
(b)( )(ID-ni o‘ratish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

20Tugma (Buyrug: m c)
» IR (infragizil) masofadan boshqarish kaliti kodi.
Uzatish

(m)(c)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma’lumot  “IR kodlar”
Ack
(c)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’'lumot)(x)

21Fon chirog'i ni boshqarish (Buyrug: m g)
» Orqa chirogni boshgarish uchun.

Uzatish

(m)(g)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)

Ma’lumot Min : 00—Maks : 64
Ack
(9)( )(ID-ni o'matish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)
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22Kiritishni tanlash (Buyrug: x b) (Asosiy tasvir kirishi) 23Dasturni bloklash/ochish (Buyrug: m d)

» Asosiy tasvir kirish manbaini tanlash uchun. » Bu buyrug model va signalga bog'liq ravishda har xil
Uzatish ishlashi mumkin.

(x)(b)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot)(Cr)
(Janubiy Koreya, Kolumbiyadan tashqgari Shimoliy/Lotin
Ma'lumot  Tuzilma Amerikasi modeli uchun)
Uzatish
(m)(d)( )(ID-ni o'matish)( )(Ma'lumot 00)( )(Ma'lumot 01)

MSB LSB
[oJofoJoJofofofol]

()(Ma'lumot 02)(Ma'lumot 03)(Ma'lumot 04)( )

Tashgaridan Kirish ragami
kirish (Ma'lumot 05)( )(Ma'lumot 06)(Cr)
(Ma’lumot 00) : Fizik kanal ragami
Tashgaridan kirish Ma’lumot (Ma’lumot 01)(Ma’lumot 02) : Asosiy kanal ragami
0 0 0 0 DTV - (Ma'lumot 01) : Yugori kanal ma’lumoti
- - (Ma'lumot 02) : Quyi kanal ma’lumoti
0 0 0 1 Analogli 00 00 ~ 27 OF (O'nlik : 0 ~ 9999)
0 0 1 0 AV (Ma'lumot 03)(Ma’lumot 04) : Ikkilamchi kanal ragami
A - (Ma'lumot 03) : Yugori kanal ma’lumoti

0 1 0 0 Tarkibiy gism (

yq - (Ma'lumot 04) : Quyi kanal ma'lumot
0 1 1 0 RGB (Ma’lumot 05) : Kirish signali manbasi
0 1 1 1 - 02 : Antenna TV (DTV)
1 0 0 0 - 06 : Kabel TV (CADTV)

HDMI - Ob : Kabel DTV Plyus
1 0 0 1 (Ma’lumot 06) : bloklash(01)/ochish(00)
1 0 1 0 Ack
(d)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma'lumot 00)
Kirish ragami Ma'lumot (Ma'lumot 01)(Ma'lumot 02)(Ma'lumot 03)(Ma'lumot 04)
0 0 0 0 Kirish manbasi1
— - (Ma’lumot 05)(Ma’lumot 06)(x)
0 0 0 1 Kirish manbasi2
0 0 1 0 Kirish manbasi3 * Bloklash/ochish buyruglari namunalari
0 0 1 1 Kirish manbasid Kabel DTV (DVB-T) 18-2 kanalni bloklash/ochish
ID-ni o‘rnatish) = 01

(
Ack (Ma’lumot 00) = fizik kanal ragami 18 = 12(HEX)
(

(b)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x) 1|\ga=' IL(J)r(;K;tZ(():le?( )(Ma’lumot 02) = Asosiy kanal ragami

(Ma’lumot 03) & (Ma'lumot 04) = Ikkilamchi kanal ragami
2 =00 02(HEX)

(Ma’lumot 05) = kabel DTV = 06
(Ma’lumot 06) = bloklash(01)/ochish(00)
Natija :

md 01 12 00 12 00 02 06 (01/00)
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(Yugoridagi mamlakatlardan tashqari barcha mintagalar,
jumladan, Kolumbiya)

Uzatish

(m)(d)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot 00)( )(Ma’lumot 01)
()(Ma’lumot 02)(Ma’lumot 03)(Ma’lumot 04)(Cr)

(Ma’lumot 00) : Fizik kanal ragami
(Ma’lumot 01)(Ma’lumot 02) : Kanal ma’lumoti
- (Ma’lumot 01) : Yugori kanal ma’lumoti
- (Ma’lumot 02) : Quyi kanal ma’lumoti
00 00 ~ 27 OF (O'nlik: 0 ~ 9999)
(Ma’lumot 03) : Kirish signali manbasi
- 10 : Antenna TV (DTV)
- 20 : Antenna radio (Radio)
- 40 : Sun’iy yo'ldosh TV (SDTV)
- 50 : Sun'’iy yo'ldosh radio (S-Radio)
- 90 : Kabel TV (CADTV)
- a0 : Kabel Radio (CA-Radio)
(Ma’lumot 04) : bloklash(01)/ochish(00)
Ack
(d)( )(ID-ni o'matish)( )(OK/NG)(Ma'lumot 00)
(Ma'lumot 01)(Ma'lumot 02)(Ma'lumot 03)(Ma’lumot 04)(x)

* Bloklash/ochish buyruglari namunalari

Ragamli antennani bloklash/ochish (DVB-T) kanal 800
ID-ni o'rnatish) = Barchasi = 01

(
(Ma’lumot 00) = fizik kanal ragami 30 = 1E

(Ma'lumot 01) & (Ma'lumot 02) = kanal ma'lumoti 800 = 03 20
(Ma’lumot 03) = ragamli antenna TV = 10
(Ma’lumot 04) = bloklash/ochish = (01/00)

Natija :

md 01 1E 03 20 10 (01/00)

24Favqulodda almashinuv rejimi (Buyrug: m i)

» Favqulodda almashinuv rejimini tanlaydi.
Uzatish
(m)(i)( )(ID-ni o‘ratish)( )(Ma’lumot)(Cr)

Ma’lumot 00 : O’chirish
Ma'lumot 01 : Avto
Ma’lumot 02 : Qo'lda
Ack
(i)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(Ma’lumot)(x)

25Favqulodda almashinuv kirishini tanlash
(Buyrug: m j)

» Favqulodda almashinuv uchun kirish manbasini
tanlaydi. (Bu funksiya fagat favqulodda almashinuv
Maxsusga sozlanganida mavjud bo‘ladi.)

Uzatish

(m)(@j)( )(ID-ni o'rnatish)( )(Ma’lumot 1)( )(Ma'lumot 2)( )
(Ma’lumot 3)( )(Ma’lumot 4)...( )(Ma'lumotN)(Cr)

Ma’'lumot 1-N (Kirish ustuvorligi 1-N)
Ma'lumot 20 : AV1

Ma’'lumot 21 : AV2

Ma'lumot 22 : AV3

Ma’lumot 90 : HDMI1

Ma'lumot 91 : HDMI2

Ma’'lumot 92 : HDMI3

Ma’lumot 93 : HDMI4

Ack

(j)( )(ID-ni o‘rnatish)( )(OK/NG)(Ma’'lumot 1)(Ma'lumot 2)
(Ma'lumot 3)(Ma’lumot 4)...(Ma'lumotN)(x)

* Ayrim kirish signallari barcha modellarda mavjud
bo‘lmasligi mumkin.

* Ma’lumot ragami (N) modelga bog'liq ravishda
farq qilishi mumkin. (Ma’lumot ragami qo'llab-
quvvatlanadigan kirish signallari soniga bog'liq bo‘ladi.)
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26Ichki xotira media tarkibini ijro gilish
(Buyrug: s n, a8)
» Ichki xotirada saglangan mediani ijro giladi.

» Bu buyrug model va signalga bog'liq ravishda har xil
ishlashi mumkin.

Uzatish
(s)(n)( )(ID-ni o'rnatish)( )(a)(8)( )(Ma'lumot)(Cr)

Ma’lumot 01 : Media tarkibini ijro gilish
Ack
(n)( )(ID-ni o'rnatish)( )(OK/NG)(a)(8)( )(Ma’lumot)(x)
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* Hagqiqiy ma’lumotni joylashtirish

00:

A:

64 :
6E :

73:
74:

CF:

FE :
FF :

0-gadam
10-gadam (ID-ni o'rnatish 10)

15-gadam (ID-ni o'rnatish 15)
16-gadam (ID-ni o'rnatish 16)

100-gadam
110-gadam

115-gadam
116-gadam

199-gadam

254-gadam
255-gadam
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Mahsulotning rusumi va seriya raqgami
mahsulotning orga paneli va yon tomonida
ko'rsatilgan. Xizmat ko'rsatish zarur bo‘lgan
holatlar uchun ularni quyida yozib qo‘ying.
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